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PREFACE TO PART I. 



These exercises in prose composition are designed for a 
systematic drill in the more important principles of Greek 
syntax. To this end references are made to the grammars 
of Hadley, Goodwin, and Kiihner, with either of which they 
can be used. They are also intended to accompany the 
reading of Xenophon's Anabasis, from which are taken all 
the vocabularies and nearly all the examples. Wherever 
practicable the exercises themselves are so framed that, 
with the use of the Anabasis, Xenophon's style may be im- 
itated in turning them into Greek. To aid in securing 
thoroughness, each exercise, after the fourteenth, not only 
comprises the principles referred to in its own lesson, but 
also reviews those in at least two of the preceding. The 
purpose of this repetition, necessary for the young student, 
is to make him so familiar with the principal peculiarities 
of Greek construction, that he may be able to appreci- 
ate somewhat the beauties of Xenophon, and also better 
prepared to enter upon a more advanced study of the 
language. 

It has not been the author's aim to produce an exhaus- 
tive work on the Greek syntax, nor even to bring out all 
the principles discussed in the grammars to which refer- 
ences are made, but simply to present such as the student 
meets with on nearly every page of Attic prose. It has 
been kept steadily in view that he who requires few things 
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to be learned, but insists that these be learned thor(mg7dy, 
contributes to a higher grade of scholarship than the one 
who hurries over many things. If the general principles 
of construction are mastered, the energetic teacher will 
readily secure for his pupils a sufficient acquaintance with 
peculiarities that are of less common occurrence. 

The exercises on the verb are placed before those on the 
cases, in order to introduce greater variety in the early 
part of the work, and especially to insure as much practice 
as possible in the construction of sentences that involve 
the difierent but common uses of the voices, modes, and 
tenses. Wherever a statement of the desired principle is 
omitted from one of the grammars, it is copied from another, 
and inserted as a note. A few notes are also added upon 
points not included in either of the grammars. In the 
preparation of Lesson XX., on Indirect Discourse, Professor 
Goodwin's excellent work on Greek Modes and Tenses was 
freely used. A full English-Greek Vocabulary is added, 
containing synonymes of many words. These were mostly 
taken from Yonge's Lexicon. 

To those who teach prose composition for the first time 
a suggestion is oflFered. Kequire the exercises of each ad- 
vance lesson to be written before they are brought to reci- 
tation. Let them be copied upon the blackboard and 
criticisms made in presence of the whole class. That 
corrections are made at the seats is not sufficient: they 
ought to be seen on the hlaMoard\ the pupils should also 
be subjected to a careful questioning upon the principles 
involved. In review practise reciting the exercises orally 
and as often as possible. 

It is believed that Part I. contains sufficient work in 
prose composition for admission to any American college. 
Dr. Boise has in preparation Part II., which will enter 
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into a thorough discussion of the modes, tenses, and parti- 
cles, and is intended for the use of freshman classes in col- 
lege. I must here acknowledge my great indebtedness to 
Dr. Boise, who kindly volunteered to use my manuscript 
in his class, and offered many valuable suggestions. 

With much diiHBdence the author oflFers this work to the 
public, knowing that his inexperience augurs many blunders. 
If it be found worthy of any criticism, a criticism is asked 
for it that is friendly. 

ELISHA JONES. 
Univbbsity of Michigan, June, 1872. 
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ABBREVUTIONS USED IN THESE EXERCISES. 



comm common or commonly. 

Ex Example. 

fnn from. 

G Goodwin's Elementary Greek Grammar. 

H Hadley's Elements of the Greek Language. 

K Taylor's Kilhner's Elementary Greek Grammar. 

lit literal or literally. 

Ln Lesson. 

Bef. Reference. 

80 Latin scilicet — understood. 

Vy Vocabulary. 

w with. 

N. B. All references without any preceding letter are to Hadley's Greek 
Grammar. 



EXERCISES 



IN 



GREEK PROSE COMPOSITIOK 



LESSON I. 
AGREEMENT. 



Befereneea. 



498; 


H.352; 


a. 138; 


603; 


H.354; 


a. 151 ; 


499j 


H.353; 


a. 137; 



1. Finite Verl). 

2. AcQeetiva 

3. Belative. 

4. Apposition. 



1. The generals will fight. 

2. Large cities. 

3. Horsemen that Menon had. 

4. Into Tarsus, a large city. 



City, voKttj (a»ff, fj, 

Cyrus, Kvpos, ov, 6. 

Fight, itaxoiAoi, fMaxovfMot, ^f^X'" 

crafii/y, fUfutXTfiJuu. 
Q«neral, arparrfyosy ov, 6. 
Go up, dvafiaipio (dvOy PaiiHSi)^ 

Honeman, Unrwi wsf 6* 



497; H. 351, a; a. 135, 1; K. 146, 1. 



K. 146, 1. 
K. 182, 2. 
K. 146, 1; 154,2. 



1. Oi orpaTTiyQl fiwxpvvTai. 

2. I7oX6t9 fieyaXai. 

3. ^ImreU oth Mevcav etx^* 

4. EU Tapaoi^, iroKiv fjteyor 

TocfOnilary 1. 

Into, to, at, against, to. numer- 
als abont, €h to. tux. 
Large, ftcyar, fitydkrij ft€ya, 
March (of a general)^ i^\avv(» 
(((, (Xaviw), (Xco, ffkatraf iXlf 
Xcuca, €kfi\afuuy rjKaOriv. 
Menon, Mcmbit, novot., 6, 
Bardis, Sopdci^, c»v, oL 
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The, 6, 17, TO ; rov, rrfs, rov, etc. "With, in company with, -with 

Three hundred, rpioKoaioi, m, a. the aid of^ avv w. dot 

"Who (relative), o£, ^, o; o5, J5s, "With, having, lx»p {particip, 

oly etc. frm. ex®) m^- occ. 
"With, participating with, /icra 

IT. ^6n. 

1. Cyrus marches into Sardis. 2. The generals march 
into Sardis. 3. The general marches into large cities. 

4. Cyrus goes up with (e)^a>v) three hundred horsemen. 

5. The generals go up with about three hundred horsemen. 

6. Cjrrus, the general, marches into Sardis, a large city. 

7. Menon goes up with {fiera) the generals. 8. The horse- 
men that Menon had will fight 9. Cyrus will fight with 
the aid of the horsemen. 10. Menon with the aid of three 
hundred horsemen will fight. 11. Cyrus will go up with 
about three hundred horsemen. 12. Menon marches with 
the generals into Sardis, a large city. 13. Menon, the gen- 
eral, will march into large cities. 14. The generals whom 
Cyrus had go up with horsemen. 



LESSON II. 

PECULIARITIES OF AGREEMENT. 
Referenees* 

1-6. 511, a-h; H. 361, a-h; O. 135 Notes 1-3; 138 Notes 
1,2; K. 147, b, 1,2 Rem. 1. 

Examples. 

1. Menon and Proxenus ar- 1. Mivtav KcHlIpo^evofi a^l- 
rived with borsemeiji. tcovro evovre^ iTTTreav. 



LESSON II. 



2. You and I went up. 

3. Both the woman and the 

man are good. 

4. Both the woman and her 

child are good. 

5. The city and the wall are 

large. 

6. Menon and those with 

him held the waU. 



2. *Ey(a teal av ai/€0f)fi€v. 

3. Kal f) yvvff xal 6 avfjp 

ayaOoi eunv. 

4. 'H yvvTi T€ ayaOrj eari 

KCU TO TCKVOP, •> 

5. 'H 7ro\t9 teal to Te?;^09 

fieyaXa ear^p, 

6. To relxo^ Mevtov cJp^c 

ftai oi aifv avrSi, 



Tocabnlary il« 



I * tliUi fv or ^, taoyuau 
And, also, even, koL 
Army, (rrparevfia, arot, to ; arpor 

Totf ovy 6 ; fTTpana, a£, if. 
Arrive, irapci/xi (irapa, ct/ic) ; affn- 

ia4ofuii (oiro, lKP€Ofuu)f i^ofMi, 

lK6fiiiv, lyfuu. 
Beantifti], noble, xaXor, 4r^. 
Both . . . and, kxu • . . Koif f W . . .- 

icat. 
Child, riiofoVf ov, to. 



Good, brave, ayaBotj ^, 6v. 
Have, hold, occupy, tx'^r ^wf' 

tiXOVj €(£® or a-xotrm^ *<''X®"'» ^^Xl' 

KOf tcrx^fuuy i<rxtBt)v» 
I, cyO) c/Aov or * fioVf etc. 
Man (mV), dvijp, dvdpor, 6; (Jiomo)^ 

op^ptoiroSf ovt o. 
Frozenns, np6^€vos, ov, o. 
Wall, r€(;(0£, €os, ow, to. 
Woman, wife, yvi^, yvvourdr, i/. 
7on, crv, •crov, c/c. 



♦ 105 ; H. 65 ; G. 27 ; K. 14. 

t " T^ is postpositive and enclitic ; it corresponds in general to Lat. 
que, as xal to Lat. et" — Hadlet. 

Exerelte 3. 

1. Cyras and the general will fight. 2. Menon and 
Proxenus will go up with a large army. 3. * You, Menon 
and I will go up with horsemen. 4 Both you and Menon, 
the general, will arrive at Sardis. 5. Cyrus and the woman 
are both f brave and f beautiful. 6. The woman and the 
children are fbeautifuL 7. Both the city and the army 
are large. 8. Proxenus and those with him occupied the 



i 
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city {Ex, 6). 9. Cyrus and Proxenus are marching 
with the generals to Sardis. 10. The generals, Menon 
and Proxenus, will fight with the aid of the horsemen. 
11. Cyrus will march with the generals into Sardis, a large 
city. 12. The armies which the generals have are large. 

13. The walls and the cities which Menon held are large. 

14. Menon and I will march into the city which Cyrus and 
those with him occupied. 15. You and I will arrive at the 
city of Sardis. 16. You and Menon will go up with about 
three hundred horsemen and fight. 

* In Greek the first person precedes the second and the second the third, 
in order of arrangement : e. g. you and I, iyd) koU <rO, 

+ When the subjects denote persons of different genders the predicate- 
adjective is masculine rather than feminine or neuter, and feminine rather 
than neuter. 



LESSON III. 

PECULIARITIES OF AGREEMENT (continued). 
BeferenceSa 

1, 2. irenter Plural Sulgoct 515, Exo. a; H. 366, a; 0. 135, 2; 

K. 147 (d), Rem. 2. 
3. Neuter Predicate-Acyective. 522; H. 372; G. 138, Note 2 

(c) ; K. 147 (b). 
4, 5. Attraction. 808, 1, a; H. 552; Ot. 153 ; K. 182, 3. 

Examples* 

1. Tracks appeared. 1. *E<f>alv€ro I'xyia. 

2. Nations were making an 2. "EOvq earpdrevov. 

expedition. 

3. The trial was to be kept 3. 'H xplai^ airopprp-ov rjv. 

secret. 
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4. From the wall which Me- 4. ^Airo tov rclxou^ ov Ms- 

non held. vtov el^'^p. 

5. With the gifts which Cy- 5. Svp roU Ba>poL^ oU Kv- 

rus received. po9 eKafiev. 

Tocabnlary 3. 

Bad, evil, co'wardly, kqkos^ ^, ov. Hone, Imosy ov, 6; *on hone- 
Besiege, iro\iopKe<a, o, ^<rai>. back, d(f> imroVf €<f>^ tinrov. 

From, a'^ay from, dno w. gen. ; Injustice, ahixia^ as, ^. 

out of; €$ (ck) to. gen. ; from Much, many, ttoXw, ttoXX^, iroXv. 

near a person, irctpd w. gen. Nation, c^vor, cor, ow , ra. 

Go, come, Zpxofuu, iktvcofuu Tree, dtvbpovf ov, to. 

comm. cffu, IfkBov, iXrjXv6a. Virtue, bravery, apfnj, rjsf i}. 
Happy, prosperous, (vdatfia>v> 

€(jdaifAov, gen. ovos» 

* *A<f> Xttov with verbs of hunting or fighting becanse the attention of 
the rider is directed away from his horse ; i(f Xttov with verbs of riding, 
unarching, leading, pursuing ; d^' Zttwv, or k^ iTTtav, when spoken of more 
than one rider. 

Hxerclse 3. 

1. The children are both good and happy. 2. The trees 
are large and beautiful. 3. Many nations will besiege the 
city. 4. Virtue is good. 5. Many horsemen came from 
the city which Cyrus was besieging. 6. Cyrus with the 
aid of the army which Menon had will fight. 7. Many 
children will arrive at the city. 8. Cyrus and those with 
him will fight on horseback. 9. Injustice is ba(^ 10. You, 
Menon and I will fight on horseback. 11. Many horse- 
men came from Proxenus, the general. 12. Many armies 
will march to Sardis, a large and prosperous city. 13. Many 
men came from Sardis, a city which the nations will besiege. 
14. I shall go * with you {pluraJ) and fight. 15. I shall 
go up with three hundred horsemen. 16. The horsemen 
came from the cities which Menon and Proxenus were 

besieging. 

• See Lesson XXIV., Note 1. 
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LESSON IV. 

VERB AND SUBJECT OMITTED. 
References. 

1. Sulgect of a Emite Verb. 504, a-d; a 355, a-d; G. 134 

Note 1, (o) - (c) ; K. 145 Rem. 2, a) - c). 

2. Verb. 508, a-cj H. 358, a-c. 

3. 4. Sulgect of an Attributive, 509, a, b, 03) ; H. 359, a, b, bb. 

Examples. 



1. (He) has a force which 

(we) all see. 

2. (It is) necessary for me 

to go with you. 

3. Menon occupied the right 

(wing), but Clearchus 
the left. 
4 Xenophon, the (son) of 
Gryllus. 



1. ^JB;^€t hivafuv ^v iravre^ 

6p&fl€P» 

2. ^Apdyter) fioi( fieO* vfiwv 



Uvau 



3. Et^xerofievhe^iovMevfiovj 

TO o€ evwwfiov KXc' 
apxo^. 

4. Uevo<j>wp, 6 rpvWoVm 



Note 1. '**E<rrf and -tltrl are very often omitted ; any verb may be 
omitted, where it is readily supplied from a verb in the context." — 
Hadley. 

Note 2. An ac^'ective or an article is ^ISn used ^ne, when its noun is 
a word in common use and readily understood from the meaning of the ad- 
jective or from> the context : with a genitive, vl6s son is often omitted : rg 
iKFTcpalq^ on the following (day) ; xXecdrroc, most (tnen) ; ol iw iUrretj the 
(men) in the city; Kvpos, 6 Aapelov, Cyrus, the (son) of Darius; raura, 
these (things or affairs) ; rb. rris ir6X£u;$, the (affairs) of the city, 

Tocabulary 4* 



\ 



able, can, bvvafiai, dvi^o-o/iat, 
dfdvvrjijuuf € or rfbvvrjSrjv; as 
quickly as he is able, j 
dvpoTOi Tdxt-CTa. 
8, iis: w. numerals, abont; w. 



superlatives, as possiblel as 
quickly as poaaible, mg rd- 
xurra; as many (men) as 
possible, fidf irXeioTtM. 
Darius, Aaptios, ov o. 



LESSON IV. 7 

King, fiaa-iK€vs^ €<as, o. On the following day, rg vcrrc- 

ISaplirateB, El<l>pdTrfs, ov, o. paitf sc, rffitptf, 

Iieft, dpifTTtpov, a, oi^; tvapvfios^ Right, dcfcor, a, ov; on the right, 

oi' ; on the left, eV dpiortp^ sc, iv dcf <$. 

;((fp( ,* the left "wing, to timw^ River, n-oro/ioff, ov, 6. 

fiov «c. jcepaff. To, a>f, />re/). iMecf on/y with per- 
NecesBity, avayKJi ; it is neces- sons ; to the king, »£ jilao-i- 

sary, avaytai w, or without eWi. Xco. 

Exercise 4. 

1. The man is both large and good. 2. You came on 
the following day. 3. He marches with the * Euphrates 
River on the right. 4. The generals march with the 
* Euphrates River on the left. 5. Cyrus, the son of Da- 
rius, came on the following day. 6. It id necessary for you 
to go with me to the king. 7. He goes to the king as 
quickly as possible. 8. They went to the king as quickly 
as they were able, with about three hundred horsemen. 
9. They will march with the river on the right to Sardis, a 
large and prosperous city . 10. You and Menon will oc- 
cupy the right wing, but Proxenus and those with him the 
left. 11. It is necessary for the horsemen to march as 
quickly as they are able. 12. As mjny (men) as possible 
will fight on horseback. m^L Cyrus, with the aid of Proxe- 
nus, will hold the^eft "wn^, 14. Cyrus arrived at Sardis 
on the following day with a large army. 15. They came 
on the following day from the cities which (Ln, III., Re/, 4) 
Darius held. 16. The Euphrates River is large. 17. They 
will go up to the king with as many horsemen as possible. 
18. It is necessaiy for me to go with Cyrus, the son of 
V Darius. 

* ** The names of rivers are usually placed between the article and the 
word iroTOfMSs, as 6 Ei^^pdri/f Toro/A^f." — Kuiiii£& '' 
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LESSON V. 

THE ARTICLE. 
Beferences* 

1,2. jU a Demonstrative. 525, a, (y) ; n. 375, a; a. 143. 
3-5. Eestrictive Articla 526, a ; 527, a-d ; H. 376, a, 377, a - d ; 
G. 141, Note 2; K. 148, 1. 
6. 'EwL 640-642; H. 447 n; G. 191 NoteI; 192, 6; K. 167, 3. 

Examplea* 

1. Some he killed, others he 1. Tov^ fiev direicretve, row: 

banished. 8* i^efiaXev. 

2. He ordered the exiles to 2. Tov^ ^vydSa^ etceXeuae 

make an expedition ; a-rpareueaOcu • oi Be 

and they gladly obeyed. lySeW hreiOopTO. 

3. From the province (the 3. ^Atto rr}<s dpxr}^. 

particular one). 

4. Xerxes was defeated in 4 Ee/jfiy? rfrrijOfj ry fidxy. 

the battle (the well- 
known one), ^ 

5. He took (his) javelins into ^mgEXa^ ra iraXra eU ra? 

(his) hands. X^J/>a9. 

Toeabnlary 5* 

At fiill speed, apa Kparos. Mount, dvaPalvio (see Vy. 1) cVi 

Brother, adcX^^y, ov, o. w, ace, (See Ref, 6.) 

Xbdie, ^vyoff, ahos, 6. Never, * othrar^y ovdcirorc, oinr&- 

Hand, x«>, X"Po*> h* ^ot€, ovdcir&Trorc. 

In the power of; «rt to, dot* Never again, never afterwards, 

(See Ref, 6.) o{hroT€ tfn. 

In the time of; «Vi w. gen. (See No longer, ovkM (ovk, rri). 

^^f' 6.) Province, government, op;^, 

Javelin, ttoXtoi/, ov, rrf. fjsy ij. 
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Ride, iXavvm (see Vy. 1). To, toward, against, cVi w. ace. 

Take, receive, take hold of, Upon, on, eVi w. gen, of place 

\afiPdv<Oy \rjylrofJLai, tXafiov, ciAiy- WHERE, to. OCC. of place WHITH- 

t^a, ftkrififiaii ikr]ifi6rjv. ER. 

Send for, nerantyunoiMi to. ace. Tet, still, longer, Ire. 
(/mcro, munofjLoi, see Vy. 13). 

* oihrore (o^, tot4), not at any time ; ou84vot€ (o^Si, tot4), not even at 
any time ; o&iribTOTe (oiJ, t(6, rori), not yet at any time ; oidevfinrore {oCd4, 
wJj, TTOT^, not even yet at any time. 

i:xercl§e 5. 

1. Some are good, others bad. 2. The generals occupy, 
some the right wing, others the left 3. Cyrus sent for the 
exiles; and they came. 4. Proxenus sent for the horse- 
men ; and they came at full speed. 5. Proxenus sends for 
Cyrus, the son of Darius; and he goes up with as many 
men as possible. 6. He mounts his horse and takes his 
javelins into his hands. 7. Cyrus will mount a horse as 
soon as possible and ride at full speed. 8. The general 
will take his javelins into his hands and fight on horse- 
back. 9. Proxenus, with the aid of the exiles, will besiege 
the city of Sardis. 10. Menon mounts his horse and 
marches with the river Euphrates on the right. 11. Cyrus 
will never again be in the power of his brother. 12. You 
and I will no longer be 4n the power of our brothers. 
13. You and Cyrus will never again be in the power of 
the king. 14. In the time of Cyrus men were brave, but 
(Zn. IV., -fife. 3) in our time they are cowardly. 15. In the 
time of Darius many men fought on horseback. 16. They 
send for Cyrus from the province. 17. I will send for 
Cyrus from the province which (Zn, III., Bef 4) he holds. 
18. They will send for the son of Darius ; but he is be- 
sieging the city. 19. Menon and those with him will take 
their javelins into their hands and mount their horses. 
20. The woman and her children are both happy and beau- 
tiful. 
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LESSON VI, 

ARTICLE (cfnUinued), 
Befexenoeg. 

1-3. Oenerio Article. 526, b; 629; H. 378; a 141 (6). 

4-7. Article with Proper Karnes, etc. 530 a, b; H. 379, b, c; 

G. 141 (a); K. 148, 2, Rem. 2. 
8. nprf, h. 625, 627 ; H. 447, f, h ; G. 192, 1, 2 ; K. 163, 2 ; 164, 1. 

JSxamples* 

1. Man (mankind) is mor- 1. 'O avOpa)'iro<: Opryro^ ecr- 

tal TLV. 

2. Manliness is nobla 2. 'H avhpela koKti iariv. 

3. Horses (as a class) are 3. Ol tiriroi ;^^Vt/u>t (Ln. 

nsefuL IV., Note 1). 

4. He sends for Cyrus. 4. Kvpov fierairefnrereu. 

Therefore Cyrus goes dvajSaivei. ovv 6 Kv^ 

up. po^, 

5. The horsemen and hoplites. 5. Ol ImreU fcal oirXiTai. 

6. On(the)plainofCastolus. 6. *EU Kaartokov irehlov. 

7. Both by land and by sea. 7. Kai scara yijv km Kara 

OdKaTTav. 

8. -Before (the) kin^ 8. JJpo j3aai\e(o9. 



Lie; iuu-^ 
} of ^^mon, t 



* With verbs of Vfoj/fn, to denote a limit of the motion ; with verbs of 
rest, iv wUh dcUm 

Tooabnlaiy C* 
Arrange, draw up, nJrra), to'^ «, Hoplite, ^irX/nyr, ov, & 

tra^ T€Taxa, Terayfjuti, MxOijp. In, t» w, dat. 
Assemble (intrans.), depoi{ofiai, Soldier, arparid^i, ou, 6. 

aBpoiaofiai. The (men) from the citieB, ol 

Before, irpo w, gen. f\ tS>p n6K€<ov, 

Four deep, cVt rcrrapfiov. t^^SS^S^ oSv ( postposJ). 

Gladly, cheerfuUy, l^dew. TruX dXij^cui, as, 7. 
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."l.^Truth is beautiful (Ln. III., Ref. 3). 2. Virtue and truth 
(Ex, 5) are beautifuL 3. You ace Ibrave and happy men. 
4. Brave men fight cheerfully. 5. It is necessary (Zn. IV., 
Hx, 2) for soldiers to fight cheerfully. 6. It is necessary 
for generals to go with their soldiers. 7. In the time of 
Cyrus generals went with their soldiers. 8. The brave sol- 
diera, who arrived at Sardis, will fight cheerfully. 9. In 
the city of Sardis are brave men and beautiful women. 
10. They sent for Mempn from his province; therefore 
Menon went up as quickly as he was able.# 11. Menon, 

* taking the men from the cities, went up as quickly as 
possible. 12. The soldiers, horsemen and hoplites, assem- 
ble on the plain of Gastolus. 13. The men from the cities 

* will mount their horses and assemble on the plain of 
Castolus. 14. Cyrus,/with the aid of the exiles, will be- 
siege a city both by land and by sea. 15. Horsemen and 
hoplites were dmwn up four deep. 16. Horsemen ride at 
fuU speed. Irrl will draw up the soldiers four deep 
before the king. 18. On the following day the hopUtes 
were drawn up four deep before the king. 19. Proxenus 
will never again be in the power of his soldiers. 20. The 
soldiers will no longer be in the power of Proxenus. 

*(|wT^T^_xi y^ )NoTEsT ^.^ 



LESSON VII. 

ARTICLE {ctnUinued). 

Beferences. 

1-4. With Attributives. 531 - 634 j H. 380, a- d; G. 142, 1,2; 

K. 148, 5, 6, (a), Rem. 3. 
6, 6. With Predicate-NouM, etc. 535, a, b; H. 381, a, b; G. 

142, 3; K. 148, 6, (b). 
7. Particillle. 797-801; H. 546, e; G. 279, 2; K. 175, 3. 
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EXEBCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 



1. The large cities. 



2. The Greek army in that 
place. 



XSjEBinples. 

1. Al fieyaXai iroXet^, or al 
irdXci^ al fi€ya\ai, or 
iroXet^ at, fieyaXai. 
To EWrjpiKov ePTuvOa 



arpaTevfia, 



3. The army of Menon, or 3. To Mivtovo^ arpdreufia, 
Menou's army. or to arpdrev^ to 

Mivtovo^^ or ro arpo' 
revfia Mii/topo^. 
4 The outer wall before 4. To If© Tet^o? to irpo 
Syria. t^ Svpia^. 

5. The place was a trading- 5. ^Efiiroptov tjv to 'xjiopiov, 

post. 

6. Through the country 6. Aia juXtcvi t^9 x^/>a9. 

(which is) friendly. 

7. The army was secretly 7. Tpe^oiievov iKavOave ro 

supported. arpdrev/ia. 



Toea!bnltaj 7. 

Am concealed, 'XavOdvm, X^<rco, Now, vw* 

XeXriBaj tXaSop, XcXi^o-ftai; often 

translated secretly. 
Friendly, <f}iKioSi ia, iov. 
Bostilei noktfuosy m, wv; the 

enemy, oi iroKifuoi, 
Nourish, support, Tp€<t>w, Sp€^&, 

^Bp€^a, T€6paiifuu, tTpaxpvfP. 



The (men) of the present time, 

ol vvv. 
Then, ri^rc. 

The (men) of that time, ol rArt. 
There, in that place, (vravBa, 
WaU, Tcixoy, €09, ovsy to. 
"Without, cfo); the outer, 6lf«>. 



ISxercise 7. 

1. The large armies were (Ln. III., Ref, 1) in the city. 
2. In the city were large armies. 3. The armies in the 
cities were large. 4. The large armies in that place were 
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secretly supported. 5. The large armies will be secretly 
supported in that place. 6. In that place large armies were 
secretly supported. 7. The generals of that time were brave 
men. 8. The men of the present time are friendly. 9. The 
outer wall before the city Cyiiis and his {Ln, V., Ex, 5) sol- 
diers will hold. 10. Menon and those with him held {Ln. 
II., Ex, 6) the outer wall before Sardis. 11. Proxenus will 
draw up his soldiera before the city. 12. The brave 
soldiers of Darius were drawn up four deep before the king. 

13. Menon and his soldiers rode into the friendly cities. 

14. You and I will ride at full speed into the cities which 
{see Ex. 6) are friendly. 15. The army that Menon had 
will besiege both by land and by sea the cities (which are) 
hostile. 16. The large army of Cyrus will be secretly sup- 
ported. 17. The army of Proxenus will occupy the right 
wing, but {Ln. IV., Ex. 3) Menon*s {to w. gen.) the left. 
18. The brave horsemen of Menon will mount their horses 
and take their javelins into their hands. 19. The hoplites 
in that place were in the power of Cyrus. 20. In the time 
of Cyrus there were large walls. 



LESSON VIII. 

ARTICLE (cmtinued). 
Referenees. 

1. With Adjectives of Plaee. 536; H. 382, a; G. 142, 4, Note 
4; K. 148, Rem. 4. 
2-6. With imt and 6Xos. 537; H. 382, b; G. 142, 4, Note 1; 

K.148,7,(b),(a)-(y). 
C, 7. With Demonstrative Pronouns. 538, a; H. 382, d; G. 142, 
4; K. 148, 7 (c), (f). 
S. Aid. 629, 630; H. 447, i ; G. 192, 4; K. 166, 1, 
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EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 



Examples* 

1. Through the midst {or 1. Aui fikaov rov irapc^ei" 



centre) of the park. 

2. All the country was bare. 

3. Every country was bare. 

4. The phalanx advanced 

in a body. 

5. The entire phalanx ad- 

vanced. 

6. This country. 



3. WiXt] i]v iraaa ;^cwpa. 

4. Eir€j({i)pr]a-€V o\rj r) ffiu- 

5. ^E7r€j(^(i)prja€V ^ oXrj <l)a- 



6. A 



i/Tiy rj 'Xfiupa or ij X^pa, 



avTf). 



7. The several commanders. 7. 01 <f>povpapxot exaoToi. 



Vocabulary 8* 
Advance, €ntxop€ia (cVi, x^P^^)* 

All, every, nas, irairaf nay. 
Country, xo>pa, as, fj. 
Each, plu. several, cxacrror. i/, op. 
Flow, pco, pvi^cofiaiy tppvrjv, ip- 

pvijKa* 
For many reasons, di^ iroXXo. 
For which reason, di' o. 



Hereupon, rV rovrov* 

Aliddle, fiiaot, t? oi^; to fUtroPf 

the centre. 
On account of, did w, ace. 
That, (K€ivos, 17, o. 
This, ovTos, avTfj, tovto. 
Through, bid w. gen. 
"Whole, entire, oXor, 17, ov. 
With leisure, slowly, a^oX j. 



XSxerclcie 8* 

1. The river Euphrates flows through the middle of the 
city. 2. Every man is friendly and everj'^ city prosperous. 
3. All the cities are as hostile as possible. 4. The whole 
country is prosperous. 5. Menon's army advanced in a 
body. 6. The entire army of Proxenus will advance. 
7. This general arrived with about three hundred horse- 
men. 8. Each horseman rode at full speed. 9. All the 
generals inarch with the river on the right. 10. Hereupon 
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those soldiers mounted their horses, some slowly, others as 
quickly as they were able. 11. On the following day these 
horsemen arrived. 12. The generals in the several cities 
are brave. 13. Every general will march through Sardis, 
a large and prosperous city. 14. All these generals will 
march cheerfully through the country (which is) friendly. 
15. Hereupon the army advanced in a body as quickly as 
possible. 16. That general with the aid of this army will 
besiege every city. 17. The whole army, both horsemen 
and hoplites, will besiege this city both by land and by sea. 
18. This river flows through the middle park. 19. A river 
flows through the midst of this city. 20. Every city 
through which we marched was hostile. 



LESSON IX. 

ARTICLE (continued). 

Beferenoei. 

1, 2. With a*i^. 538 b; H. 382, c; G. 79, 2; 142, 4, Notb 2; 

K. 148, 7, (0. 
3, 4. With PosseasiTe Pnmoim& 538 c; K. 148, 7, (a). 
5-7. With 4XXo« and Inpos. 638 e ; H. 383, e, f ; G. 142, 2, Note 
3 J K. 148, 4. 

Bxamplei. 

1. The country itself. 1. Airrfi ^ x^P^ ^^ V X^P^ 

aVTTJ, 

2. The same country. 2. *H avrfj x^P^* 

3. A brother of mine {one of 3. *E/ao9 aSeX^o^:. 

my hrothers). « 

4. My brother (a^r^icwZar one). 4. *0 €/i09 v&eK^^ 
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5. Another army was col- 5. "AWo orpaTevfia avve^ 

lected. Xcyero. 

6. The rest of the generals 6. El'xpv to ijl€<tov ol aXKoc 

occupied the centre. arparrffoL 

7. Tamos has other ships. 7. Ta^jMn^ €;^€t vav^ irlpa^, 

TocabuKiry 9. 

Another, SKkov, i;, o ; 6 ^XXor, Xo>), /3aXc^, c^oXoy, /Sc^Xi/ira, 

the rest of; oi SkXoiy the /Se/SXi^/ioi, c/SXif^v; act. to cast 

others, the rest; aXXoi, others. forward. 

Arms, oTrXa, u)v, to. Put, set, place, rlBrjfu, 6rf(r&, aor. 

My, mine, €fi65, ff, 6v. tBi^KO, pf. rc^ci«ra, riB^inai, m- 

Other (of two), cVcpo^ , a, ov. Orfv ; riBtaBai (mid,) ra ottXo, to 

Phalanx, {f)aKay^, ayyos, ^. stack arms ; to stand under 

Present, vpopaXXofiai (npo, paX- aimB; to axurendex {late Grk). 

Exercise 9. 

1. This general has the same soldiers. 2. C3nTis him- 
self has other soldiers. 3. He himself has about three 
hundred hoplites. 4. My phalanx will advance in a body 
and present arms. 5. This same general is a brother of 
mine. 6. It is necessary for the rest of the generals to go 
with (L7i, IV., JEx, 2) their (Zn. V., Hx, 5) soldiers. 7. The 
rest of the horsemen will ride through the midst of the city, 
and surrender. 8. All these hoplites will stand under 
arms. 9. The rest of Menon's soldiers stacked their arms. 
10. Menon occupied the right wing and Proxenus the left, 
and the rest of the generals the centre. 11. The rest of 
these horsemen will ride through the whole country. 
12. All these soldiers have the same general 13. Every 
phalanx advanced and presented arms. 14. These gen- 
erals will fight on horseback, but (Ln. IV., JEx, 3) the rest 
will ride into Sardis and surrender. 15. This brother of 
mine is a brave man. 16. These soldiers will mount their 
horses, but the others will stand under arms. 17. These 
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men themselves are most hostile. 18. Through all these 
cities flows the same river. 19. This whole phalanx 
advanced slowly, but the rest of the soldiers as quickly as 
they were able. 20. All the men in this city are hostile. 



LESSON X. 
PRONOUNS. 
Beferenoes* 

1. PersonaL 667, 668; H. 458; 133, a; a. 144, 1, 2; 145, 2; 
K. 169, 3. 
2- 5. Intemdve. 669, a, b, c; H. 134, a; 382, c; G. 145; K 169, 
3, Rem. 1. 
6. Seflexive. 670, a; H. 459, a; Q. 146; K. 169, 4-7. 
7, 8. Kard. 631, 632 ; H. 447, j ; G. 192, 4 ; K 166, 2. 

Sxamples. 

1. I commend you. 1. Eyo) vfui^ erraivS)* 

2. The chariots were borne 2. Ta apfmia e^^epovro St 

through the enemies avT&v rmf iroKefiitov, 

themselves. 

3. He himself refused to go. 3. Avto^ ovk €<fyr) levat. 

4. His mother sends him 4. *JI firfn]p ainov am'0Tr€f4r 

away. ^ei. 

6. A mountain surrounds it. 5. "Opo^ avro ir€pi€j(€i,. 

6. He wishes to exercise 6. Tvp.vdaai ffovXercu eav^ 

himself. top. 

7. He ran down a hilL 7. "ESpafie Kara yrj\o(f)ov. 

8. The Greeks conquer the 8. Ol "EWrfpe^f vixoiaL to 

(♦part) opposite to Kad' avrov^. 

themselves. 

* See Lesson IV., Note 2. 
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Tocabulary 10. 

According to, opposite to, Mountain, lipos, €0£, ov9, nS. 

Kara to. ace, ; according to Nation by nation, Kara €6tnj. 

one's ability, Kara bvvafiiv. Of himself, etc, iavrov, rjs or av- 

Already, now, at once, ^di^. rov^ rjs, etc. 

Bear, carry, <l)€p(a, oi<ro>, aor, 1 Praise, commend, €7r<uP€c», o>, 

^veyKa, aor, 2 ^veyKov, pf. ivti' . iircuviirtd comm. iisau^frofuun iitrj- 

voxa, €V^P€yfjLah rivixOtjv, vta-iL, iir^Ka^ tiqjvrjfiai, injivfBfjv. 

Chariot, apixxij aros, to. Proceed, go, march, nopevofiai. 

Conquer, vikom, &, tfo-a. vop€va'OfJuu, vewopevfuu^ iwofmf 

Down from:, down, Kara w, gen. Brjv. 

* Him, her, it, them, oblique cases Self, avros, 17, 6. 

ofavros, ^, 6» 

* ** The reflexive pronouns generally refer to the subject of the leading 
clause ; the oblique cases of aiJroj, or of a demonstrative, are universally 
used when an object is not opposed to itself, but to another object." — 
KuHNER. Hence.when Aim, Aer, U, etc., denote a different person or thing 
from the subject of the leading clause, translate them by the proper case of 
ai5T6s, f/j, 6 ; when the same person or thing, by the proper case of iavrov, rjs. 

Bzercise 10. 

1. I commend you now, but to-morrow {avpiov) you will 
commend me. 2. The soldiers, both those {Ln, II., Ex, 6) 
with Cyrus and the others, praised him. 3. You and the 
rest of the army will praise me. 4. I will praise them on 
account of their bravery. 5. They themselves will fight 
according to their ability. 6. Cyrus himself rode down the 
same mountain. 7. All these proceeded nation by nation, 
with the river on the right. 8. All these generals praise 
themselves. 9. His mother sends for him from the prov- 
ince which {Ln, III., Ref, 4) he holds. 10. The chariots 
were borne, some through the army itself, others through 
the city. 11. On the following day all the hoplites in 
Sardis {Ln, VII., Ex, 4) stood under arms. 12. This same 
army was secretly supported. 13. Cyrus and those with 
him will conquer the part opposite to themselves. 14. I 
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myself * mounted my horse and rode at full speed. 
15. The soldiers themselves marched, some through Sardis, 
others through the rest of the cities. 16. The hoplites 
advanced in a body through the same city and presented 
arms. 17. The soldiers of Cyrus {Ln, VII., Ex. 3) were 
drawn up before him four deep. 18. These cities are 
large, and in them are many horses and chariots. 
19. Proxenus himself will besiege every city, both by 
land and by sea. 20. Many nations will proceed against 
{liri) the king, but he will conquer them. 

* Having mounted (aor, part.) rode, etc, (Ln. XXIV., Notes 1 and 2). 



LESSON XI. 

PRONOUNS {(miinv^, 

Beferenoes* 

1-3. Possessive. 675, a ; 538 a {fine print) ; H. 460 ; 382, d ; 377, 
d ; a. 147 ; 142 4 Note 3 ; K. 59, Rem. ; 169, 3 ; 148, Rem. 
3 (latter part), 

4, 5. Semonstrativa 678, 679; H. 461, b; G. 148, Note 1; K. 
169, Rem. 1 (latter part). 

6, 7. Herd. 643-645; H. 447, o; Q. 192, 6; K 167, 4. 

Examples. 

1. And Cyrus also, ♦after 1. KdX Kvpo^ Se KaTairfi- 

leaping down from his Btjaa^f diro rov apfia" 

chariot, put on his to? top OtopaKa iveSv. 
breastplate. 

2. Your mother. 2. Sou rj p^rffrrip or rj firirrjp 

aov, 

3. Their chariot. 3. To apfiM avr&v^ or avr&v 

TO apiMi. 
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EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 



4. When, or after, he had 4 Tama uiriiv hravaaro. 

* said this {the preced- 
ing) he ceased. 

5. He collected his own 5. Sv\\€^a<: to axnov a-rpd- 

army and spoke as fol- revfia eXef € rdSe. 

lows. 

6. Cyrus marches with the 6. Kvpo<: /lera riv oKXtov 

others. i^Xavpei. 

7. After this (one) another 7. Mera toOtov a\\o<: aye- 

arose. CTf), 

* 788, a ; H. 639, a ; G. 277, 1 ; K. 176, 1, (a). 
Tocabulary 11. 



After, fierd w. ace. 
After this, ficra raOra. 
Among, with, fim w. gen. 
CoUect, (TvXXcyo) (avv, Xeym), 

irvXkt^t <n}Vfk€(af <rvvfiXo;(a, 

avv€ikeyfjuuy awtXtyrfy, 
Cross, * dco/SoiW (did, /SoiMo, Vg. 

1). 

His, her, its, their, when not re- 
ferring to the subject of their 
sentence^ avrov, $9, &v in pred, 
position. Ex. S. 

His own (men), ol cavrov. 

My, our, your, often gen. of per- 
sonal pronouns in pred. position. 
Ex. 2. 

♦ 544 d ; 



My own, your own, etc., gen. 
of reflex, pronouns in cUtrib. po- 
sition. Ex. 5. 

Speak, say, tell, Xcyw, Xc^a», 
cXc^ XcAcyfuu, cXc^^v. 

This (the following), ode, {jbe, rode. 

Thus, in this (the preceding) 
manner, ouro, before a vowel 
ovrms; in the following man- 
ner, as follows, 2>df; '^odc, 
Toi6ab€^ roo-oo-dc and the adi\ 
^c comm. point to something fol- 
lowing ; otrOS, TOIOVTOS^ TOiTOV- 

roff, and the adv. ovtws to some- 
thing going before." — Boise. 

H. 390, d. 



Ilzerctse 11* 

1. After this, these men mounted their horses. 2. And 
Menon also, after taking his javelins into his hands, 
mounted his horse. 3. After he had collected my army 
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he spoke as follows. 4. When he had collected his own 
army he besieged their city. 5. Thus your horsemen were 
secretly supported in that place. 6. Cyrus mounted your 
horse and rode at full speed. 7. After this they crossed 
the Euphrates river in the following manner. 8. Each 
general arranged his own men before the king as follows. 
9. Menon, when he had said this, ceased ; but (Zti. IV., Ex, 
3) Cyrus spoke as follows. 10. These soldiers are brave, 
but those are cowardly. 11. And Proxenus also marches 
with the rest of the soldiers. 12. Cyrus and his soldiers 
will never again be in the power of the king. 13. After 
riding into the midst of us he spoke as follows. 14. The 
men from the cities praise themselves. 15. After conquer- 
ing the part opposite to themselves, they stacked arms. 
16. When we had conquered {Ex. 4) the part opposite to 
ourselves, we stood under arms. 17. * Though you had 
conquered the part opposite to yourselves, you surrendered. 
18. In this manner as many men as possible were secretly 
supported in that place. 19. On the following day the 
same generals marched into the midst of the city. 
20. After this (one) another spoke as foUows. 

♦ 789, f ; H. 640, f ; G. 277, 6 ; K. 176, 1, (c). 



LESSON XII. 

MIDDLE AND PASSIVE VOICES. 
Beferenoes. 

1-4. Hiddla 687 - 690 {coarse print) ; H. 465 - 468 {coarse print) ; 

G. 199, 1-3; K. 150 3,1-4. 
5, 6. Paattve. 693; H. 471, a; O. 196, 197 ; K. 150 5, Rem. 3. 

5, 6. Predicate-Kominativa 540 ; H. 385; 0. 157, l; K. 146, 1. 

6, 7. 'YinJ. 655-657 ; H. 447, s; G. 192, 6 ; K. 167, 7. 
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EXERCISES IN GREEK PR09E COMPOSITIOK. 



Hxamples* 



1. Svfi^ovkevoD vfiiv * crco^e- 

2. I^ a-Tpdrevfia hropi^ero 

3. Mererre/i'^aroTovSvevve-' 
Gip irpo^ eavTov, 

4. npo9 Tavra fiovXewro^ 

5. SrpaTfyyo^ iravrmv aire- 

6. KaT€ir€fMf>07) uiro rov tto- 
rpo^ a-arpdinj^, 

7. OifK avefiifia^v eiri rov 
X0901/, aW UTTO avTOV 
TO a-jpaTev/ia ari^a^ 
irefJLvei Avkiop, 

* ** The direct middle is much less frequent than the indirect ; instead 
of it the active voice is generally used with a reflexive pronoun." — 
Hadlet. 

Tocabulary 13. 



1. I advise you to rescue 

yourselves. 

2. The army provided itself 

with food. 

3. He sent for Syeimesis (to 

come) to him. 
4 We will deliberate (take 
our otrni counsd) in re- 
gard to this. 

5. He was appointed general 

ofalL 

6. He was sent down by his 

father as satrap. 

7. He did not lead up on 

the hill, but after halt- 
ing his army at its foot 
sends Lycius. 



Appoint, mrod€iKPViu (oYreS, dei- 
Kvvfu), dri^eo, edci^d, dcdcip^o, de- 
deiyfjuu, edetx^v. 

Danger, peril, dewov, oO, nS. 

God, 0€6g, ov, 6, 

Place, station, halt, *intrans, 
tenses stand, can^fUf arrfa-m, 
tfarria-a, ^(mjv, eimiKa, earofjiaiy 
€(rTa0rjp, 

Procure, mid. procure for one's 



self, provide one's self with, 
iropi^eOf 1(5, to, acc» 
Save, rescue, mid. rescue one's 
selfl ao(fi>, cr«crfi>, tfa-oMra, (re- 
ctMca, attnoo'fjuu or ataafiaiy c(rc»- 

01JV* 

Under, by, V7r6 w. gen* 

Under, at the foot o^ vno to. 

dot. after verbs of rest; w, ace. 

after verbs of motion. 



The in trans, tenses act. voice are 2 Aor.^ Pf,, Plupf., and Fu. Pf. 
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£zerclse VZ» 

1. They rescued this woman and all the men. 2. They 
rescued themselves as quicMy as they were able. 3. I 
advise you to rescue yourselves as quickly as possible. 
4. Cyrus was rescued by his mother. 5. This brave gen- 
eral was rescued with the aid of the gods. 6. The good 
are rescued with the aid of the gods^ even out of great 
perils. 7. The same horsemen procured for themselves 
many horses. 8. We shall provide ourselves with arms 
from the city which Darius occupies. 9. Every city pro- 
vided itself with as many chariots as possible. 10. I will 
send for Menon to como to me. 11. On the following day 
Cjnrus sent for your soldiers to come to him. 12. You will 
send for the rest of the horsemen to come to you. 
13. Cyrus was appointed general of all *who assemble 
on the plain of Castolus. 14. The general himself saved 
entire cities with the aid of the gods. 15. Proxenus was 
appointed general by my own mother. 16. I was ap- 
pointed general of all by Darius himself. 17. When (Ln, XI., 
Hx, 4) he had halted his chariot before the phalanx, he sent 
for Menon to come to him. 18. He himself went up on 
the mountain after halting his army at its f foot. 19. At 
the foot of this mountain was a large and prosperous 
city. 20. Menon halted his own army at the foot of that 
mountain. 

* When rdm-es is the antecedent, the relative is often Sffoi, at, a (lit. as 
many as), 

t '' In place of a dative denoting rest, we sometimes have an accusative, 
in reference to a following or preceding state of motion." — Hadley. 
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LESSON XIII. 

TENSES. 

1-4. Imperibct 701, 702 j H. 476, a- d ; G. 200, Note 2 ; K. 152, 
10, Rem. 4. 

5. Aorist 705, 716, a; H. 480; G. 200, Note 5; 202, 1; K 

152, 9, 11. 

6. Aorist for Perfect or Pluperfect 706 ; H. 481. 

7. Aorist Participle. 717; U. 486, a; G. 204; K 152, 13 (last 

pari). 
5, 6. 'AvtC 622 ; H. 447, c ; G. 192, 1 ; K. 163, 1. 

Bscamplei. 

1. The Greeks were pursu- 1. ^ESiwicqv ofEXkrive; teal 

ing and shouting. elSotov. 

2. Those who had deserted 2. Tavra rjyyeWov irpo<: 

to Cyrus announced Kvpop ol ainofioKri- 

this. trainee, 

3. Cyrus was accustomed to 3. Kt/pov eire/iire fiUov^ ot- 

send pitchers of wina vov. 

4. Clearchus attempted to 4. K\€apxo<: tov? avrov 

compel his own sol- arpari^Ta^ efiid^sro 

diers to go. Uvat. 

5. The cities chose Cyrus 5. Ai TroXet? Kvpov eiXopro 

instead of Tissaphemes. dvrl TuT<ra(f>€pvou^. 

6. That I might assist him 6. ''Ipa w^Xolriv ainov 

in return for the favors *ai/^' cSi; cS eiraOov. 

I had received. 

7. Having said this he dis- 7. * Tavr chrwv dvotrreK- 

misses the messengers. \ci tov? dyyeKov^, 

♦ 70; H. 40; G. 12; K. 6, 1, 3. 
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Tocalyulary 13. 

Announce, dyycXXo), reg. liquid Bend, irtforto, irc/i^o, tntfi^ra^ frr- 

Battle, fui^i;* i/d 4< Buffer, iraxrxfOt weia-ofiaij tiraOov^ 

Instead o^ in preference to, mirovBa; cv irao-x^iy vird rtvoc, 

^yri t(7. yen. to receive a favor from some 

Iflake, do, mid, make for one's one. 

self, TToiro), «, ^o-o ; 6^ or «rafeu>f Take, seize, capture, mid, take 

flrocciy, to do good or harm to, for one's self, choose, aXpica^ 

w. ace, ; oL iroioOvrf r, they (or &, aiprfo-ia, ctXov, gpi^xo, ipritiai, 

those) who make or do. Vpf^^i pass, SXiaKoiiai, dkaao- 

Often, iroXXikiff. f"", coXwv or iJfXtty. 
HscerdBe 13* 

1. Cyrus and those with him were conquering the (part) 
opposite to (Ln. X., Ex, 8) themselves. 2. The general 
after {Ln. XI., JEx, 1) crossing the river provided himself 
with chariots. 3. Proxenus attempted to cross the river ; 
Proxenus was accustomed to cross the river ; Proxenus was 
crossing the river ; Proxenus crossed the river. 4. All the 
cities chose the king instead of his brother. 5. Those who 
have come from the cities speak as follows. 6. When 
(Ln. XL, JSx, 4) he had said this he sent for that horse- 
man to come to him. 7. I shall do good to them in 
return for the favors I have received. 8. They who had 
come from the great king before the battle told this. 
9. They will do good to me in return for the favors they 
have received. 10. * Because I did good to aU in return 
for the favors I had received from them, I was happy. 
11. And after the battle those (JEx. 2) who had been taken 
announced these same f things. 12. He himself often sent 
horees and chariots and many other f things into the city. 
13. This general, after halting his army at the foot of the 
mountain, sends Proxenus. 14. Cyrus was appointed gen- 
eral instead of his brother. 15. He rescued his own 
soldiers even out of great perils with the aid of the gods. 
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16. Tliey who have rescued themselves (Ln, XII., *note) 
from great dangers are happy. 17. I will do harm to this 
man in return for all I have suffered. 18. All will choose 
this man instead of J you. 19. After providing himself 
with all things, he went up to the great king. 20. Having 
drawn up their soldiers four deep, they fought on horseback. 

♦ 789, c ; H. 540, c ; G. 277, 2 ; K. 176, 1, (b). 

t See Lesson IV., Note 2. 

t 232 ; H. 133, c j G. 28, Note 1 ; K. 16, 3. 



LESSON XIV. 

MODES IN SIMPLE SENTENCES. 
Beferenceg* 

1, 2. Sulgimctive. 720, a, b; H. 488, a, b; G. 213, 2, 253, 254; 

K. 153, 1, b, (a), (1), (2). 
3, 4. Optative. 721, 1, 722 ; H. 489, a; 491 ; a. 213, 3 ; 251 ; K. 

153,1b, (/3). 
5,6. Imperative. 723, a; H. 492; G. 252; K. 153, c, Rem. 2. 

Eem. 3. 

6. Vocative. 543; H. 388; G. 157, 2. 

7. 'Yw^p. 633, 634; H. 447, k; G. 192, 4; K. 166, 3. 

Examples* 

1. Let us die honorably. 1. Ka7^ aTroOprja-Kto/iev. 

2. Let us not wait for others 2. Mrj dvafievoDfiev aXKov^ 

to come to us. c^ rj/jia^ e\0€ip, 

3. May the gods requite 3. Tovrov^ oi Oeol wtrorir 

these. aaivTo. 

4. I should choose freedom 4. Tifv eXevOepiav ekolfirfv 

in preference to all that ap avTc &v €j(a> *irav' 

I have. Tfov. 
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5. bo you, fellow-gener- 5. T/tte*?, & avSpe^i arparrjyoi^ 



als, reply to these. 
6. Wonder not. 



TOVTOL^ awoKpivaade. 
6, Mr} 0avfid^€T€^ or fin OaV' 
fidarjTC ificf. 5). 
7. For above the village 7. ^Tirep yap rf^ icdfirf^ yif- 
was a hill. \o^o<i r\v. 

♦ 809 ; H. 653 ; G. 154 ; K. 182, 8 (last pari). 
Tocabnlary 14. 



Country, father-land, varpisf 
idor, 17. 

Die, am slain, airoBvt^a-Ka^ anoBa' 
vovftai, ajr€BavoPf t^Ovtiko. 

Do, perform, irpdrrtf, vpa(»j 
€irpa(a, winpaxfh nivpayfiai, 
ivpdx^v] €v or iuikci>9 vpdr' 
T€Uf, to be fortunate or suc- 
cessful; Ka«cc»r Trpdrrccv, to 
fare Ul: 2d perf. viirpaya. 

Father, iror^p, narposy 6. 



For, in behalf of, vntp w. gen. 
Over, above, beyond, vn-cp w, 

gen. or ace. 
Plain, fr€biov, ov, to. 
Together with, afia w. dot. : apa 

Tj ^p€pi^, at daybreak; apa 

tj\ltj^ bvvovTi, at sunset. 
Village, Kmprfy i;r, ^. 
"Well, nobly, honorably, koK&s] 

KokSis tfxfi^j to be well. 
"Well, fortunately, c^. 



Exercise 14. 

1. Let us die honorably * while fighting in behalf of our 
(Ln, XI., Bef. 1) country. 2. May you die honorably while 
fighting for your country. 3. May you, Menon and I f not 
be slain while fighting for Cyrus. 4. woman, may you 
and your children be good and happy. 5. Let us conquer 
those who {Ln. XIII., Ux. 2) have been drawn up before the 
king. 6. May Cyrus and those with him be successfuL 
7. Let us not do harm to our country. 8. I should be 
appointed general of all who assemble on the plain of Cas- 
tolus. 9. You yourself would choose this man in prefer- 
ence to all whom I have sent. 10. Do you, general, halt 
your army at the foot of this mountain. 11. Do not fight 
with your brother (dat), Cyrus. 12. Let us go up on 
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the moQiitain, after halting the army at its foot. 13. Let 
us, with the aid of the gods, rescue ourselves even out of 
these great perils. 14. Provide yourself with arms and 
chariots and march at daybreak. 15. May we at sunset 
arrive at the large and prosperous city of Sardis. 16. Be- 
yond this mountain was a large and beautiful plain, but at 
its foot was a prosperous village. 17. May this man be 
appointed general by his father. 18. Do not, Proxenus, 
draw up your soldiers before the king. 19. May you 
choose virtue in preference to all that you have. 20. You 
would choose truth in preference to aU that you have. 

♦ 788, a ; H. 639, a ; G. 277, 1 ; K. 176, 1, (a). 
+ 834 : H. 670 ; G. 261 (last part) ; K. 177, 6. 



LESSON XV. 

MODES IN COMPOUND SENTENCES. 
Beferenoei* 

1-8. SnboTdinaticm. 724; H. 493 ; K. 179, 1, 2. 

1-8. Indirect Sentences. 733-736 {coarse print)] H. 501-504 

(coarse print)] G. 241, 1-3; 242, 1; K. 188, 1, 2. 
5-9. Interrogatlye8. 682, 825, 828; H. 565, 566; G. 149, 1, 2; 

282; K 187, 1,2. 

Bxamplei. 

1. These say that the king 1. Otroi Xiyovaiv on fia- 

orders. €riXev^ leeKevei, 

2. And he said, I, Phali- 2. 'O S' eWcp, 'Ey^ ae. Z 

nus, have gladly seen ^aXive, ^aa-fiepo^ cw- 

you. paxa. 

3. And they said that they 3. 01 S' eXeyop on ircpl 

had come concerning a airopS&v fjKoiep. 

treaty. 
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4. I say that you ought to 4. *£y« ifyq/ii v/jLa<: ypfjvai 

cross. Biafirjvau 

5. He asked what the noise 5. "Hpero tk 6 Oopvfio^ 

was. €i>rj. 

6. He asked what the watch- 6. "Hpero o tc to avvOripM 

word was. etr}, 

7. And he asked whether 7. *0 he fjptara eZ eaotpro 

there would be a treaty. awopSaL 

8. He asks whether they 8. ^Eptoia irorepov ey^ovrat 

will follow Cyrus or not Kvp^ rj fov. 

9. What, then, is this ? 9. T/ ovp ravrd iariv ; 

* " In Greek an adjective is often used where we should use an adverb." 
— Goodwin. 
+ 104 ;.H. 64, e ; G. 29, Note ; K. 7, Rem. 2. 



Tociriialary 15« 



Ask, inquire, cp<oraa>) &, ^o-o), 

aor, rip6ftrfp. 
Day, ^fupa, ag, §. 
Midst, centre, fitcov, ov, reS, neuL 

of ficVoff ; fuaov rjfiipagj mid- 
day, noon; in the midst, 

between, tr. verbs of rest^ eV 

iu<r<^ to* gen,; to. verbs of motion, 

dta /jJaov w, gen. 
Night, vv(, WKTosi ^; fuatu vvjcrrr, 

midnight; n€pi (or dfjucj}\) fu- 

aag vvicra?, about midnight. 
Reply, answer, diroKpivoftai^ mro' 

Kpivovfiai, car€KptvdfirfVj airoKtKpir 

* " Of the three common verhs meaning to say, <f>ri/d regularly takes the 
infinitive in indirect discourse, eXxw takes Uri or tbs with the indicative or 
optative, and X^w allows either construction." — Goodwin. 



Bay, afBrm, ^tfuriyl^ ^^oto, comm. 

€p», rfira or elirov, ctprfKO, tiprjfjLai^ 

[^fppeOrjv] or eppriSrfV. 
That, after verbs of saying, ©rt, «ff. 
"Whether ... or, v6T€pov (or jro- 

T«pa) . . . ^. 
"Wliether, tl. 
Wish, am willing, PovXofuu, fiov 

XfjaofjuUf fiepovk-qfuu, c or ^/3ov- 

"WTio, what, Tir, ti, interrog. pron. ; 

in dep, quest, comm, indef reL 

pron, S<ms, ^nr, 6 n. 
"WTiy, Ti, or dia ri 
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Bxerctse 19« 

1. This man said that injustice was bad, but virtue 
good. 2. He replied that the perils were many and great. 
3. Cyrus affirms that these soldiers came from the village 
which my brother occupies. 4. He said that between 
these flowed the river Euphrates. 5. Menon says that 
between these are many good things. 6. The horseman 
answered that he would * come about midnight. 7. The 
general asked whether it was already midday. 8. Who 
are these men, and why have they come? 9. The king 
asked who these men were and what they wished. 10. He 
asked whether these soldiers were hoplites or horsemen. 
11. I will ask whether they are brave or not 12. He said 
that he assisted Cyrus in return for the favors he had 
received from him. 13. He says that those who came 
before the battle announced this. 14. He replied that 
Cjrrus, after {Ln, XI., JEx. 1.) halting his chariot before the 
phalanx, sent for Proxenus. 15. He asked what cities 
chose Cyrus instead of his brother. 16. I asked what they 
were doing, and he (Zn. V., JEr. 2) replied that they were 
riding at full speed. 17. He says that Cyrus will do good 
to the country, but harm to the king. 18. He replies, 
Cyrus was accustomed to send large and beautiful chariots 
into the city. 19. He announced that the general had sent 
his army into the city. 20. And he said, I, Cyrus, shall 
gladly choose you instead of your brother. 

♦ 718; H. 486, c; G. 203. 
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LESSON XVI. 

MODES IN COMPOUND SENTENCES {c<mtinued). 
References. 

1-4. Final Seatences. 739, 743; H. 507, 510; G. 216, 218; K. 
181, 2. 

5. ITegatiyes. 832 - 837, 843 ; H. 569-571, 577 ; G. 283, 1, 2, 3, 

8; K. 177, 3-5, 6. 

6. 'AvA. 636; H. 447, 1; Gr. 192, 5; K. 165, 1. 

Examples. 

1. I proceeded that I might 1. ^ETropevofirjv iva ci^c- 

assist him. \ou]if axnov. 

2. That you may know I 2. ''Ottco? elhfjfre vfia^ Si- 

shall teach you. Saf c». 

3. The Greeks feared lest 3. "Eieiaav ol "EWrjve^:^ firj 

they would lead against Trpoa-dyoiev wpo<i to 

the wing. xepa^. 

4. I fear that I shall not 4. AihoiKa fiff ovk e)^o> 

have (men) enough. (stcbjunct) tKavou^, 

5. I think it would not 5. OtfiaL av ovk wxaplaro)^ 

be without gratitude cj^^tv aire irpo^ ufiwv 

either on the part of ovre irpo^ t^ Trocri]? 

you or of all Greece. *EX\aSo9. 

Tocabnlarj 16. 

Fear, * dtdouca or dcdio, b€i<rofMi, Quickly, rapidly, raxcW 

td^taa. See, opdco, ^^ofuxi, €idov, i&pOKO^ 

Neither . . . nor, ofkt . . . oi/rc, iapafiai and &fXfMUf &<f>Brjv, 

firiTt . . . firp'€ ; oudc . . . oM, That, in order that, denoting 
ftride . . . firjbf] compounds q/'de purpose j mi, oirax, &s* 

are more emphatic. That, lest, aft. verbs of fearing^ 

Not, t ov, \kr\. fu} ; /A^ ov, that not. 
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Up, through, dvd w. ace; avk every day; ava r^v 'EXXcida, 
vaaav rrfv fjfiepavy through all throughout Greece ; dva top 
the day ; dva iraaav r^fifpaVf iroTafi6vt up the river. 

♦ 712 ; H. 475, b ; G. 200, Note 6; K. 162, Rem. 2. 
t 80; H.44j G. 13, 2; K. 7, 4. 

Bxerdse 16. 

1. The general marched rapidly that he might fight as 
quickly as possible. 2. He himself marches rapidly that 
he may fight as quickly as possible. 3. The soldiers march 
slowly that they may not fight. 4 I shall proceed at day- 
break in order that I may arrive at the village at sunset. 
5. I have come that I may see your brother. 6. He 
was marching through all the day that he might assist 
Cyrus. 7. Cyrus feared that the king would come on the 
following day. 8. He also fears that neither Menon wiU 
hold the right wing nor Proxenus the left. 9. He came 
every day that he might see Cyrus, the son of Darius. 
10. He went throughout the whole city that he might 
announce this. 11. I fear that it is necessary for me to go 
with the generals. 12. He fears lest Cyrus will march 
against the city with as many men as possible. 13. I 
should not choose this man in preference either to you or 
to Cyrus. 14. Let us go that we may neither be slain nor 
fare ill. 15. May the king not fear that his brother will 
come. 16. Do not fear, king, that your brother will 
come. 17. Let us proceed that we may see the village 
(which is) beyond the mountain. 18. Let us go that we 
may fight for our country. 19. Let us march with the 
river on our right in order that we may arrive at the vil- 
lage as quickly as possible. 20. After this Menon said. 
Let us now go to the king. 
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LESSON XVII. 

MODES IN COMPOUND SENTENCES (continued). 

References* 

1-6. Conditional Sentences. 744-746; H. 511-514; a. 219, 
221,222; K. 185, 1, 2, (1), (2). 

Examples. 

1. If you wish to set out, I 1. El vfieh iOeXere * tfop- 

am willing to follow fiav, ^erretrdai vfilu 

you. fiovXofuu. 

2. If any one sees a better 2. El Tt9 opa ^kXriov^ \6- 

(plan), let him speak f ttVo). 

3. If we shall surrender, 3. El vtfyqtTOfieday t/ iretao' 

what shall we suffer ? fieOa ; 

4. And he would do this if 4. Kai ^av ravr eiroUij el 

he saw us. idpa ^fia<:» 

5. And he would have done 5. Kal av ravr €7roir)<r€Pj 

this if he had seen us. el elBev ^fia^. 

6. If you had not come, 6. El firj vfi€i<: ^XOere, eiro^ 

we should be march- pevdfieOa av. 

ing. 

♦ 764, b; H. 527, b ; G. 260, 1 ; K. 171 2, (a). 

+ "Av, the modal adverb, is post-positive ; dv, the coi^'imction if (con* 
tract from idv), begins its clause (see Ln. XVIIL, Ex, 2). 

Vocabulary 17* 

X^ee, <f)tvyfo, <^fv^o/iai or <^cvf ov- If| ci, tap, &v, ijv, 

fuuj t<f>vyovj ir(<f)€vya. No one, nothing, *oldtiSf ovdc* 
Follow, cWo/btui, c^ofuii, ianonriv, fila* oldtv] * firibtis, firibtfUof 

imp/, tindfiriVf w. dot, firfbtp, 

3 
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Otherwise, SK\ios; ?x«tv aXXor, one, anything, t\s, ri, indef. 

to be otherwise. pron. 

Some one, something, any "Without a battle, dfiaxth <^^- 

* oiMi {oifdi, ets) and firideis Qiridi, ets) are declined like eU in sing.; 
they have a plural o^dives, /irid^es, -iiwp, '4<ri, -6«f. 

ISzerclse 17* 

1. If he is a brother of yours (Ln, IX., JSx, 3), you will not 
take these things without a battle. 2. If he were a brother 
of yours, you would not take these things without a battle. 
3. If he had been a brother of yours, you would not have 
taken these things without a battle. 4. If he shaU flee, he 
will never again be in the power of his brother. 5. If he 
had fled, he would never have been in the power of his 
brother. 6. If any one sees anything better, let it be other- 
wise. 7. If no one sees a better (* plan), let Cyrus occupy 
the right wing. 8. If no one saw a better (* plan), Cyrus 
would occupy the right wing. 9. If no one had seen a 
better (* plan), Cyrus would have occupied the right wing. 
10. If he were not brave, I should take these things with- 
out a battle. 11. If he had not been brave, I should have 
taken these things without a battle. 12. If Cjrrus wished 
to go, the soldiers would be willing to follow him. 13. If 
Cyrus had wished to go, the soldiers would have been 
willing to follow him. 14. If any one shall go into the city, 
what will he suffer? 15. If any one had gone into the 
city, what would he have suflered ? 16. If he had mounted 
his horse, he would now ride at full speed. 17. If the gen- 
erals had been brave in tlie time of our fathers, we should 
not now be in the power of the king. 18. If he were 
mounting his horse, he would not take his javelins into his 
hands. 19. If he had not mounted his horse, he would 
have taken his javelins into his hands. 20. If you were 
willing to conquer some and save others, it would be welL 
♦ See Lesson IV., Note 2. 
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LESSON XVIII. 

MODES IN COMPOUND SENTENCES (continued^. 
Beferenoe§« 

1-6. Gtrnditianal Sentences. 747, 748; H. 515, 616; a. 223, 224; 
K. 185, 2 (3), (4). 
7. 'Aii+L 637-639; H. 447, m; G. 192, 6; K. 167, 1. 

Examples. 

1. If a treaty take place, 1. *Eav airovSal yevtovrat, 

they will have provi- e^ovai, ra emrriBeia. 

sions. 

2. If they see you without 2. ^'Av vfm^ opwaiv advfiov^^ 

heart, all wiU be cow- irame^ KaKol etrovrcu. 

ards. 

3. If you speak the truth, 3. *Eav aXriOevarf^y irtn* 

I promise you ten tal- o^xyovfAal rroc Seica rd- 

ents. XavTa. 

4. He would furnish guides 4. 'Hye/ioW? ap Soitf, el 

if they should wish to fiovXocvro ainepau 

go away. 

5. If you should wish to be 6. El fiovXoio r<p ^/Xo? 

a friend to any one, you etvai, ci? /Lteytoro? av 

would be as powerful etrj^. 
a one as possible. 

6. If I should see you delib- 6^ El op^v vfjLa<s fiovXevo* 

crating, I should come fievov^, eXOocfii av 

to you. 7r/>09 vfia<;» 

Tocabnlarj 18. 

About, around, dfu^i w. ace, ; dfi- city; un<l>\ BtKa, about ten; ol 
Kpl dciXi^ir, about evening ; dfA(f)i dfji<f>\ Kvpov, those about Cyrus 
r^y nSKiVy about (around) the or Cyrus and his followers. 
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About, concerning, dfi<l)i to. Promise, vTrurxyfofiaij oOfuii, vmr 

gen,; iulx€<t6(u dfi<f>\ InnoVf to ax^aoyutUi vwfaxoitrjVf imta-x^' 

fight about (concerning) a fuu. 

horse. Talent, raKavrov, ov, t6, a sum 

Am present, irap€ifii (irapd. ci/u). of money equivalent to 

Qive, bidtofu, dcba», edcaica, MwKOf about $1,180. * 

• dtdofjuUf tdoBrjv. 

Exercise 18. 

1. If they see Cyrus, they will come. 2. If they should 
see Cyrus, they would come. 3. If Menon comes, we 
promise you ten talents. 4. If Menon come, I shall 
give you (dat.) ten talents. 5. If Menon should come, 
I should give him ten talents. 6. They would no longer 
be good if they should be foitunate. 7. If they see you 
(are) brave, they will themselves be brave. 8. If we do 
not conquer them, they will flee. 9. If we should conquer 
them, they would not flee. 10. If no one had conquered 
them, they would not have fled. 11. If we conquer this, all 
•things have been done. 12. If they come, we shall fight 
on horseback 13. If man (mankind) have not truth, he 
has nothing good. 14. If we should send for Cyrus and 
his followers, Cyrus would come. 15. If the general should 
be present, he would draw up the men from the city four 
deep. 16. If Menon and his followers were present, they 
would fight about this chariot. 17. If Cyrus arrive at 
sunset with about ten horsemen, we shall march as quickly 
as possible. 18. If Proxenus had besieged this city both 
by land and by sea, he would have taken it. 19. If the 
hoplites come, they will fight around the village. 20. If 
Cyrus and his followers arrive about evening, all will be 
welL 

♦ See Lesson IV., Note 2. 
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LESSON XIX. 

MODES IN RELATIVE SENTENCES. 
References* 

1, 2. Patore Indicative. 756; H. 522; G. 217, 236; K 182, 5, 
(a); 181,3. 

3-7. Hypothetical, or Cionditional, Belative Sentences. 757, 758 ; 
H. 523, 524; G. 231, 232, 1-4; 233, 239, 1, 2 ; K. 182, 5, 
(a) -(d); 183, 3 (a) -(c). 

ISzamples* 

1. Guides have come to lead 1. "HKovmv fjjefiove^: oi aih 

them. Tov? a^ovaiv. 

2. I shall take care that you 2. ^'Ott©? vfiel^ ifie hrair 

may commend me. vea-ere efAol fAcXritrei, 

3. Whoever discloses this 3. *09 aif ravra fAtfpvay 

will receive a talent. Xtfyp^eTa^ raXavrov. 

4. He used to praise (those) 4. OS? tSoi, exnoKrto^i loVra? 

whom, or whomsoever, hrrfvei* 

he saw marching in 
good order. 

5. When the army shall have 6. ^Eirav dXiadp rj inparia, 

been, or After the army hndr^irercu fifilv. 

has been, assembled, he 
will attack us. 

6. I shall delay until they • 6. Jiarpiy^o) ear av o/^wf 

hesitate. atoaiv. 

7. He used to send pitchers 7. "ETrefiire fiUov<: ' olvov 

of wine whenever he oTrore iravv rfivy \fir^ 

received (any) very ^©4. 

sweet. 
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Tocabulsry 19. 

Attack, mid. of imriBrnii w. dot <r(t, ficfUXrfKt, to. dot. ; I take 

(fVi, TiBrjfu Vy. 9). care, or care, /acXci fiot ; I care 

Certainly, surely, ^ /ifjp, for this, /bieXci /xoi rovrov. 

Delay, dutrpi^ta, lUerally mb Lead, ^a>, afa>, ^^a, 2d aor. rjya- 

through sc* xpovovy (dia, rpi^a) yov, Jj^a, ^ypai, iJx^'?''' 

rp(>/ro>, €Tpi'^ra, rirpif^ rirpipr Until, tare, cor. 

pit, €TpifirfVf less comm, irpi- "wnen, after, *«r€i, cvrfid^. 

0^1/. "When, "Whenever, as often as, 

It concema, ni\€i, impers., fukrf *ot€, oitotc. 

* ircl, ireidi/j, 6re, or dir6re, -4- di' = ^irdy, ^reiddy, droi^, hnrbrav or inrbrr 
dp. 

£xerci8e 19* 

1. The generals have come to lead the soldiers into 
battle. 2. Cyrus has come to coUect his own army. 
3. He will take care that he may never again be in the 
power of his brother. 4. We shall take care that we may 
never again be in your power. 5. Take care that you may 
not do harm either to this man or his children. 6. He has 
come to lead us through the country (which is) hostile. 

7. Whoever takes this city will do good to his country. 

8. Whoever captures that horse will fare ilL 9. I shall 
praise whomsoever I see fighting cheerfully. 10. Cyrus 
used to praise whomsoever he saw fighting cheerfully. 
11. They used to praise whomsoever they saw. marching 
against the enemy. 12. After he has collected his army 
he wiU certainly attack us. 13. We shall attack you after 
we have collected our army. 14. After the horsemen have 
arrived I shall surely attack the enemy. 15. I shall delay 
in Sardis until the soldiers arrive. 16. He used to delay 
in each city until I arrived. 17. Let the treaty remain 
until they come. 18. He used to delay whenever I sent 
for him. 19. I used to delay whenever they sent for me. 
20. You (always) sent arms whenever you had them. 
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LESSON XX. 

COMPOUND SENTENCES IN INDIRECT DISCOURSE. 

When compound sentences are transferred from direct to indirect 
discourse, no changes occur in their tenses, but the following changes 
may take place in their modes. 

(1.) When a compound sentence is made to depend on an historical 
(secondary) tense, all its indicatives and subjunctives are changed 
to optatives {see Ex, 9). Exc: When the compound sentence ex- 
presses a supposition contrary to reality no change is made (see 
Ex. 6). 

(2.) When, however, a compound sentence is made to depend on a 
verb that governs the infinitive, the verb in its principal (leading) 
clause is changed to the infinitive, while the verb or verbs in its de- 
pendent clause are changed by (1) : (see Ex's 11, 12). 

Note 1. When a sentence is transferred from the direct to the indirect 

discourse, dp is never dropped unless it belongs to a subjunctive clause 

which is changed to an optative. In the latter case kav (dy, Ijv) becomes e/. 

(See Ex,' 8 9, 15). 'Ay is never used in the indirect discourse unless it was 

. also used in the direct. 

Note 2. When an imperfect indicative becomes an optative (which 
very rarely occurs) or infinitive, these modes take the present tense. In 
like manner the pluperfect is changed to the perfect. 

Note 3. When a sentence is made to depend on a principal tense, no 
change, except that required by (2), takes place in its modes (see Ec.*8 2, 
5, 8, 11). Very often there is no change when it is made to depend on an 
historical tense. 

Note 4. When a compound sentence in indirect discourse is to be 
translated from English into Greek, first think what the English sentence 
would have been in direct discourse ; then translate this direct form into 
Greek ; finally transfer it to indirect discourse, making the changes required 
by the above rules ; e. g. : ** He said that if he should make a treaty all 
would be well" The direct form would have been, ** TJT / make a treaty all 
will be well." This by the rules for conditional sentences would be in 
Greek, '* edi' <rrivd<a/jMi, ireun-a icoXwj l|ci" ; transferred to indirect discourse 
it becomes, **€laT^doiTO, jrajrr (<f>rf koKus f^ety, or **(\€^€v Uri el ffirkpSotro, 
TFoma icaXwf l^oi. cdv is changed to c£ by Note 1, ffirMcjfiai to inrhhwro by 
(1), l^€i to t^€iv by (2) or to l^oi by (1). It will be noticed that the person 
of <nrfydw/uu is changed from first to third, as in English. 
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EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 



Examples* 

The first of each three is direct discourse, the secMid indirect 
depending on a principal tense, the ihird indirect depending on an 
historical tense. 



1. If we shall surrender, 

what shall we suffer? 

2. They ask what they shall 

suffer if they shall sur- 
render. 

3. They asked what they 

should suffer if they 
should surrender. 

4. If you had not come 

we should be marching. 

5. Announce that if you had 

not come we should 
be marching. 

6. He announced that if you 

had not come we should 
be marching. 

7. If they see you despond- 

ent all wiU be cowardly. 

8. He says that if they see 

you despondent all will 
be cowardly. 

9. He said that if they 

should see you despond- 
ent all would be cow- 
ardly. 



1. Ei v(f>rjaofie0aj tl ireiao^ 

fjb€0a ; 

2. ^EpoDToxriv el v^yqaovrcu^ 

t/ irelaovTai. 

3. HpovTO €1 v<f>riaoi,v70j n 

irelaoivTO, 

4. Et firj vfieh rfkOere, ctto^ 

pevofieOa av, 

5. AirayyeWere ort, €t jxri 

vfxeh ^\0€T€j hropevo" 

fjL€0a av. 
. ATTTjyyeiXev otv ei firi 

ifjLeU r)\0€Tey iiropcvd' 

fieOa av, 
. Av Vfia^ opcaaLV avv^ 

fiov^^ iravre^ KaKol 

eaovrat, 
. Aeyei oti, av vfia^ opoy^ 

aiv aOvfiov^, TraWe? 

KUKot eaovrai. 
9. EXe^ev 071 €1 Vfia<; opa>€v 

ddufMov^^ 7rdv7€S fcaKol 

caoiVTO, 
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10. Oi)S' el fiovXoio, Svvaio 



10. Not even if you should 

be willing would you 
be able. 

11. They say that not even 

if you should be will- 
ing would you be able. 

12. He said that not even 

if you should be will- 
ing would you be able. 

13. I shall delay until they 

hesitate. 

14. He says that he will de- 

lay until they hesitate. 

15. He said that he would 

delay until they should 
hesitate. 

Bxerelfle 90. 

1. He said that if he should flee he would never again 
be in the power of his brother. 2. They say that if no one 
had seen a better (plan) * Cyrus would have occupied the 
right wing. 3. They said that if Cyrus wished to go the 
soldiers would be willing to follow him. 4. He asked 
what any one would suffer if he should go into the city. 
5. C3rrus says that if any one sees anything better let it be 
otherwise. 6. He asked what any one would have suffered 
if he had gone into the city. 7. He announced that if 
they had fought they would have conquered. 8. Cyrus 
affirmed that if he were a brother of yours you would not 
take these things without a battle. 9. The man said that 
if he had mounted his horse he would now ride at full 
speed. 10. I said that if he were not brave I should take 






11. faalv ovB* el fiovXotOj 

BvpaaOai, av. 

12. E^ ov8 ei, fiovXoiOj 

hvvaaOai av. 

13. Aiarpiyp'to ear av ofcvrj" 

rraxTiv, 

14. frfal hiarpiy^etv ear av 

oicvrjaaxriv, 

15. E<l>7j SiaTply^eiv ear o#c- 

vrjaaiev. 
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these things without a battle. 11. They said that if they 
should see Cyrus they would come. 12. He says that if 
Menon comes he promises you ten talents. . 13. The 
soldiers said that if we should not conquer them they 
would flee. 14. He .says that if the hoplites come they 
will fight around the village. 15. He said that if Cyrus 
and his followers should arrive about evening all would be 
welL 16. He said that they would not have fled if no one 
had conquered them. 17. He announces that if the sol- 
diers come they will fight on horseback. 18. They said 
that the commanders had come to lead us into the city. 
19. He announced that the general would delay until his 
soldiers should arrive. 20. He says that when he receives 
the arms he will send them to you. 

* The subject of an infinitiye is put in the accusative. 



LESSON XXI. 

INFINITIVE. 
Befer«noeflk 

1, 2. As Subject. 763; H. 626; G. 259; K. 171, 1. 

3-6. As Olgect 764; H. 527 ; G. 260; K. 171, 2. 

6. Subject of Infinitive. 773 ; H. 636. 

7-9. napd. 646-648; H. 447, p; G. 192, 6; K. 167, 5. 

Examples. 

1. It seemed best to them 1. "ESo^ev avTolf; airuvau 

to go away. 

2. It was not possible to 2. IlapeKdeiv ovk rjv. 



3. I should fear to follow 3. fol3oifirjv av tjI ^yefAOPi 
the guide. eireaOai. 
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4. What ought I to do in 4. Ti j^prj fie iroieiv Ik tov- 

these circumstances? rtjuv; 

5. You must be brave. 5. Jet tre ehai ayaOov. 

6. I consider that you are 6. Nofil^cj vfm^ elvai <f>i' 

friends. Xovy. 

7. Heralds come from the 7. "Ep^ovrai irapa fiaai- 

king. X6a>9 xripvKe^. 

8. They encamped near 8. ^Earparoirehewavjo ttc^ 

Clearchus. pa KXedpxfp. 

9. He was marching away d.^IIapa fiaaiXea airrjlKau' 

to the king. v€p. 

Tocabulary 31. 

By the side o( near, wapd to. It behooves, one ought, ^xpn- 

dat. It is necessary, one must, dcZ 

Consider, think, vofii{o»j vofiia-a dei7<r€i, tdtrjae. 

or pofuS), Mfiura, vtvoynKay vivo- It is possible, taTi,(y), Tjv^ t^t" 

From beside, from, napd w, gen. Seem, seem good or best, doiceo>, 

Know, olda, ^dciv, ctiTOfiai. dof a>, cdo^a, dtbcyfiai. 

In these circumstances, cK rov- To the side ol^ to, vapd w. 

T»v. €u:cus, 

* 404, 3 ; H. 274, c. 
Exercise 31« 

1. It seemed best to us to go to Cyrus. 2. It seemed 
best to them in these circumstances to march through the 
country (which was) friendly. 3. He says that we ought 
to go to Cyrus. 4. It is not possible to cross this river. 
5. He considers that you are to him both country and 
friends. 6. This army must be secretly supported. 7. I 
think that the army in that place ought to be secretly sup- 
ported. 8. Those who had come {Ln. XIII., JEx. 2) from 
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the great king before the battle announced this. 9. Menon's 
army ought to march as quickly as possible. 10. We must 
go to the great king as quickly as possible. 11. In these 
circumstances we must encamp near Cyrus. 12. He will 
be able to march if we shall follow him. 13. If they 
wish to march we are willing to follow them. 14. If he 
wished to follow us he would not be able. 15. If he had 
wished to follow us he would not have been able. 16. I 
think that if any one sees a better (plan) he ought to speak. 
17. If the hoplites do not arrive, we shall not be able to 
take this city. 18. I do not know what we ought to do in 
these circumstances. 19. We must do good to as many 
men as possible. 20. If we must cross this river at sunset, 
let it be so. 



LESSON XXII. 

INFINITIVE {(xnUinued). 
BefereBcea* 

1, 2. WXb, AcyeetLves and Sii1»tuitive8. 767; H. 530; a. 261. 
3-5. Withtrpiv and Am. 769, 770; H. 531; G. 266,274; K. 

186, 1, (a). 
6, 7. Omitted Snlgeet 775 (coarse and fine print) ; H. 536, b ; 

G. 134 2 (last part); K. 172, 2, 3. 



1. He was as able as any 1. *Ifeavo^ eS? t49 koI aWo^ 

other man to devise. fjp ippcani^eiv, 

2. (It is high) time to speak. 2. ''flpa \eyeiv {Ln, IV., 

Note 1.) 

3. Before the army halted 3. Ilpiv KaraXvaai to o'Tpor 

the king appeared. revp^ fiaaCKeu^ lif^avri. 
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4. He marched against Me- 

non's men so that they 
ran to arms. 

5. I have triremes so as to 

capture the boat. 

6. He desired to become a 

man. 

7. I think that I should not 

be able to benefit a 
friend. 



4. "HXawev hrt tou9 Me- 

1^0)1/09 &<rT€ exeipov^ 
rpe^eiv eirl ra ottXo, 

5. ^E')(to rpiTipei^ ware ikelv 

TO ttXoZoi/. 

6. *E7r€0ufiei yeveadai airfip. 

7. OvK av iicavo^ etvai otfiai 



Able, competent, Uavosj rj^ 6v. 

Assisty benefit, <tf<^€X€<D, o, ^o-a>. 

As any other man, &q ns koL 
Sk\os, 

Become, am bom, occur, yt- 
yvoiuuj yevi7o-ofuu, iy€v6iJLqVf ye- 
yova, ytyiwjfjMU 

Before, vpiv. 

Desire, mOvfudj o, ^<ro>. 

Show, pass, Sf 2d perf. act. ap- 
pear, ^ivtt>, (JKtv&j €<lnfva, ni' 
ffiayKa and itc^i^mi, frec^a-ftoi, 
i(l>avBriy and itjtavrpf. 



Tocabniary 33. 

So as, that, so that, Aorr. 

Think, devise, <f>povTi{^ay Itra or 
i& ; <l>. oiras, to devise how. 

Think, snppose, oSbfuu or o^uuy 
olrjo-ofjuu, i^riOrjy. 

Time, \p6voi, ov« 6, generic ; Spa, 
Off, §, division of a year or day 
as season, hour; also high 
time, fitting time ; Kcupos, ov, 6, 
fixed time, precise time, fit- 
ting time. 



Exerdae 33« 

1. Cyrus was as able as any other man to assist a friend. 

2. You will be as competent as any other man to assist me. 

3. It is a fitting time to march through the midst of the 
city. 4. It is time for us to devise *how the phalanx 
* may advance in a body. 5. He was as able as any other 
man to devise how every city might have soldiers. 6. 
This entire phalanx crossed the river before the rest replied. 
7. The several generals appeared before we crossed the 
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river. 8. I marched against the soldiers of Menon so that 
they surrendered. 9. The soldiers marched against us so 
that we surrendered. 10. I have very many soldiers so as 
to take the city. 11. You desire to become a man compe- 
tent to do great things. 12. We all desire to become men 
able to do good to every city. 13. I think that I should be 
able to assist you. 14. I think that Cyrus would be able 
to assist you. 15. I think that I should be able to assist 
any one if he should wish (it). 16. I think that I shall 
promise you a talent if Cyrus and his followers appear. 
17. We said that, if we should arrive about evening, we- 
should fight around the city. 18. The soldiers marched 
through the entire country before Cyrus arrived. 19. I 
conquered the soldiers so that they were never again able 
to fight. 20. Do you suppose that you will be able to cross 
this river before Menon and his followers appear ? 

* See Lesson XIX., Ref. 1 and £z. 2. 



LESSON XXIII. 

INFINITIVE (cmtinued). 

References. 

1, 2. Personal Oomtoiction. 777; H. 537; G. 280, Note 1; K. 

175, Rem. 4. 
3-5. With ITeuter Article. 779; H. 533; G. 258, 262, 1, 2; K. 

173, 1, 2. 
6-8. HipC 650, 651; H. 447, q; G. 192, 6; K. 167, 2. 

Examples* 

1. It is said that Apollo 1. Aeyerav ^AiroWtov itcSel- 
flayed Marsyas. pai Mapavav. 
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2. It was manifest that Me- 

non desired to be rich. 

3. He did this by being 

severe. 

4. He gloried in ridiculing 

friends. 

5. He desires us to remain 

because the army has 
been dispersed. 

6. We shall fight concerning 

the good (things). 

7. She had guards around 

her. 

8. He considered it of the 

highest importance to 
make these richer. 



2. Mevtov SrjKo^ yjv eviOv 

ficjv irXovrelv, 

3. TovTO iiroiu etc rov j^o- 

\67ro9 eZi/at. 

4. *HyaW€TO T^ <l}i\.ov^ 

SiayeTiav, 

5. 'Hfia^ eTTtOvfiel fieveiv 

Sia TO SteairapOat, lo 
OTpareviia, 

6. TIepi tS)v ar/a6S)v {laypv^ 

7. Elx'^ ^vXaxa^ irepl au^ 

ttJi'. 

8. Ilepl wavTO^ enoielro 

TovTov^ TrXovaujTe^ 



Tocabnlary 23. 

For the presentp t6 vvv tlvat. 
Onard, sentinel, 0vXa(, ^vXo- 

KOfj 6. 

Manifest, evident, brjKo£, 17, ov. 



Aronnd, irtpi to. ace. 
Concerning, ircpt w. gen.; ir€p\ 

Tr\€i(FTov (or naPTos) froicio^ai, 

to consider of the highest 

importance. 

Exerelse 33. 

1. It is said that the phalanx * advanced in a body. 
2. He says that the entire phalanx advanced and presented 
arms. 3. It was manifest that the rest of the generals 
desired to stand under arms. 4. It is evident that my 
brother himself desires to surrender. 5. It is manifest 
that the rest of the generals will occupy the centre. 6. 1 
shall do this by being brave. 7. He said that if I should 
do this by being brave it would be well. 8. It is said thai 
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Cyrus has other soldiers. 9. They will conquer the hop- 
lites by being brave. 10. They will conquer by marching 
against the right wing. 11. He desires you to surrender 
because he has conquered your army. 12. He said that he 
desired you to surrender because he had conquered your 
army. 13. I shall proceed because Cyrus has arrived. 
14. Let us for the present follow another general 15. He 
had very many guards around him, both horsemen and 
hoplites. 16. Let us fight concerning all the good (things) 
which you have. 17. I consider it of the highest impor- 
tance to choose as brave generals as possible. 18. He said 
that he himself considered it of the highest importance to 
march as quickly as possible. 19. He said that if this 
man had had guards around him he would not have been 
slain. 20. He says that, if it seem best to the gods, he 
desires to be rescued out of these dangers. 

* "The AORIST INFINITIVE, iised in dependent assertions, may repre- 
sent the action as prior to that of the principal verb with which it is con- 
nected." — Hadley. 



LESSON XXIV. 

PARTICIPLE. 

Beferenees. 

1. Attrilmtiva 785, 786; H. 638, a; G. 276, 1, 2; K. 174, 
2, (a), (b). 
2-6. drcnilLrtailtiaL 787-789; H. 538, b; 539; G. 277, 1-6; 
K. 176,1, (a) -(e). 
Note 1. If one of two verbs connected by and and having the same 
subject is less emphatic than the other, it is generally rendered into Greek 
by the participle : e. g. He went and asked, i\6^ lipero {having gone he 
asked). 

Note 2. The aorist participle regularly denotes a time prior to that 
of the verb with which it is connected ; the present the same time ; the 
future a time subsequent. 
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Examples. 

1. He lets those go who 1. *A<f>lfja-i rov^ €<^* iaurov 



have made an expedi- 
tion against himself. 

2. After hearing this, or, 

After they had heard 
this, or, When they had 
heard this, they rode 
away. 

3. He asked because he was 

a brother of his. 

4. He sent soine one to say. 

5. If we should conquer 

whom should we kill ? 
He asked not for Menon, 
and that too though he 
was from Ariseus. 
7. He ordered me to come 
(see Notes 1 and 2) and 
ask you. 



6 



arparevaafievo v^. 

Tavra dfcovaavre^ air^- 
Xavvov. 



3. ^H^iov dSek^o^ &v av- 

rov. 

4. ''Eirefiy^e riva epovvrcu 

5. Ni/e&vT€^ rlva av diro' 

tcret^vaifiev ; 

6. MevoDva ovic i^rjreit Koi 

ravra irap ^ApuUov 

7. *Ep€<r0at fie vfia^ heir 

Xevaev IkOoura. 



TodAiiIary 34. 



And that too, kbu. ravixu 

In the present crisis, cV t^ var 

p6im. 
Kill, slay, pnt to death, oTroierf t- 

V0, dn6t rrctW, m-cvco, €KT€itHif 

€KTavov^ ajrfKTova> 
March away, ride away, oirr- 

Xavvtt), dird, tkavva (see Vy. 1). 



Order, kcXcvo), jccXcvcto), ^xcXcvoti, 
fffKfXevica, ff€it€Xev<r/iai, €K€\€v- 

(TUtJV. 

Send away, let go, aff^irnu, dn6y 
fj;fu, fj<rmj $«ca, wUa, ctfuu, ci^y. 

Seek, ask for, C^c», &y i}<r», to. 
ace. 



Ezerdse 34* 



1. The king will let those go who have conquered the 
part opposite to themselves. 2. Cyrus ought not to let 
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those go who have marched against him. 3. We must not 
let those go who have marched against us. 4. Af'ter 
doing this they crossed the river themselves. 5. When 
they had crossed the river they marched nation by nation. 
6. Ajfter they had seen us they marched away. 7. I sent 
this man to order you to surrender. 8. He sent us to say 
that±i these circumstances you ought to follow the general 
9. He will fight because he is my brother. 10. They 
asked for Cyrus because they wished to see him. 11. If 
we fight according to our ability, shall we not conquer? 
12. If they conquer, whom will they kill ? 13. We think 
that in the present crisis he is a very great advantage 
(dyaOov). 14. They did not ask for me, and that too 
though they were from my brother. 15. After doing this 
they marched away to the king. 16. It seems best to them 
in the present (crisis) to fight 17. I ordered him to *go 
and ask you why you marched against me. 18. He ordered 
you to * come and ask me why I let this man go. 19. I 
collected an army and besieged Sardis. 20. I shall collect 
an army and besiege the city itself. 

♦ See Notes 1 and 2. 



LESSON XXV. 

PARTICIPLE (coTUinued), 
Bfefereiicefl* 

1-10. Supplementary. 796-802j H. 545-547; 0.279,1-3; 
280; K. 175, 1-3. 

Examples* 

1. He evidently thought; 1< J^Xo9 rjv olofi€vo^. 
or, It was evident th^t 
he thought {Lfi. XXIIL, 
He/. 1). 
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2. He appeared to break 2. ^E<f>avff raq (nrovSa<: 

the treaty ; or, He plain- Xva)v, 

ly broke the treaty. 

3. Kno\i; that you are sense- 3. ^lo-^t dporjro^ &v. 

Ies9. . 

4. I was the first who an- 4. Kvpov avT& emarparev' 

nounced, or to an- ovra irpSno^ iffyecXa. 

nounce, that Cyrus was 
making an expedition 
against him. 

5. I am conscious of having 5. XvvoiZa ifiavrm e^ev- 

deceived him. a-fievo^, or e^^evtrfievtp, 

avTov. 

6. He happened to be away; 6. ^Ervyxavev airtov. 

or, He was by chance, 
or just then, away. 

7. Let him remember to 7. MefivricOo) ayaOo^ etvai, 

be brave. 

8. Let him remember that 8, McfivriaOa} ayaffix: &v. 

he is brave. 

9. I know that pledges have 9. Olia Scf ta? Sehofieva^:. 

been given. 

10. I know how to give 10. OtBa Scfm? BiSovai. 

pledges. 

Tocabulary 35. 

First, irp&ro9, 17, ov (Ex. 4). I am conscions, mivodki c/uivtw. 

Friend, (piKosj ov, 6. Ton are conscious, avvoiaOa 
Hit, obtain, rvyxova^ rtv^fuu auvr^. 

hvxov, rmxfiKa, to. gen. ; to. He is oonscions, avpoib€P avr^ 

pardcip* happen, by chance, {Ex. 5). 

Just then. (Ex, 6.) 
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laOOBe, break, destroy, Xi^w, Xv- to make a treaty, an-ovdaff vimt 

o-o, etc, iivBai ; to break a treaty, 

Remember, * fitiivrjuai. anovdas \v€Uf. 
Treaty (libations), anovdai, »v, ai ; 

♦ 712 ; H. 475, b ; G. 200 Note 6 ; K. 162. Rem. 2. 
Exercise 35. 

1. You evidently tEhk that it is a fitting time to speak. 
2. He evidently supposed that he was as able as any other 
man to benefit another. 3. It was evidentitbat he desired 
to cross before the rest replied. 4. ^t is eviaent that Cyrus 
desires to be prosperous so as to become able to insist his 
friends. 5.^ou plainly desired to march against Menon's 
men. 6. The horsemen appeared riding at full speed. 
7. Know that you are cowardly. 8. I know that you are 
cowardly. 9. We know how to be brave. 10. He was the 
first who announced that Menon was marching against the 
king. 11. I shall be the first to announce that the general 
has made a treaty. 12. These men were the first to 
announce that Cyms had broken the treaty. 13. "We 
are conscious of having done harm to our own friends. 
14. After this he also was conscious of having done harm 
to his own country. 15. I happened to be saying that, if 
you should march with the rest, you would do good to your 
country. 16. I was just then mounting his horse in order 
that I might ride to the city. 17. He says that, if you by 
chance remember to be brave men, his brother will not take 
these things without a battle. 18. If your father is con- 
scious of knowing anything better, let him speak. 19. I 
know that their general said this and that Cyrus replied as 
follows. 20. Menon went {Ln, XXIV., Notes 1 and 2) into 
the city itself and made a treaty secretly. 
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LESSON XXVI. 
VERBAL IN tM. 

Befeienees* 

1-3. 804-806, 398; H. 548-550, 265; G. 281, 1, 2; 119, 2; K. 

168, 1, 2. 
4-6. IIp<5s. 652-654; H. 447; G. 192, 6; K. 167, 6. 

Examples* 

1. We must cross a river. 1. tlora/xo^ ^fiiv icrv Bior 

2. I must not do this. 2. ^Efiol tovto ov voirjTeop. * 

3. We must do all things 3. 'Hfuv irdtna irotriTea ia^ 

that we may never be fitfiror lirl T019 pap" 

in the power of the fidpoi^ yeva/ieda. 

barbarians. 

4. Near which was a city. 4. ITpo? cS TroXt? ^p. 

5. No one came to the 5. i7po9 t^v ye<l>vpav ovBch 

bridge. ^\0€v. 

6. Before the gods ; By the 6. IIpo^ de&v. 

gods; In the sight of 
gods. 

Tocabulary 36* 

At, near, in addition to, itp6i Jnst, right, biKaios, aui, aiop. 

ID, daL Persuade, freiOa, ireiVo), tfirtia-a^ 

Before, in the presence of, 9r/x>9 mntiKa (intrans. ntnoiBa, I 

to. gen. trust), viirfurfjuu, fVcto-^y, w. 

Either . . . or, ^ . . .^, ctrc . . . circ. ace. ; mid. obey, to. dot. ; the 

In addition to this, irpot rovrots. verbal irctorcov governs bath 

In a Mendly manner, 7rp6s ffn- cases, ace. in the sense of per- 

\iav. ' suade, dat. in the sense oj 

In keeping with the charac- obey. 

ter, irpo£ rov rpoirov. To, toward, vpos w, ace. 
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Exercise SI6« 

1. We must either persuade this man or obey him. 
2. You must either persuade me or obey me. 3. We must 
do all things that we may provide ourselves with as many 
chariots as possible. 4. The general must halt his army at 
the foot of this mountain. 5. I shall do that which is just 
in the sight of both gods and men. 6. We must do 
that which is right in the sight of both gods and men. 
7. We must send for our brother to come to us. 8. You 
must go up on the mountain after halting your army at its 
foot. 9. This man was appointed general by his father. 
. 10. This man must be appointed general by us. 11. In 
addition to this he said that all must cross this river. 12. It 
is said that Cyrus, because {Ln, XXIV., Ex. 3) he was per- 
suaded, let them go in a friendly manner. 13. It was not 
in keeping with the character of Menon * not to fight if 
{Ln, XXIV., Ex. 5) he had soldiers. 14. Proxenus occu- 
pied the right wing near the Euphrates river. 15. We 
shall march {Ln. XXIV, Notes 1 and 2) to the king and 
order him to surrender, because {Ln. XXIII., Ex. 5) all his 
generals are slain. 16. We must march towards the city 
of Sardis and fight concerning the good things which the 
king possesses. 17. He will fight because he has *many 
brave generals around him. 18. If he were not cowardly 
he would put this man to death. 19. He said that if he 
had not been brave he would not have taken the city. 
20. Do you, by the gods, tell what we ought to do in the 
present crisis. 

♦ 837 ; H. 571 ; G. 283, 3 ; K. 177, 6 (lastpaH). / - . ; 

t Oreek idioms many avd brave. 
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1-3. 

4,5. 



LESSON XXVII. 
ACCUSATIVK 
Beferenoes* 
Mrecst Olgect 544, a, d; H. 390, a, d; G. 158, Note 2; 



K 159, 1,3, (1)- (5). 
With v^ and i^d. 545; H. 391; G. 163; K. 159, 3, (4) 
kist part, 
6. Cognate. 547; H.393; G. 159; K 159, 2. 

Bxamples. 

1. He used to receive (in. 1. A5>pa ifKelcra cf? ye wi/ 

XIII., Bef. 1) more aviip ixdfifiavev. 

gifts than any other 
man. '^ \ 

2. You are not ashamed be- 2. Ovte ^ cHayvveaOe oirre 

fore either gods or men. 6eov^ oure avOpwirov^. 

3. They crossed two trenches. 3. ALefirja-av hiapirxa^ ^^^* 

4. Yes ! by Zeus ! said Cy- 4. Nri Ji\ eifn] 6 Kvpo<:. 

TUB. 

5. By the gods not I, at 5. Ma tou? ffeoi^ ovtc eywye . 

least, shall pursue them. avrov^ Bid^o). 

6. To keep guard. 6. ^v\a/ca<: ^vXa-rreiv. 

Tocabulary 37. 

Am about, intend, *fi€XXa>, /yicX- Gnard, garrison, ^vXoic^, ^r ^. 

X^o-o), €fUWfj<ra or rffuXXtjaa. I at least, I for my part, cycoyc. 

By, vfj, fid, adverbs used to, ace, More . . . than, fioKkop ... 7. 



pfi in affimiativey fui in negative 
sentences. 

Gift, Bapovj ov, TO. 

Guard, 0vXarrQ>, -afa>, cc^vXo^a, 
Trt(l>v\axa, 7rc<^vXay/Aai, ifpvkd- 
xSfjv ; mifl. to guard one's self, 
to be on one's guard. 



One, ffff, fiia, €v. 

Pursue, prosecute, diaictt, dtco^ 

or Sia^ofiai, edim^a, dcdiaxa, dc- 

difioy/iat, tbia>x0rip. 
Shame, ala'xvwo, -vprn, etc. ; mid. 

feel shame before, am 

ashamed before, w. ace. 



711 ; H. 484 ; G. 98, 3 ; 202, 3, Note. 



56 EXERCISES IN 6BEEK PROSE COMPOSITION. 

Bxercise 37. 

1. This soldier used to receive more gifts than any other 
man for many reasons. 2. He used to rescue from danger 
more soldiers than any other man. 3. I was accustomed to 
send more arms into the city than any other man. 4. He 
knows how {Ln. XXV., Ex, 10) to assist his friends as well 
as any other man. 5. He said that he wished to assist 
Cyrus in return for the favors that he had received from 
him. 6. He will not be ashamed before either tliis man or 
his brother. 7. By the gods, you are not ashamed before 
even the great king. 8. Do you suppose that the king 
will fight ? Yes I by Zeus ! if he is a brother of mine I 
shall not take these things without a battle. 9. By the 
gods, I shall not choose Menon in preference to this general 

' 10. We were ashamed before both gods and men to do 
harm to our country. 11. He often came into the city to 
say that we ought to let this man go in a friendly manner. 

) 12. When he had let them go he said : By the gods, I for 
my part shall not follow them. 13. By the gods, I at least 
shall pursue them both by land and by sea. 14. I shall 
fight this battle if I am able. 15. He ordered Proxenus, 
because he was his own brother, to go {Ln, XXIV., Notes 1 
and 2) and ask for the generals. 16. He said that if the 
general had known how to keep guard the soldiers would 
not have been slain. 17. He did not inquire for me, 
and that too though he had received favors from me. 
18. The soldiers after doing this crossed the Euphrates 
river. 19. We must do all things that we may never again 
be in the power of this man. 20. He said that the soldier, 
if he was about either to keep guard or march against a 
city, must {Ln, XXI., Ex, 5) fear his general more than 
the enemy. 
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LESSON XXVIII. 

ACCVSATIYE^ {(xmtinued), ^ 

Befeiences* 

1-4. Of Spedflcatioa 549; H. 394; G. 160, 1; K 159 3 (7). 

5, 6. Of Extent 550; H. 395; Q. 161 ; K. 159 3 (6). 

7-9. AdverbiaL 552 ; H. 397 ; G. 160, 2 ; K. 159 Rem. 

10. Absolute. 792; H. 544; G. 278, 2; K 176 3. 

Examples. 

1. I have a pain in my head. 1. Kdfivo) r^v K€J>a\riv. 

2. Cyrus honored me in 

other respects. 

3. A river, Cydnus by 

name, of two plethra in 
breadth. 

4. Wonderful in their beau- 

ty and size. 

5. They remained there 

three days. 

6. They proceeded thence 

four stages. 

7. Why do we remain ? 

8. An army was collected in 

the following manner. 

9. He sends by the speedi- 

est way. 



2. Kvpo^ fie SWa erifiriiTev. 

3. Uorafw^^ KuSi/o^ ovofia^ 
€vpo<: Svo irkeOpmv. 

4. Savfiaaiai to koKKjo^ kclI 
TO fieyeOo^, 

5. *EvTav0a Cfieivav ^fiepa^ 
rpeU. 

6. *EvT€v9€v e7rop€v0f)<rav 
(rraOfwu^ rerrapwi. 

7. Tl fl€VOfl€V ; 

8. SrpaTevfjba avpeXeyero 
rovSe Tov rpoirov, 

9. Hefiiret ttjv ra'x^iarrjp 
oSdv, 

10. When he is permitted to 10. ^E^op elprjvrjp ej^eti/ aU 
have peace he chooses pelrai iroKefielp. 

to carry on war. 
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Toeabulary 38. 

Breadth, 'width, ^pos^ ovr, r6. Remain, lUwm, m^^* tfuwa^ f^M^' 

Greatly, luya, fifycika, ra fityoKa, vrfKo. 

Name, ovoixa, ovofxaros, to. Station, a day's journey or 

Not only . . . but also, not march, stage, oraBfios, ov, 6. 

only . . . but especially, oifx Turn, manner, rpviroi, ov, 6 ; in 

ort . . . ak\a Koi, re . . . jcat. the following manner, rovdc 

Plethron, nXfOpov, ov, to, a meets- rbv rponrov, 

ure of lengthy 101 Eng, feet. When, or since, it is permitted 

Quick, speedy, swift, raxys, ctd, or possible, c^dir. 

V ; by the speediest way, r^y 

rax^iimjv 6b6p. 

ExerelM 28. 

1. A river, Carsus {Kdpaosi) by name, of three pletlira in 
breadth, flows between these mountains. 2. Cyrus not only 
assists his friends in other respects, but also rescues them 
from many dangers. 3. May you greatly benefit, not only 
me, but especially this man. 4. Why did we remain there 
when we were permitted to inarch through a country which 
(Zn. VII., Hx. 6) was friendly ? 5. Send this man to Sardis 
by the speediest way. 6. Proxenus, march by the speed- 
iest way with all your soldiers. 7. We shaU remain in this 
city seven days, if the general does not come. 8. Since we 
are permitted to go, let us proceed by the speediest way. 
9. He collected his army in the following manner. 10. Do 
not coUect your army in this manner. 11. From Sardis 
they marched five stages to a large and prosperous city. 

12. I should wish to remain in that place ten days. 

13. He said that if we should choose (Zn. XXIV., Notes 1 
and 2) generals in this manner, and follow the king at day- 
break, all would be welL 14. He was just then crossing a 
river of four plethra in breadth. 15. He was conscious of 
having broken the treaty in ipany respects. 16. If the 
enemy arrive at sunset they will be successful in all 
respects. 17. He was the first to amiounce that Cyrus 
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was not fortunate. 18. May they remember to be brave. 
19. Know that you are cowardly if you remain in that 
place a day. 20. He evidently thought that the guards 
would remain the entire day. 



LESSON XXIX. 

ACCUSATIVE {continued). 

Beferences* 

1 - 4. Double Olgect 553, a; H. 398, a; G. 164, 165 ; K. 160, 2, 4. 
5-7. Object and Cognate. 555, a ; H. 399, a ; G. 159, Note 4 ; K. 

160, 1. 
8, 9. Object and Predicate. 556; H. 400; G. 166; K. 160, 3. 

Bxamples. 

1. He asks him for three 1. AItcl ainov rpi&v firjp&v 

months' pay. fnaffop. 

2. To deprive the Greeks of 2. * *A<l>aip€2a0ai tow "EX- 

their land. Xi/i/a? t^v yfjv. 

3. The Greeks have been 3. Ol "EWqve^ t^i^ yfjv 

deprived of their land; d<f>'pprjvTai. 

4. I will remind you of the 4. * ^Avafipi^ato vfia<: tow 

dangers. kipBvvov^, 

5. To do any one the most 5. nXelaTu tipu oSikcIp, 

harm. 

6. To conquer them in the 6. Avtov^ rffp fid'xijp pikolp. 

battle. 

7. If I should attempt to do 7. El ae ri, Kaicop emx^V" 

you any evU. pi^acufAi iroceip. 
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8. He promised to, or that 8. TTr^o-j^i/etTO (l>i\op airop 

he would, make him a iroiriaeiv {Ln. XXII., 

friend. ' Ref, 6). 

9. We shaU choose these 9. Alprjaofi€0a tovtov^ 

(men) as generals. aipaTrjyov^, 

(Why not render rovtovs arpaniyovi these generals f) 

♦ 'Aiptupeureai is also used with gen, of the person and ace. of the 
thing; apatufur^Kew^ with ace, of the persoii and gen, of the thing. 

Tocabnlary 39. 

Act unjustly, injure, harm, B.emhid, w. two ace,, mmfUfunja'Kmj 

ddiKtto, 40, 4o"tt> ; to do any one dvd, fUfunjaKto, fivfia-a, tfivrja-at 

no injury or harm, dbiKUP riva fiffivrjiMi^ tfAvfitrBriv, 

ovdev ; to do any one much Take away, mid, take away 

injury or harm, iroXXa or yutyar for one's self, deprive, to, ftco 

Xa rira aducciy. ace, di^ipco, mr6, aiptm {Vt/. 

Ask, demand, to. ttoo ace. ask a 18). 

person for something, aiVco>, Teach, didacrxo), dido^o, tbidaiat 

&f i/cTtt. b€didaxa% dcbidayfjuu, (bM^Brfv, 

Co mman der,- &px»v, ^pxpinos, 6. to. ttoo ace., or to. ace. of a per- 

Month, /iijy, fiTfPoSy 6, ' son and inf,^ or to, ace. of a per- 

Pay, fua66s, ov, 6. son and m to. a finite verb. 

Exercise 39. 

1. I asked Cyrus for five months' pay and three thousand 
soldiers. 2. This man said that he asked the king for two 
months* pay and about two thousand horsemen. 3. He 
did not ask for me, and that too though he was from my 
fatherland. 4. He asked whether the commander would 
deprive these soldiers of their horses or not. 5. The horse- 
men have been deprived of their horses by this commander. 

6. He says that we ought to remind them of their danger. 

7. I will remind tliem of the virtue of their fathers. 

8. We ought to do Cyrus and his followers no harm. 

9. Menon will do you more harm than any other man. 
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10. If he does you any evil I shall conquer him in battle. 

11. Those who {Ln, XXIV., Ex. 1) have done yoii any evil 
will be deprived of their arms. 12. I shall teach this man 
A'irtue and truth. 13. We must teach them to do good to 
their coimtry. 14. I wish to teach you that you are doing 
your country more harm than any other man. 15. He 
himself was taught virtue and truth by his father. 

16. The man must be taught virtue and truth by us. 

17. We must choose this man as commander, and proceed 
toward the city about midday. 18. In the midst of this 
countiy were many large and *high mountains. 19. It is 
not in keeping with my character to do any one much 
harm. 20. Through the midst of the country flowed a 
river, near which was a beautiful village. 



LESSON XXX. 

GENITIVE WITH SUBSTANTIVES. 
Beferences* 

1-6. General Eule. 558; H.402; G. 167; K. 156. 
1-5. Partitiva 559; H. 403; G. 167, 6; K. 158, Rem. 1. 
6. Of Material 560; H. 404; a. 167, 4. 

Exantples. 

1. The most of the Greeks 1. '^ASenrvot ^<rav ol irXelr 

were supperless. arot r&v *E\\i^i/(ov. 

2. The greater part of the 2. To iroXi tov ^E\\f)vir 

Greek army. kov o-Tpareu/iaTO?. 

3. Some one of those pres- 3. T&p irapovrtov ti?. 

est. 
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4. Some of them you would 4 Elalv ainmv ov9 av Sto- 

cix)ss. fialriT€. 

5. It was midday, noon. 5. *Hi/ /ieVoi; rifiipa^. 

6. A multitude of horsemen. 6. II\^5o9 Imriwv. 

Tocabulary 30. 

Advantage, ayaBov, neuL ofdya- The greater part, * 6 ttoXvs w. 

B6s' partU, gen. and generally agree- 

Alone, fiovosy i;, ov. ing with it in gender. 

Except, nXrfp w. gen. Two by two, two abreast, ciV 

Hinder, prevent, koKvod, vao), Svo. 

etc., w. ace. and inf. Without, ap€v to. gen. 

Multitude, nXrjOos, cor, ovr, r6. Find, €VpiaKiai cvprjo-Ko, €lpov, cv- 

Some, ^(<TTiv oiy ^fla\v ol, more pijKaj €vpi]fMU, (vptBriv. 

emphatic than tiv€s. 

* **If the word expressing part has the article, the genitive takes the 
position of a predicate-adjective." — Hadley. (See Ex.'8 1 and 2.) 
t 812 ; H. 556 ; G. 152, Note 2 ; K. 182, Rem. 2. 

Exerdse 30. 

1. The most of the soldiers were thus persuaded. 
2. The king hindered the greater part of the army from 
crossing. 3. They would cross some of the rivers if we 
sliould not hinder. 4. For which reason very many of the 
generals will march about noon. 5. In the present crisis I 
consider that arms are the greatest of all advantages. 6. In 
addition to this he said that arms were the greatest of all 
advantages. 7. With you we shall conquer, but without 
you the greater part of our army will flee. 8. All, except 
_ this man, were slain while fighting in behalf of their king. 
9. All the soldiers, except those with Menon, marched two 
abreast. 10. We have a multitude not only of horsemen, 
but also of hoplites. 11. He alone of those who {Ln. ' 
XXIV., Fx. 1) have been drawn up before the king does 
not flee. 12. They alone of those who were keeping guard 
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{Ln, XXVII., Ex, 6) neither surrendered nor fled. 13. I 
fear that the greater part of the army will flee {Ln, XVI., 
Ex. 4). 14. He feared lest we should not be ashamed 
before either gods or men. 15. I fear that he will receive 
more gifts than any other man. 16. He alone of the ene- 
my sent for me every day that he might put me to death. 
17. By the gods I fear lest the ^greater part of these horse- 
men will flee. 18. Who of those present fears that he will 
be slain ? 19. No one of those present fears that Cyrus 
will not conquer the king. 20. He said that most of the 
soldiers would have crossed if the enemy had not hindered. 



LESSON XXXI. 

GENITIVE WITH SUBSTANTIVES (ctrntinued^. 
Beferences* 

1. OfPoflSeiNnon. 562 ; H. 406 ; G. 167, 1. 

2-4. Of Connection. 563, a, b ; H. 407 ; G. 167, 1 ; 141, Note 4. 

5. SnbjectlYe. 564; H. 408; G. 167, 2. 

6. Olgective. 565 ; H. 409 ; G. 167, 3. 

7, a Of Measure. 567; H. 411 ; G. 167, 5. 

Examples. 

1. Into the villages of Parys- 1. EU ra? IlapvadTiSo^ 

atis. Ktofia^, 

2. The brother of the king's 2. *0 t^9 fiaaiXem ywair 

wife. KO<i ahek^o^, 

3. The generals of the 3. Ol r&v ^EWrivtov arpa^ 



Greeks. 



Tfjyoi. 



4. The afifairs of the city. 4. Ta rfj^ iroXeto^. 

5. The march of the king. 5. *H iropela rov fiaciXem. 
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EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 



6. On account of the de- 

struction of their fel- 
low-soldiers. 

7. He gives six months' pay. 

8. To the Physcus river, 

a plethron in width. 



Aia TOP oXeOpov 
avcTpaTuor&vi 



TfOP 



7. AtZtoavv e^ firjv&v fitaOop. 

8. ElTi TOV ^v<T/cov TTora- 

fWPj TO €vp<yi irXedpov. 



Tocabulary 31. 



Plot against, €ir(i3ovXrva> w. daU^ 

iiri^ /SovXcvo), cvcro), etc, 
PoBBeasion, tcnma, oro^, t6* 
Review (of an army), cfcrao-tVf 

€(cs, 17; to hold a reviei^, 

i^ircuTiP iroiu(r6ai. 
Way, street, road, 6b6s, ov^ 7. 
7et, however, fiepToi- 
Foundation, Kprjfirls^ idos, 17. 



Apart from, x^P^^ ^- 9^* 
Between, fura^v w, gen. 
Foot, vovs, iroddff, 6. 
Height, vyffos, cof, ovv, ro. 
Journey, march, nop€ia, as 17. 
Justice, punishment, dltaf, rjs, 17 ; 

to suffer punishment, dUfjv 

bib6vai w. gen, of crime for which 

one suffers punishment. 
Longing, desire (for something 

absent or lost), ir66os, ov, 6. 

Exercise 31. 

1. He plotted against the possessions of his friends. 
2. If they have plotted against the possessions of Cyrus 
they have suffered punishment. 3. I shall not plot against 
the possessions of those who are on their guarcL 4. If you^ 
had p lotte d against my possessions yoii would have suffered 
punishment. 5. However, the brother of Menon's wife 
collected his own army and spoke as follows. 6. The wife 
of Menon's brother collected her army apart from the rest. 
7. The march of the generals will be through the country 
which (Ln. VII., JSx. 6) is hostile. 8. If the soldiers of 
Proxenus shall march into the villages of Darius they will 
not suffer punishment. 9. Cyrus will hold a review of his 
own soldiers in the plain. 10. This general held a review 
of his army about midnight, ill. Proxenus held a review 
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of both hoplites and horsemen in the plain about midday. 
12. There was a road between the river and the mountain 
about * twenty-five feet in width. 13. The mountain is 
one thousand feet in height, and the river four plethra in 
breadth. 14. On account of a longing for wives and chil- 
dren, they marched five stages every day. 15. If he had 
remained five days, I should have sent him to {irapd) you 
by the speediest way. 16. I shall proceed to make {Ln, 
XXIV., -fie. 4) a treaty in the following manner. 17. He 
demands four months* pay, and about two thousand hop- 
lites. 18. If you give me {dat) a month's pay, you will 
benefit me greatly. 19. He said that if you would give 
him two months' pay, you would benefit him greatly. 
20. Since we are permitted to go, let us proceed as quickly 
as possible. 

♦ 256 ; H. tJCa ; G. 77, 2, Note 2 ; K. 66, Rem. 



LESSON XXXII. 

GENITIVE AS PREDICATE. 

Beferences. 

1-7. 572, a-h; H. 415, a-i; G. 169, 1, 3; K. 158, 1, 2, 3, 5. 

Examples. 

1. Socrates was of those en- 1. Sto/cpaTrj^ ^v t&p afitfyl 

gaged in military oper- MiXtfrov crpaTevofie" 

ations around Miletus. vtov. 

2. The foundation was of 2. *Hp t} tcpriin^ \l0ov. 

stone. 

3. All these good (things) 3. ndvra ravra * rayada 

are (the property) of, r&v Kparovprtov fea^ 

or, belong to, those who t/j/. 

conquer. 
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EXEBGISES IN GREEK PBOSE COMPOSITION. 



4. Of Darius and Parysatis 4. 

are bom two sons ; w D. 
and P. have two sons. 

5. It is (the duty or part) 5. 

of a soldier to fight. 

6. The wall was twenty feet 6. 

in breadth. 

7. He was about thirty years 7. 

.old. 

♦ 68 ; H. 39 : G. 11 ; K. 6, 2. 

t 108 ; H. 69, a G. 28, 3 ; K. 16, 3. 

Tocabolary 33. 



Aapuov Kcu IlapvaaTL' 
£09 ytyvomat iralSe^ 
Bvo. 

SrpaTiayTou f €aTi fia- 
j(€a-0aL 

10 T€tj(0^ riV €VpO^ €C- 
KOai TTohoDV, 

Hv krSiv w rpuucovTO^ 



Copper, bronze, xoXxdr, ov, 6. 

Iron, steel, aihrfpos, ov, 6. 

Knife, sword, fid^aipa, as, ^ ; 
slightly curoedy shorter than a 
$i(l>oSy used in close combat and 
also for slaughtering animabt. 

Make an expedition, arparevaif 
cvo-o), etc. ; mitl. make an ex- 
pedition (for one's self or with 
one*s own resources) tts or cVi 



Tiva, against any one; mid. 
also means to be engaged in 
military operations. 
On account of, for the sake o^ 

€P€Ka to. gen. 
Spear, dopv, boparog, t6» 
Stone, Ai^off, ovt 6. 
Sword, ^i0off, tosy ovff, TO ; large^ 

two^dgedy straight^ and pointed, 
Year, eros, coy, ovr, tcJ. 



Bxercite 33* 

1. Both this man and you were of those who made an 
expedition against the king. 2. Both you and I were of 
those engaged in military operations around the city. 

3. All these chariots will belong to those who conquer. 

4. If we conquer them in this battle {Ln, XXIX., Ex. 6) 
all these good things will belong to us. 5. It is said that 
Darius had thirteen children. 6. The walls of these cities 
were made of stone. 7. If the wall of this city is * made 
of stone, we shall not be able to take it. 8. The wall of 
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V the city which {Ln. III., Ref, 4) the general took was 

twenty feet in height., 9. These spears are of bronze, but 

the knives are *made of steeL 10. The chariot of that 

general was made of iron and bronze!)( 11. This man was 

fifty years old when he died. 12. If I should ask this 

^^ man for six months' pay, he would give it. 13. The child 

K was about six months old when it died, r 14. He said that 

r if our swords were made of steel it would be well. 15. It 

is the duty of a soldier to fight cheerfully for his country. 

\,^^ 16. For the sake of their children we shall not do these 

men much harm. 17. It is your duty to remind Cyrus and 

his followers of their danger. 18. If we choose this man 

as general we shall conquer the enemy in battle. 19. He 

said that all the chariots of the enemy were made of bronze. 

20. The river which we must cross is five plethra in breadth. 

* Use the perfect tense. 






LESSON XXXIIL 

GENITIVE AS OBJECT. 

Befereneeg. 

1 -3. H^th Verbs affecting fhe Olgect only in Part 574; H. 

417 ; a. 170, 1, 2; 171, 1 ; K. 158, 3, (b), Rem. 2. 
4,5. 'WrathVerbsofPlenty and Want 575; H. 418; G. 172, 

1,2; K. 158, 5, (a). 

6-8. With Verbs of Sensation, etc. 576; H. 419; G. 171, 2; K. 
158, 5, (a) -(d). 

Examples. 

1. They took hold of Oron- 1. "EXaffop t^9 ^(omj^ rov 

tes by the girdle. ^Opoprrfp. 

2. He began his speech as 2. Tov Xoyov ffp'^ero £8e. 

follows. 
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EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 



3. He took (part) of the 

anny. *"*' ' 

4. They filled skins with 

hay (lit dried grass). 
I shall want leathern bags. 
He heard a noise. 
Lest we forget the way 
home. 
8. I do not care for you. 



3. Tov oTpoTov eXa/Sep. 

4. jdc<l>0€pa^ errifiirXaaap 

j^oprov Kov<f>ou, 

5. Aax&v Serja-ofjLac, 

6. Oopvfiov fjKOvaev. 

7. Mr} I'jriXaOwfieda rrj^ oU 

KaBe oBov. 

8. Ov fieket fioi aov. 



Tocabnlaty 83. 



Almost, ^Xiyov, iiiKpovj tiC. dci. 
Altogether, very, now. 
Begin (in advance of others)^ 
govern, mid, begin (one's own 

work), &px^^ "P^f ^Ph ?PX«» 

^pyfioi, fjpxBriv, 
Fill, wi^iikqyx^ 7rX^<ra>, iTrXi/cra, 

WirXi/Ka, TrcTrXi^cr^i, iisKr^aBffv. 
Forget, (iriXav^dvofJuUi cVi, Xaytfar- 

ofuu ( Vy. 7). 



Hear, ojtovw, aKovaoiuu, ^Kowra^ 
OKTiKoa, rjKovaBffV. 

Homeward, home, oiieadc. 

Need, jnid, want, need, entreat; 
d«'a>, df^fro), cdci^cra, dcdcj/jca, de- 
d«rjfx(u, *b€TiOrjp ; del ( Vif. 21). 

Pitcher, jSixoff, ov, 6. 

Sweet, ffdv9 eta, V ; yXvicv^, cm, w- 

Water, vdwp, vdaros^ to. 

Wine, oiyoff, ov, 6. 



Exerdse 33. 

1. I shall take hold of this man by his hand. 2. He 
used to seize by the hand whatever man he saw (Z/i. XIX., 
Bef. 3). 3. I shall begin my speech about noon. 4. He 
began a speech whenever he saw us. 5. After mounting 
his horse he took (part) of the army and marched rapidly 
away. 6. I shall fill my pitcher with water, but yours 
with wine. 7. He used to fill my pitcher with wine when- 
ever he received (any) very sweet. 8. Almost all filled 
their pitchers with this very sweet wine. 9. HpwO need 
not only soldiers]^ but also arms and chariots, if he attack 
this city. 10. He heard this man whenever he spoke. 
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11. The greater part of the soldiers will hear Cyrus when 
he speaks. 12. I do not care either for j^ou or for a multi- 
tude of men. 13. We shall take care that this man fill 
your pitcher with sweet wine. 14. Both this woman and 
her child cared for no one except me. 15. If we should 
forget the way home it would not be well. 16. If they had 
not forgotten the way home they would not have fared ill. 

17. He used to delay until I filled his pitcher with wine. 

18. May we not forget either you or your wife. 19. I 
should gladly hear both you and your father. 20. Let us 
not forget either our fathers or our country. 



LESSON XXXIV. 

GENITIVE AS OBJECT {cmUinued). 

Beferencei. 

1-3. Of Cause. 677 ; H. 420 ; G, 173, 1, 2 ; K. 168, 6, L, n. 
4, 5. Of Valna 678 ; H. 421 ; G. 178 ; K. 158, 7, (y). 
6-9. Of Sepmttion, Distinction, and Source. 579; H. 422; Q. 
174, 171, 3, 176; K. 157, 158, 7, (a). 
10. With Compoimd Verbs. 583; H. 423; G. 177. 

Examples. 

1. Icongratulateyouonyour 1. T^ €\£v$€pia<; viia^ eyw 

freedom. evSamovl^o), 

2. He prosecuted them for 2. Atoptov ainou^ eSlto^ev. 

bribery. 

3. I shall inflict punish- 3. Tovtov axnat Sltcrjp eirir 

ment on him for this. 0ija(»). 

4. He bought a horse for 4 "Imrop fiv&v rpt&p 

three minae. hrplaro. 
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5. They will teach for pay. 5. MiaOov hiZd^ovrai. 

6. They are not far distant 6. Ba^v\&vo^ ov iroXif aire- 

from Babylon. x^^^^^' 

7. The gods rule all. 7. Ildinwv ol 6eoi Kparov- 

criv. 

8. It differed in no respect 8. ^Hxitcrpov ovh\v SU^- 

from amber. pev. 

9. He learned this from you. 9. Tovto efiaOev ufi&p. 

10. We despise Metion. 10. Mevwvo^ KaTaif>popovp£v, 

Tocabnlary 34. 

Acconnt happy, congratulate, Differ, bta(l>€p€iij btd, <f>€p» (Vy, 

€vdaifioviCo>, -i<7«, to. ace, of per- 10). 

son and gen. of the thing on Inflict punishment, biicrpp tmri" 

account of which one is account- Brjfu (Vy. 19), w. dat. of person 

ed happy or congratulated, and gen. of crime. 

Am distant, antx^i on6, c;(a> Learn, fuivBawa, yLaBrjaoyuai^ cfui- 

( Vy, 2). Bov, fjiffjMBriKa, 

Buy, purchase, aiV€OfMiy -oOfuu, Mina, fiva, av, 17, a sum of money 

^i^crofuii, impf icavovfir/ifj aor, = about $ Id. S5, 

€irpidfjLi]Vt pf mid, or pass, ccdih;- Perhaps, uro^. 

fioi, aor. pass. iwvfiSrfv. Possess, * KticnffMi, pf. of Kraofuu 

Despise, KaTa<l>pop€cif koto, down I acquire, plupf, €K€KT^fir)v. 

upon, <l}pov€» think. 

♦ 712, a ; H. 475, 1), c ; G. 200, Note 6 ; K. 152, Bkm. 2. 
KzerelBe 34. 

1. We congratulate you on the many good things which 
(Ln. III., Bef, 4) you possess. 2. They accounted the king 
happy on account of his many large possessions. 3. The 
king was accounted happy on account of the many large 
cities which he possessed, 4. They prosecuted not only 
the general, but also his soldiers, for bribery. 5. If you 
had done this you would have been prosecuted for bribery. 
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6. They said that if you should do this they would prose- 
cute you for bribery. 7. We shall inflict punishment both 
on Menon and his brother for their evil (acts). 8. Who- 
ever does harm to his country will sufi'er punishment for 
the evil (deed). 9. He said that the brother of the king's 
wife bought a horse for five minse. 10. Whoever goes into 
this city will purchase a chariot for two minae. 11. He 
said that whoever came taught for pay. 12. They said that 
this man would teach us many things for a talent. 13. The 
commander of these soldiers is about ten stages {Ln, 
XXVIII., Bef, 5) distant from Sardis. 14. He knows how 
{Ln. XXV., Ex, 10) to govern bad soldiers as well as any 
other man. 15. Perhaps it is right for us {Ln, XXI., Ref, 
6) to differ in some {Ln, XXVIIL, Ref. 7) respect from 
these. 16. If we had learned those things from Proxenus 
we should not have plotted against the king. 17. Let us 
despise neither ourselves nor others. 18. They announced 
that whoever should ask for six months' pay would receive 
(it). 19. He said that a river fifty feet in breadth flowed 
between the piountain and plain. 20. We shall hold a 
review of our army on the plain which is not far distant 
from Sardis. 



LESSON XXXV. 

GENITIVE WITH ADJECTIVES. 
Keferencei. 

1-7. 584, a-g, 587, a-e; H. 424, a-g, 426, a-e; G. 180, 181. 

Examples. 

1. Wagbns, full of flour and 1. ^Afiafy^i^ /learal oKeiptov 

wine. KcHi oivov. 

2. Thick with trees of every 2. Aaav^ iramomv hivZptov. 

sort. 
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3. Chariots, destitute of rid- 3. "ApfuiTa^ xeva fjviox(»v. 

era. 

4. Being unacquainted with 4 ''Aireipoi ovre^ avr&p. 

them. 

5. The cause of, or account- 5. Tovrov oUtio^. 

able for, this. 

6. Worthy of the city. 6. "A^m t^9 woXew. 

7. Being bereft of you. 7. 'T^p eptifAo^ &v. 

Toeabnlary 35* 

Always, aW. Nevertheless, ofM>ff. 

Cause of, accountable for, m- Of every sort, fraprotb^, a, op. 

Ttosy ia, tov. Thick with, daavs, ctd, v. 

Com, grain, airogf ov, 6. Wild animal, plutal game, Orf 

Deserted, bereft o( ^P7/M>f, ov, piov, ov, to, 

also tprifios, rf, ov. Worthy, ^lo^, lo, tov; valuable. 

Empty, destitute of; k(v6s, 17, 6v, iroXXoO S$tos; most valuable. 

Full, filled "With, fitaros, 17, op ; yrXcicrrov cff 109 ; worthy to 

ifkripfjs, frX^pcff, ovs* rule, a^to; Apx^"' i^^' ^^^I*» 

Hunt, Brjpa^, atra or atroiiai* Ref, 1). 
Inexperienced, unacquainted 

iRrith, 37r€ipo$, oy. 

Exercise 35* 

1. He thought that the rivers were not always so full of 
water. 2. It seems to me that this river is not always so 
full of water. 3. In that country, he said, were many 
villages full of both com and wine. 4. We must not 
march through the country (which is) thick with trees and 
mountains. 5. The country was filled with game of every 
sort, which he used to hunt on horseback, whenever he 
wished to ride. ' 6. I consider that he is a valuable friend 
to whomsoever he may be a friend. 7. We ought to be 
most valuable friends to whomsoever we may be friends. 
8. May you be worthy of all the good things which you 
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possess. 9. He was the most worthy to rule of all the men 
of that time. 10. I think that both this man and woman 
are destitute of all things. 11. Since (Ln, XXIV., Ex. 3) 
we are inexperienced in these * affairs we fear to proceed. 
12. Although you were then unacquainted with them, you 
nevertheless marched cheerfully against them. 13. Because 
they are accountable for these things they will suffer pun- 
ishment 14. If we should be bereft of you, I think we 
should not be able to assist our friends. 15. This man is 
the cause of all (the troubles) which {Ln, III., Ref, 4) we 
have suffered. 16. The wall was twenty feet in height and 
the river was very full of water. 17. This entire country, 
thick with trees and full of wild animals of every sort, will 
belong to those conquering in battle {Ln, XXIX., Ex, 6). 
18. Our city is destitute of arms and chariots, but the swords 
and chariots of the enemy are many, and made of steel and 
bronze. 19. This most valuable friend was about sixty 
years old when he died. 20. Show yourselves men worthy 
of the advantages which you possess. {Anab,, L 7. 3.) 

♦ See Lesson IV., Note 2. 



LESSON XXXVI. 

GENITIVE (cmtinued). 
Beferencei* 

1, 2. With Comparative& 585; H. 425; G. 175; K. 158 7, (/3). 
3-5. With Adverbs. 688, 589; H. 427; G. 182, 1, 2; K. 158 

Rem. 1 (d). 
6, 7. Of Tima 591; H. 428; G. 179; K. 158 4. 
8. Degree of Diflerenoa 610; H. 444; G. 188 2. 
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Examples. 



1. Cyrus seemed to be more 
obedient even than those 
inferior to himself. 

.2. You must be braver than 
the multitude. 

3. Near one another. 

4. Out of danger. 

5. Within the mountains. 

6. The king will not fight 

within ten days. 

7. By day and night 

8. A head taller. 



1. Kvpo^ eSoKCL /cat reap 

eavTOV VTToBeeaTeptop 
/ia\Xo2/ ireiOeaOai. 

2. ^el vfia^ dfieivov^ Too 

wXrjOov^ etvat, 

3. Eyyt/^ dWi^Xayv, 

4. JBfo) Tov Beivov, 

5. Eiao) T&v opea)v. 

6. BacrtXev? ov ixa'^jeirat 

Seica rjjjiepSiv, 

7. *Hfiepaii fcal pv/cto^. 



Toeabulary 36. 

Abandon, ofroXf iVo>, dnoy Xcin-o), Swiftly, rapidly, faxv or raxito^. 



Xci^cD, TKiiruv, XcXoiTTO, XcXci/x- 

fiat, €\€i<f>Srfv. 
ZSncaxnp, aKr^poto or -ceo, &, 
Head, K€<f>akfj^ tjs^ rf. 
Inferior to, xmob€€<rT€pos, rtpa, 

rtpov, comp. of vrrobfris. 
Much, 9roXX(3 or iroXv* 
Near, iyyvs to, gen. 



comp. Barrov, sup. Taxiara, 
Tall, fieyasi M'^f®"* fJityttrros. 
The . . . the, oca . . . rocrovro), lif. 

by how much ... by so 

much, datives of " Degree of 

Difference" (Ref 8). 
Within, cio-o) w. gen. 
Without, «^ w, gen. 



Park, wapddtiaos, ov, 6. ^ 

Exercise 36. 

1. He says that the man is a head taller than his wife. 
2. We ought to be brave so as to fight * better than the 
multitude. 3. We ought in these circumstances to be more 
obedient than those inferior to us. 4. If you wish to con- 
quer in this battle, you must show yourselves braver than 
your soldiers. 5. We all desire to become men not inferior 
to any one. 6. This water is much sweeter than wine. 
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7. Many of the soldiers used to abandon their general when- 
ever they were out of danger. 8. He said that your army 
was already in the country within the mountains. 9. The 
more rapidly I march the more men I shall capture before 
the king arrives with his army. 10. They encamped near 
a large and beautiful park, thick with trees of every sort. 
11. He orders you to come this night, if you wish to go in 
company with him. 12. If this be so, we shall not fight 
within five days. 13. After {Ln, XXIV., Ex, 2) remaining 
'in that place five days, he took (part) of his army and 
marched within the walls. 14. Let us not forget those 
inferior to ourselves. 15. We shall hear from the sentinel 
within two days that there is an army of hoplites without 
the walls. 16. If you care for me, fill my pitcher with 
wine sweeter than this. 17. If the king had come that 
night we should have needed soldiers braver than these. 
18. He took this man by the hand and led him within the 
walls. 19. Let us not encamp near this park, that we may 
be out of danger. 20. If it seem best to you I shall now 
begin my argument ()sAyos:)' 

♦ 228 ; H. 132, a, b ; G. 75 , K. 54. 



LESSON XXXVII. 

GENITIVE ABSOLUTE. 
Beferenoes* 

m 

1-5. 593, 791, a - d ; H. 541 - 543 ; G. 183, 278 ; K. 176, 2. 
Examples. 

1. Cyrus went when his 1. Kvpo^ ^€C koKovvto^ rov 
father summoned. irarpo^. 
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2. He went up on the moun- 

tains because no one 
was hindering. 

3. Since tMs is so, who is so 

mad? 

4 It is impossible to cross 
if the enemy are hin- 
dering. 

5. Though he sends for (me), 
I am not willing to go. 



2. Avipfi €in ra opq ou- 

htvo^ KfoXvOVTO^. 

3. ToVTtOV TOlOUTOiV OPTCOV 

rk ovTco fiaiperai ; 

4. ^ABvvarov Bia^rjvai kcoXu- 

01/70)1/ 70)1/ Tt0\€fll<OV. 

5. MerairefiTTOfievov avrov 

ovK iOekxo eXOelv. 



Tocabnlary 37. 



As if; declaring that, intend- 
ing, in the belief that, on 
the ground that, i>s w, parti- 
ciple (795 e; G. 277 Note 2 ; 
K. 176 Rem. 2); flX6ofKv &s 
froXffi^croyrrr, we came as if 
to make war, declaring 
that we should make war, 
intending to make war ; as 



€7nPov\fvoirrosTur(ra<f)€pvovf, on 
the ground that Tissapher- 
nes was plotting against, in 
the belief that T. was plot- 
ting against. 
CaU, summon, icaXcoi, S>, KaXtirm 
or icoXtt, eKaKeaa, ice'icXf/iea, K€KXrf 

Villainy, cowardice, »ueui, as, ^. 



Ezerclge 37. 

1. It is said that the general *maTch8d as rapidly as 
possible because the enemy were pursuing (Ln. XXIV., Note 
2). 2. It is manifest {Zn, XXIII., £x. 2) that Cyrus is 
J about to cross this river, if f no one hinders. 3. We went 
up to the king, and that too though he did not summon us. 
4. Although we send for him, he is unwilling for the present 
to come. 5. Since this is so, let us seize those who are 
J intending to plot against the king. 6. If he is J intending 
to fight concerning the good things which you possess, we 
shall consider it of the highest importance to assist you. 
7. We neither came iutending to sei;5e the king, nor were 
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we marching against him. 8. We put him to death in the 
belief that he was plotting against us. 9. We have come, 
intending to march away into our own country. 10. We 
shall put you to death on the ground that you are doing 
much harm to the soldiers. 11. Because {Ln, XXIII., Ex, 5) 
the army has been collected, we shall attack the king. 
12. He seized the soldier, declaring that he would inflict 
punishment on him for his cowardice. 13. Because we 
have learned this from them, they will ask us for two 
months' pay. 14. If we are not two stages from the city 
we shall arrive there at sunset. 15. I shall do this in the 
belief that the gods rule all things. 16. He summoned 
Menon, intending to inflict punishment on him for his 
villainy. 17. He is collecting a large army, intending to 
assist the king. 18. We prosecuted the commander for 
bribery, and purchased all his horses for a talent. 19. We 
differ from you in this {Ln, XXVIII., Ref, 7), we do not 
despise those inferior to ourselves. 20. I shall not congrat- 
ulate you on your possessions, if the enemy attack our city. 

* See Exercise 23, Note. 

+ Translate no one hy gen. of fM?8€/i. 839 ; H. 671 ; G. 283, 4 ; K. 177, 
5 {last part), 
X 711 ; H. 484. 



LESSON XXXVIII. 

DATIVE OF INFLUENCE AND OF INTEREST. 
Befermioes* 

1, 2. With Transitive Verbs 595, a; H. 431, a; G. 184, 1. 
3, 4. With Intransitive Verbs. 595, b ; H. 431, b ; a. 184, 2 ; K. 

161, 2, (c). 
5. With Adjectives. 595, c; H. 431, c; G. 185. 
6, 7. Of Advantage or Disadvantage. 596, a; H. 432, a; a. 184, 

3; K. 161, Rem. {last part). 
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8, 9. Of the Fossenor. 596, b, 598 ; H. 432, b; 434, G. 184, 4; 

K. 161, 2, (d). 
10, 11. Of the Agent 596, d, 600 ; H. 432, c ; 435 ; G. 188 3, 4; 

K 161, 2, (d), UUter part. 

Example!. 

1. He gave Cyrus money. 1. "ESaoKe Kvptp 'xprifiara. 

2. Cyrus will be gratefxil to 2. 'T/itj/ x^P''^ eiaerai Ku- 
you. po9. 

3. They were angry with 3. ^E^pXerraivov roU arpa" 

the generals. riyyot^. 

4. He is without gratitude 4 ^Axapla-ra)^ fioi ex^i. 

toward me. 

5. Miletus was friendly to 5. MiKiito^ ain& ^l\fj ^v. 

him. 

6. Each one is bom for 6. ''Exaaro^ yeyivfjrac r^ 

his country. irarplhu 

7. He was not willing to go 7. Kvptp €t9 x^*/'^^ liva^ 

into the power of Cyrus ovk ^deXev. 

(into hands for C). 

8. Cyrus had a palace there. 8. ^EmavOa Kvp^ fiaaiXeui 

riv, 

9. The soldiers began to 9. Apofio^ hfevero roh Grpa- 

run toward the tents {a riarai^ eirl ra^ aKff^ 

running began for, etc.), vd^. 

10. These (things) have been 10. Tavrd fwi ireiroirjrai. 

done by me. 

11. A river must be crossed 11. IIoTa/M)^ ^/aIv iari Sta- 

by us. /8aT€09. 
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Vocabulary 38* 

Am angry with, ;(aX€fl'aiva>, -ovw Into the power of, els x^^P^^ ^* 

w. dot, dat. 

Because, &n. Race, running, bp6fjLos, ov, 6 ; he 

Exceedingly, laxyp&i, begins to run, dpofios avra 

Gratitude, favor, x^P^^i ;(apiro99 yiyvtrcu. (Jie has a race), 

ace, xdpiv, ^; to be grateful, "Without gratitude, dxapitrras; 

X^piv tlbivai w. dat. of person to be without gratitude to- 

to whom jand gen, of thing for . ward any one, dxaplartos rivi 

which one is grateful. ^X^^'^* 

ISzerelse 38* 

1/ He says that whenever you give him a talent he will 
let you go in a friendly manner. 2. If you give me this 
horse I shall be grateful to you for the gift. 3. If you 
had let those go who made an expedition against us we 
should not have been grateful to you. 4. He knows how 
{Ln. XXV., Hx, 10) to be grateful to his friends as well as 
any other man. 5. The soldiers, after {Ln. XXIV., JSx. 2) 
they had heard this, were exceedingly angry with their 
commanders. 6. He did not let me go because he was 
exceedingly angry with me. 7. He thinks it would not be 
without gratitude toward him either on our part or on the 
part of the entire city. 8. He sent me to say that it would 
not be without gratitude toward you on his part. 9. If 
these men will be friendly to us we shall be grateful to 
you. 10. If we are bom for our country, we ought to fight 
for (Ln, XIV., Bef, 7) her cheerfully. 11. Being unac- 
quainted with the general, I am unwilling to go into his 
power. 12. We are not willing to go into the power of 
any one inferior to ourselves. 13. In that country we had 
a park thick with trees of every sort, and full of game. 
14. We began to run towards them, so that they abandoned 
their chariots and fled. 15. K the soldiers begin to run 
toward us we shall not flee. 16. All things have been 
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done by us that we may not go into the power of the king. 
17. These children must be taught many things (Zw. 
XXIX., Ref, 1.) by us. 18. We are not without gratitude 
toward valuable friends. 19. I am exceedingly angry 
with you because you have not inflicted punishment on 
this man for his villainy. 20. May we always be grateful 
to you for these very beautiful gifts. 



LESSON XXXIX. 

DATIVE, (continued). 
Beferenoea. 

1-7. Of Anodation and T.iVftn<MML 602-604; H. 438, a-c; G. 
186, Note 1; K. 161, 1, (c), (a), (/3) j 2, (a), (b). 
8. With Oompoimd Verba. 605; H. 439; G. 187. 

Bzunplea. 

1. To associate with beauti- 1. KaX(M yiwu^lv ofuKelv. 

ful women. 

2. I wish to follow you. 2. "EireaOai vfuv fiovKofiau 

3. To fight with the king. 3. BaaCKel fiaxi^frOai. 

4 He thought that truth 4. 2^ d\7f0h evofit^e ro 

was the same as stu- avro rm ^Xi^O^^ etvai. 
pidity. 

5. The captains entered into 5. Ol Xo^ayol eh \oyov^ 

conversation with them. ain-oU ^\0ov. 

6. To carry on war with 6. Ata iro\€fLov aurol^ 



them. 



Up€U. 
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7. Lest he sink us, triremes 7. M^ i5/ia9 airraid raU 

and alL Tpiripeai KaraZvarf. 

8. He did not plot against 8. Toh tcSi/ iroXefilav KTif- 

the possessions of the /Ltacrt ouic eirefiovXeveif. 

enemy. 

Tocabulary 39. 

Associate with, 6fu\€(Oj «>, ^co. Sink, * icaradvoi, (icarttf duo)) 

Embark, ifiPaiva (cV, /3atVfi» Fy. di/<roi, cdvo-o, cdvv, didvKO, dcdv- 

1), t&. </a/. or «;. ciff and ace, fiai, idvBrfv. 

Henceforth, r^ Xoittov (£n. "War, TrAc/ior, ov, 6 ; to carry on 

XXVIII., Ref. 6). war with, di^ iroXe>ou uwu M7. 

Once, once for all^ mra^ ; once, dat,^ or iroXcfico, £, ^o-q> tr. (/a<. 

0/I.C6 on a certain time, irore ; at Word, \6yosj ov, 6 ; to enter 

once, now, rfbij. into conversation with any 

Persian, IIcpoi;;, ov, 6. one, cir \6yovs raii cX^civ. 
Ship, vavff, y€<or, ^. 

* /cttToSjJw is transitive in the present, imperfect, future, and let aorist, 
of the active voice ; intransitive in the 2d aorist, perfect, imd pluperfect, 

Ezereifle 39. 

1. Let us not associate with men who (Ln. VII., Hx, 6) 
are wicked. 2. Do not associate with the beautiful and 
stately wives of these Persians. 3. If you once leam to 
associate with the beautiful and stately wives of the 
Persians, we fear lest you will forget the way home. 4. If 
you proceed to make (Ln, XXIV., JSx, 4) a treaty, we wish 
to follow you. 5. I should fear to follow the general whom 
they would choose {Ln. XIX., Bef, 3). 6. I fear that the 
commander will sink us, ships and alL 7. If we take those 
hoplites, arms and all, we shall send them to you. 8. He 
said that he wished to take the horsemen of the enemy, 
horses and all. 9. We shall not embark in the ships which 
you may give (Ln. XIX., Ref. 3) lest you sink us, ships and 
alL 10. If we fight with those men we shall conquer 
6 
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them. 11. If we fight in company with those men we 
shall not conquer. 12. Do not think that hoplites are the 
same as horsemen. 13. We desire to enter into conversa- 
tion with you without our arms. 14. Our commanders 
entered, without their arms, into conversation with the 
generals of the enemy. 15. If you enter into conversation 
with me I shall be grateful to you. 16. Let us henceforth 
carry on war not only with the Persians, but also with 
those in Sardis. 17. Kemember that you are associating 
with wicked men. 18. I was the first to announce to 
Darius that this man was plotting against him. 19. Know 
that you wiU not enter into conversation with me. 20. If 
you wish to go in company with us, march at daybreak. 



LESSON XL. 

DATIVE (amtinued). 
Beferenoei. 

1-6. Of Caiue, Hanner, Means or lostnimeiit 606; H. 440; 
G. 188; K. 161, 3. 
7. Of Time. 613; H. 446, G. 189; K. 161, 1, (b). 

Examplea* 

1. He threw a stone at him. 1. "^E/SaXev airrov XiOtp. 

2. Using its feet for run- 2. Toi^ iroai Bpofiq)^ XP®" 

ning. /i€vrj, 

3. Crossing on rafts. 3. 2';^68/at9 Bia/Saipovre^. 

4. Not with a shout, but in 4. Ov Kpavyy aXKa aiyy 
silence they approached. vpoa^eaav. 
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5. Eelated to the king by 5. Fevei TrpoarjKoyv fiaaiXel. 

birth. 

6. I am grieved at the pres- 6. XaXeirS)^ if)€p(o tow ira- 

ent affairs. povai irpar/pxiatv. 

7. On the same day a mes- 7. Ty avry ^fiepa ^xev ay- 



y€\09. 



Vocabulary 40* 



Am grieved at, ;(aX€9rcd£ <^€p^ 

(Vy. 10). 
A Greekp "EXXi/v, rfvos, 6. 
Cry, Bhout, Kpaxryrf^ rjs, rj. 
Descent, birth, ^ci/or, €0Sf ovf) t6. 
Force, /3ia, asj rj. 
In reality, r^ ovri, particip. neut. 

dot. sing.frm. cl/u. 
Rait, axebiOy as, ^• 
Related to, irpoafiKoav particip. 

frm, npotrriKa] oi irpofn]KovTtSy 

relatives. 



Silence, a-iyri^ ^9y ^* 

Throw at, hurl at, /SoXXco, /3aX», 
l)3aXov, p€^\riKay fie^XrifMiy €i3X^- 
6rjp, w, daU of thing thrown or 
hurled and ace, of person at 
whom thrown or hurled. 

Use, employ (serve one's self), 
XpaofJMi, xPW^l^^* fXP^<raiujv, 
K€XprilMiy ixpwBriv. 



Exercise 40* 

1. We threw stones at Menon because we were angry 
with him. 2. If I hurl my spear at Proxenus I shall hit 
him. - 3. We hurled our spears at those men, but did not 
hit them. 4. Whenever he hurled his javelin at any one 
he (always) hit him. 5. If you and your brother go with 
us we shall employ you as horsemen. 6. We wish to 
employ all those men, not only as horsemen, but also as 
hoplites. 7. When you hit that soldier with your spear I 
shall be grateful to you. 8. We shall cross the river on 
rafts and take both com and wine from the villages of the 
enemy. 9. The enemy began to run with a shout, but we 
marched slowly and in silence. 10. Some one has come 
saying that Cyrus is grieved at the present affairs. 11. All 
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except you are grieved at the present (state of) affairs. 

12. Both this man and his wife are related to me by birth. 

13. All these men are Grecians by descent, but enemies in 
reality. 14 On that day a man came announcing that the 
city had been taken by force. 15. During that day the 
enemy remained in the city and provided themselves with 
arms and chariots. 16. Within two days we conquered 
the enemy in three battles and captured them arms and all. 
17. If we make a treaty it will be necessary for us to enter 
into conversation with the enemy. 18. We shall not go 
into the power of .this man because we fear that he will 
put us to death. 19. If we should send arms to the gen- 
eral we think that he would be grateful to us. 20. He 
entered into conversation with Menon in the belief that 
Menon was friendly to him. 
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A NUMERAL following a word indicates the special Vocabulary in which 
the word is first given. 
For numerals, see 253 ; H. 147 ; G. 76 ; K. 67. 



A. 



Abandon, dTToXcMrai, 36. 

Able, am, bvvafuuy 4; able, iica- 
vdf, Tj, oVf 22. 

About (concerning), n-fpi to, 
gen., 23, afu^i w. gen. 18; about 
(around), d/i^i tv. ace, 18; oc 
afKf>\ Kvpov, Cyrus and bis 
followers; w. numeralsy cir, 1, 

Abreast, two, cir duo, 30. 
According to,' Kara to. ace. 1 ; 

according to one's ability, 

Kara bvvafuv, 10. 
Account happy, €vbaifwvi{io, 34. 
Accountable for, alrios w. gen., 

35. 
Act ionjustly, abiK€<a, 29. 
Addition to, in, irpos w. dat., 26. 
Advance, cVixA>pc'fi>» 3* 
Advantage, dyoBop, 30. 
Affirm, (firifii, 15. 
After, /icrd ti;. ace, 1 1 ; after this, 

fi€To Taika, 11 ; after (temp. 

conj.)y iirti, intidrf^ 19. 
Again, crt, 5. 
Against, els, 1, cVt, 5, n-por, w. arc. 



Aid of; with the, avv w. dot., 1. 

All, Trar, Trdcra, frav, 8. 

Almost, oXtyov, fUKpovj 33. 

Alone, fjLOPos, 30. 

Already, ^di;, 10. 

Also, Kai, 2. 

Altogether, iroio;, 33. 

Always, dci, 35. 

Am, elfii, 2. 

Am able, bvvafuuy 4. 

Am about, /icXXu t<7. inf., 27. 

Am angry with, ;(aX€7raiVa>, 38. 

Am ashamed before, mid. of 

alaxvvta w. ace, 27, 
Am bom, yiypofuUi 22. 
Am concealed, Xav6dv<0f 7. 
Am distant, dnexca, 34. 
Am grieved at, x^^^^ ^cpo>, 

40. 
Am on my guard, mid. of (^v- 

Xorro), 27. 
Am present, napeifu, 18. 
Am slain, aTrodvfja'Ka, 14. 
Am willing, /SovXofuii, c^'Xa», 15 
Among, fierd w. gen. 
And, Koi, 2, 
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And that too, koi ravra^ 24. 
Animal, [S>ov, generic ; Bffp^ wild 

BEAST, BEAST OF PREY; Brjpiov 

(^(limin, of Brip in formy but not 
in meaning), animal that is 
HUNTED, GAME ; vnoCvyioVy 

animal undek the yoke, 
draught animal, 35. 

Announce, dyycXKiOy IS. 

Another, SXXos, 9. 

Answer, auroKpivofuUy 15. 

Any one, any thing, tW, ti, 
17. 

Apart from, ;(A>piff w. gen., 31. 

Appear, pass, §• 2 perf. act. of 
<Ihuv&, 22. 

Appoint, djrodfiKPvfu, 1 2. 

Around, ntpi to. ace, 23; dpxpl 
w, ace, 18. 

Arms, oirXa ; rlBio-Bai ra oirXo, to 
stack arms, to stand under 
arms, to surrender, 9. 

Army, trrpartvpa, <rrpaT6s, urpor 
TM] used in the Anabasis with 
little difference in signification, 
the first, however, much ofiener 
than the others, 2. 

Arrange, rarro), 6. 

Arrive, ndptifUy am present; 
d<fHKP€Ofiai, come from (some 
place) ; napayiyvofuu, AM AT 
HAND ; fJKm (jpres. in form, pf 
in meaning), have arrived, 

AM COME, 2. 



As, fi>r, 4 ; as follows, &d€ adverb 
of manner, rdbt object of verb ; 
as ii^ ttff, 87 ; as many (men) 
as possible, ox or Sri TrXcicrrot, 
4; as often as, ore, &rrm, 19; 
as possible, m or on, w. super- 
latives ; as quickly as he was 
able, ^ ibvvaro rdxitrra, 4 ; as 
quickly as possible, ws ra- 
Xt^ra, 4 ; as any other man, 
&S Tiff Kal aXXoSi 22. 

Ashamed before, am, alaxvpo- 
fuu w. ace. 27. 

Ask, ipwroM, ASK FOR A PRECISE 
ANSWER, INQUIRE, 15 ; (ilfriio, 
SEEK, ASK FOR, 24 ; airiia, DE- 
MAND, BEG, ASK A PERSON for 

something, mid. ask for one*s 
OWN USE, borrow, 29 ; d|ioa>, 
DEMAND something as reastm» 
able ; hiopai, entreat, S3. 

Assemble, dBpol(i»,^\ £KlC^ 

Assist, (2>^€Xca>, 22. 

Associate with, Sfukem, 29. 

At, €ls w. ace, aft. verbs of motion, 
1 ; at daybreak, dpa rg rnupt^, 
14 ; at full speed, dva Kparos, 
5 ; at sunset, ofui ^Xi^ hvvovri, 
14 ; at the foot of, vn6 w. dat. 
after verbs of rest, w. ace. after 
' verbs of motion, 1 2. 

Attack, €7nriBr)fu, 19. 

Away, march or ride, dircXavvco, 
24 ; send away, d(l>ifjfu, 24. 



B. 



Bad, kokS?, base, worthless, 
opposed to dyaB6s, 3; noinjpos, 



causing trouble, hurtftiL dan- 
gerous ; badly, kok&s. 
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Battle, fjMxny COMBAT, prodium. 

13; noktuos, generally war, hel- 
ium; without a battle, dfiax^h 

17. 
Bear, ^cpA>, 10. 
Beautiftil, Kcikos, generic, 2 ; cvri- 

d^c, cff, beautiful in form, fine 

looking. 
Because, ^c, 88. 
Become, yiypofuu, 22. 
Before, np6 to. gen,, 6; wpd^ to. 

gen., 26 ; npiv (temp, conj.), to. 

inf, 22. 
Begin, cfpx<0} 33; he begins to 

run, lip6fjLos avr^ yiyverai. 
Behalf of, in, vTrcp to. gen., 14. 
Belief that, in the, as w. particip., 

87. 
Belong to, tliu w. pred.-gen. {Ln, 

XXXIL, Ex. 3). 
Benefit, o^rXco, 22. 
Bereft of, eprjfios, 95, 
Besiege, TroXiopKtm, 8. 
Best, seem, doicca», 21. 
Between, furaiv to. gen,, 31 ; duk 

fUtrov, iv /uicV^, to. gen., the for- 



mer to, verbs of motion, the latter 

w, verbs of rest. 
Beyond, xmep to. ace, often to. gen., 

14. 
Birth, yevoff, 40. 
Born, am, yiypofiai, 22. 
Both . . . and, Kai . , . kcu, re . . . icai, 2. 
Brave, dya66i, 2 ; mfdpeios, tia^ 

tiov, MANLT, COURAGEOUS. 

Bravery, apcrij, 8. 

Breadth, tZpos, 28. 

Break, Sywfu, generic ; to break 

a treaty, (ntovbas \v€iv, 25. 
Bribery, to prosecute for, da>pa>i» 

Bronze, x<iX«eoff, 82. 

Brother, ah€\<li6s, 5. 

But, oKKa, dc. 

Buy (see Purchase), aveopm, 
84; dyopd(<o. 

By, denoting agency, tmo to. gen., 
12 ; by, adv. of swearing, vfi, pa* 
to. ace, 27; by land, Kara 
yrjv'y by sea, Kara Bdkarrav; 
by the side o( vapd to. dai., 
21. 



c. 



Call, icaXcco, SUMMON, NAME, 87 ; 
6vopai,<o, NAME. 

Can, Hvvapcu, 4. 

Capture, alpem, 1 8. 

Care, take, /acXci poi, 19; care 

for, plXfi poi to. gen., 19. 
Carry, <^ip<a* 10. 
Cause of, aircof, 85. 
Center, pia-ov, 8. 
Certainly, 7 pxp^, 19. 



Chance, by, rvyxaino to. particip., 

25. 
Character, rpoiroi, manner of 

CONDUCTING ONE's SELF, 26; 

^6os, ovs, t6, custom, disposi- 
tion, MORAL CHARACTER ; (ftv- 
OlS, e<OS, ^, NATURE, INBORN 

DISPOSITION ; in keeping 
"with the character, np6s tou 
TpAnov, 26. 
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Chariot, dpfia, 10. 
Cheerfully, ^dccar, 6. 

Child, TfKVOV, CHILD OF EITHER 

SRX, 2 ; nalsj 6 et ^, BOT, OIRL, 

SON, DAUGHTER. 

Choose, alp€OfjMt, 13. 
CirciimstanceB, in these, ex 

TOVTiOVy 21. 

City, woKis, TOWN, used either of 
a place or its inhabitants^ or of 
the two together^ state, repub- 
lic, 1 ; aoTw, noTcoff, to, TOWN, 
without reference to its inhabi 
tants; the (men) from the 
city, or those from the city, 

o\ €K TTJS TToXeCdf. 
Collect, dyecpco, BRING TOGETH- 
ER ; dOpol((o, GATHER CLOSELY 
TOGETHER, ASSEMBLE, LEVY; 
oruvdyo), LEAD TOGETHER ; o"vX- 
X/ya>, COLLECT FROM ALL SIDES, 

levy an army, 11. 
Come, epxofJMt 3 ; AM COME, fJKta. 
Commander, apx<ov^ 29. 
Company with, in, avv, 1. 



Competent, iKa»6s, 22. 
Concerning, wepi w. gen.y 23. 
Concerns, ^t, /xcXfi, 19. 
Congratulate, evdaifiovi{^(ay 34. 
Conquer, vuccuo, 10. 
Conscious, I am, avvoida efuwr^, 

25. 
Consider, vopICm, 21; consider 

OF THE HIGHEST IMPORTANCE, 

TTcpi rrXeiarov or vairrhs woUtaBm, 
23. 

Com, oLTosj 35. 

Country, x^P^ territory, 8 ; 
yrj, LAND, EARTH, terra ; irarpls, 
NATIVE COUNTRY, FATHER- 
LAND patria, 14. 

Conversation with, to enter 
into, €ls \6yovs iKOetPf 39. 

Cowardice, icaicta, 37. 

Cowardly, kokos, -3. 

Copper, xaXxof, 32. 

Crisis, in the present, eV r^ 
napovTiy 24. 

Cross, bia^aipm, 11. 

Gyrus, Kvpos, !• 



D. 



Danger, Kipdwo^i ^etvw, 12. 

Darius, Aap(iof,-4. 

Day, ^p,€pa, 15 ; at daybreak, 
Hfia rg ^p.€pa, 14; day's jour- 
ney or march, a, araSfios, 28. 

Death, put to, arroKrelwo, 24. 

Declaring that, ox w. particip., 3 7. 

Delay, dtarp/jSo). 19. 

Demand (see Ask), ocrcco, 29. 

Deprive, a<f>aip€opxu, 29, 

Descent, ykvos, 40. 



Deserted, tprffios, 35. 

Desire, iirtdvpjsa, 22 ; voBos 

{noun)s 31. 
Despise, KaTa(l>pov€a, 34. 
Destitute ol| kcvos, 35. 
Die, diroOvriaKo>j 14. 
Differ, dia^pm, 34. 
Distant from, am, d7r^x<o> ^4- 

Do, TTOAeo), MAKE, PRODUCE, AP- 
POINT, 13; nparra, ACT, PER- 
FORM, MANAGE, FARE, 14 ; efyya- 
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CoiUU, WORK, PERFORM MANUAL 

LABOR ; wovimf TOIL, with the as- 
sociated notion of difficulty or 
bodily fatigue ; to do any one 
an evil, vouXv nva kokov^ to 
do good or harm to, c^ or 
KaK&s noi€iv to» acCy 13; to be 
fortunate or succesBfal, td or 



Kokas 7rpdrr€iv; to fare ill, 

KaKoi)S irpaTT€iVf 14. 
Do'wn, do'wn from, Kara w. gen., 

10. 
Dra'w up, (in military ordgr), tot- 

TO), 6. 

Duty o^ it iB the, cW/ w. pred,- 
gen. {Ln. XXXII, Ex. 5). 



E. 



Each, €KaaT09, 8. 
Either . . . or, rj..»rjy circ . . . ctrc. 
Embark, efx^va, 39. 
Employ, xpaoiuuy 40. 
Empty, K€v6sj 35. 
Encamp, orparoTredevo) (more 
freq. as dep. mid, arparoTreMo- 

fjuu), TAKE UP A position; 
a-Krjvea or -o©, DWELL IN TENTS ; 
<rKrju6ci>, PITCH TENTS. 

Enemy, TroXe/ztof, armed enemy, 

ENEMY IN WAR, 7 ; €xOp6s, OV, 
6, PERSONAL ENEMY. 

Engaged in military opera- 
tions, am, arparevofjuut 32. 
Enquire (see Ask), cpcoraoff, 15. 
Entire, Skost 8. 



Entreat (see Ask), ^ofxm, 33. 

Euphrates, Ev^pon/r, 4. 

Even, Koi (emphasizes the word 

immediately following it)^ 2. 
Evening, about, d/x^i beiXrjVy 18. 
Every, Tray, 8; every day, dva 

vatrav ^fjL€pa», 16. 
Evident, bfjXos, 23 ; <ficaf(p6s, a, 

6v. 
Evil, KOKOSy 3. 
Exceedingly, l(rxvpS>Si 38. 
Except, n^Tjv w. gen,, 30. 
Expedition, make an, oTpartvio, 

32. 
Exile, (fivyds, fugitive, 5 ; 6 cV- 

wnrTwicwy, oroy, THE PERSON 

BANISHED. 



P. 



Fare (see Do) 9rpdrra>; to fare 
well, €^ or KdikSis irpdmiv, to 
fare ill, kok&s irparreiv, 14. 

Father, naTtjp, 14. 

Father-land {see Country), ira- 
Tpist 14. 

Favor, x°P^^* ^^) ^^ receive a 
favor, €u 9rd(r;(ciV| 13. 



Fear, dedotxa or dcdia, (t(5e(i o/ 
deliberate and reasonable fear, 
of fear which weighs and fore- 
sees the danger), 16; ^ofieopm, 
AM FRIGHTENED (xnstantaneous, 
inconsiderate fear) ; okWcd, hes- 
itate. 
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Feel shame before, cucxypofuu 
to. acc.y 27. 

Fight, ndxofuu, 1. 

Fill, nifiTrXrjfUi 33. 

Filled with, futrroSf irX^pi/r, 
35*. 

First, np&Tosj 25 ; he went first 
(be/ore any one else), he was 
the first to go, he was the 
first who went, irp&ros ^ei; 
first, at first, npSrrov; he 
went first (before he did any- 
thing else), irpwrov §€i. 

Flee, <^€vya>, 1 7. 

Flow, pco), 8. 

Follow, cirofxat, 17. 

Followers, Cyrus and his, o! 
dfi<t}\ Kvpov, 

Following day, on the, rfj vorc- 
pmqf 4 ; in the following 
manner, rovdc r6v rponov, 28. 



Foot, novs, 81; at the foot o^ 
vno, 12. 

For, yap (conj.); for, in behalf 
of, vfr€p to, gen,, 14 ; for many 
reasons, dta n-oXXa, 8 ; for the 
present, rh vvv tlvai, 23 ; for 
the sake of^ h^Ka to gen., 32 ; 
for which reason, bi 6, 8. 

Force, fiia, 40. 

Forget, cv^iXal^aM>/la^ 83. 

Fortunate, to be, tZ or KakSui 
vparrtw, 14 ; 6vn;;(co», o, ijcro. 

Fortunately, e^. 

Four deep, eVi rcTrapov, 6. 

From, OTTO, A WAV from (a place) ; 
c{, OUT OF ; irapa, FROM beside 
{a person)', vno, AT one's HANDS. 

Friend, tftiXos, 25. 

Friendly, <^iXo^ <^tXco^, 7; in a 
friendly manner, npbs (JHkiay. 

Full, ficaroSi frXripris* 



a. 



Game (see Animal), Bripia, 85. 

Oarrison, ^vXaicff 27. 

General, arparriyos, 1. 

Gift, b&pop, 27. 

Give, bibafu, 18. 

Gladly, fibtoas, 6. 

Go, tpxopLoi, 3 ; go up, avafiaivf» ; 
go against, 2cW circ; have 
gone, am gone, otxofuu (pres, 
infitrm, pf. in meaning), 

God, 6(69, 12. 

Good, ayoBSsy 2; it seems good, 
8oK(i, 21 ; to do good to, c^ 
noi€iv to. ace, 13. 

Govern, apx»i am first, have 

AUTHORITY, COMMAND; KpaT€a, 



am THE STRONGER, AM MAS- 
TER, RULE, 33. 

Government, dpx% ^» 

Ghrain, airos, 35. 

Ghratitude, x^f^^^ ^^) without 

gratitude, dxapiormg, 38. 
Greatly, fiiya, fxeyaka, ro /icyoXa, 

28. 
Greek, "^EXXi^v, 40. 
Grieved at, am, xaXm-cur ^cp«>,40. 
Ground that, on the, m w. par- 

ticip., 87. 
Guard, <l)v\dTTa, 27; TO BE ON 

one's guard, ffivKdrrta-Bai \ 

GUARD, SENTINEL, ^Xa{, 23 ; 

GUARD, GARRISON, ^uXaiC^, 27. 
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H. 



Halt, cause to halt, tarrjfu, 12. 

Hand, x^^p* ^' 

Happen, rvyxtiv^t ^' particip., 
25. 

Happy, tvbalfuoVf 3; account 
happy, esteem happy, etdoi- 
fiovi^oty 34. 

Harm, injure, d^uctca, 29 ; to do 
any one the most harm or 
injury, ddiicclv rtva nXeiara ; to 
do any one no, much harm 
or injury, ovdcV, froXXd or fie- 
yoKa Tivh dbiKtiv, 29; to do 
harm to, KOKm woulv to. ace, 
18. 

Have, IxcD, 2. 

Head, KC(/>aX^, 36. 

Hear, dKova>, 33. 

Height, vifrof, 31. 

Henceforth, t^ \oiir6v, 39. 



Hereupon, €k tovtov, 8. 
Hinder, KoiKvon, 30. 
His, her, its, their, (see Vy. 11) ; 
his own (men), o\ cat/roO. 

Hit, rvyx'^'^ ^* 9^^'^ ^^ \ ^^ 

(loiih a javelin) oKovriCfo, iaa, 

tS>j w* ace. 
Hold, €x<»* ^' 

Home, homeward, oUah^, 33. 
Honorably, leoXcar, 14. 
Hoplite, oirXiTi^r, 6. 
Horse, tnnos, 3 ; on horseback, 

d^' nnrov, €<^' tmrov {see Vy» 3, 

iVo/e). 
Horseman, Imrcvr, 1. 
Hostile («6e Enemy), noXtfuoSf 

7 ; cx^pdff, d, di^. 
However, /xcWot, 31. 
Hunt, &r)paoiy 3rfp€v^j ^5. 
Hurlat,/3dXXa>, 40. 



I. 



I, ^yco, 2; I at least, I for my 

part, ^o»yc, 27. 
If, (2, cair, ^y, ilv, 17. 
HI (cu/t'.), ira«c0ff, 14 ; to fare 

ill, KOKas Yrpdrrftv, 14. 
Importance, to consider of 

the highest, Trepl frXciorov, or 

navToSj notelaOai, 23. 
In, iv, 6. 
In a body, SXos (see Ln. VIU., 

Ex. 4; avfinavTfg, 
In addition to, irp6s to. Jo/., 26 ; 

in addition to this, np6s tov- 

roi£, 26. 



In a friendly manner, npot 
<^tXtav, 26. 

In behalf of, vwip w. gen., 14. 

In company with, avv tr. dat ^\. 

In keeping with the charac- 
ter, vrpor rev rponov^ 26. 

In that place, ivravBa, 7. 

In the following manner, t>ht, 
1 1 ; r6vb€ rhv Tp^nov^ 28. 

In the power o^ eVi w. dat,, 5. 

In the presence o^ 7rp6s w, gen,^ 
26. 

In the present crisis, eV t^ ira- 
p6vnj 24. 
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In the time of, M w. gen., 5. 
In these circumstances, cV rov- 

TWVf 21. 
In this (the preceding) manner, 

ouro), 11. 
Inexperienced, aireipos, 35. 
Inferior to, imodeftrrepos* 36. 
Inflict punishment, diicrfv imri- 

etjfu, 34. 
Injure (see Harm). 
Injustice, dbiKia. 
Inquire (see Ask), ipiorata. 
Instead o^ in preference to, 

avrl V), gen. IS. 



Intend, jxcAXo), 27; intending, 

6)9 w. particip,, 37. 
Into, els w. acc», 1. 
Into the power o^ els x^7pas 

to. dot. of person, 38, 
Iron, aibrfpos, 32. 
It behooves, xpv^ 21. 
It concerns, /xcX«, 19. 
It is necessary, dfi, 21 ; dvayKrj 

(fOTiV), 4. 

It is permitted or possible, 
€<m(v), €^€aTi(i^). 



J. 



Javelin, irakrov, 5. 

Journey, march, 6$<$r, ov, ^ ; iro- 

p€ia, 31 ; A day's .journey or 

MARCH, frraBfuiSi 28. 



Just, di«caiof, 26. 
Justice, punishment, tiicrj, 31. 
Just then, rvyxdva w. particip,, 
25. 



K. 



Kill, afrojtretW, SLAY, 24; Bv&^ 
SACRIFICE ; <l)OV€V<ii>y MURDER ; 
SKkvfU, DESTROY ; diroOvrjaKO^f 

AM SLAIN, used as passive of 
dnoKTeiva. 



King, paa-iktvs, 4. 

Knife (see Sword), fidxatpa, 32. 

Know, olda, 21 ; yiyvaxrKm, cVc- 

fTTOfmi. 



Large, /xeyar, 1. 

Lead, (ly<ay 19; lead together, 

avvdya. 
Learn, fiavBatWj 34. 
Left, dpioTfpSs, evoi>wfios, 4 ; on 

the left, eV dpitrrcp^, 4. 



Lest, firj (after verbs of fearing)^ 

16. 
Let go, dcbirjfu, 24% 
Longer (adverb), en. 
Longing, desire, itdBost 81. 
Loose, \v<a, 25. 
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M. 



Make (see Do), froua, 13; 

make an expedition, (rrpa- 

r€voi>, 32 
Man, dvrip (vir)y av6p<oiros (homo)^ 

2 ; as any other man, &s tis 

Koi aKkoSj 22. 
Manifest, drjkos, <f)av€p6sf 23. 
Manner, rporros, 28. 
March, odor, iroptia^ 31 ; a day's 

msurch, araOfioSi 28. 
March, or ride, a'way, dneXavvo}, 

24. 
March, c^eXavyo) (of the general) , 

1 ; nopfvofiai (of eitJier general 

or army), 10; March against, 

itoptvoyMi ini w, ace. 
Men of the present time, the, 

o( PvVf 7. 
Menon, McVodv, 1. 
Midday, fitaov fjfiipag] mid- 
night, /AcVai vvKT€s\ about 



midnight, 7r€p\, or apjcjAj futrag 

vvKTaSf 15. 
Middle, fX€<rosj 8; the midst, 

centre, to /xcVoi/, 15 ; in the 

midst, cV fA(a<p, 15; through 

the midst, between, dta fieaov, 

15. 
Military operations, engajged 

in, <rTpaT€vofiat, 32. 
Mina, fivof a sum of money equal 

to about % 19.65. 
Month, fjLTiVf 29. 
More than, fiSKkov ^, 27. 
Mother, fiffrrjp^ 

Mount, dvafiaivto iirl w, acc.^ 5. 
Mountain, opor, 1 0. 
Much, many, iroXvs, 3. 
Multitude, n-X^^or, 30. 
Must, it is necessary, dct, 21. 
My, mine, cVaop, 9. 



N. 



Name, ovo/xa, 28. 

Nation, tBvog, 3 ; nation by na- 
tion, Kara (Ovrf, 

Near, eyyi^r w. gen.^ 36 ; ctt/, fra/xi, 
Trpdff, ?i?. dative. 

Necessary, it is, del, drayin;, 4. 

Need, dca>, 33. 

Neither... nor, oih'f'.'oih'e, nryrt 
. . 'firfT€i oudc • • •ovdc, /mi/dc. . -fu/dc, 
16. 

Never, otrTrorc, not at any time 
tMef/ f(7. all tetises ; ovbenorf not 

EVEN AT ANY TIME ttsed W, oU 



tenses: olmomtrrfy not yet 
AT ANY TIME usually w. past 
tenses; ovdf7r«wroT€, not even 

YET AT ANY TIME dlwayS W. 

past tenses; never again, oC- 

voT€ ?ri, 6. 
Nevertheless, o/xcdp, 35. 
Night, vv$ 15 ; midnight, /xccrat 

vvKTfs ; about midnight, wtpl 

or afi<t)i fjJo'as vtucrag. 
Noble, iroXor, 2. 
Nobly, KoKas, 14. 
No longer, o^jccVt, lUf^KMrif 0* 
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Noon, fi€trop tnUpas (ffee Ln, 

XXX., Ex, 6). 
No one, nobody, ovMsy firfdcisj 

17. 
Not,oy, fU7, 16. 
Nothing, ovdcV, fiiydeV, 17. 



Not only... but alao, not only 
...but especially, ovx on.,. 
oKka Koiy Tc...icai. 

Nourish, Tpc<^, 7. 

Now, vvp, AT THIS VERY TUCK, 
7 ; ^dri, ALREADY, 10. 



o. 



Obey, ntifiofuu w, dot,, 26. 

Obtain, rvyxovto to, gen. 

Occupy, cx(o, 2. 

Occur, ylyvofjuu, 22. 

Of every sort or kind, vavroios, 
85. 

Of himself, eavroG, 10. 

Often, noKkaKts, IS. 

On, cVi, 5; on account oi; dm 
f<7. acCf 8 ; eW«ca tr. gen,, 32 ; 
on the following day, rg 
vtrrepaltf, 4 ; on the left, cV 
dptarep^ 4 ; on the part of, 
npos to, gen, ; on the plain of 
Castolus, €ls KaarioKov wediov 
to, verbs of motion, iv K. vrf di^ 
w, verbs of rest, 6 (seeLn, VI.*). 

One, ciff, fiia, €v, 27. 

Once, 5ira^, ONCE FOR ALL ; TTOTC, 
ONCE ON A CERTAIN TIME ; ^Ihf, 
AT ONCE, 39. 



Operations, engaged in mili- 
tary, aTpaT€vofitUj 32. 

Opposite to, Kara w, acc, 10; 
the (part) opposite to them- 
selves, TO KoB* aVTOVS, 

Or,4f. 

Order, kcXcvo), bid, exhort, 

urge; rdrro), PUT IN ORDER, 
APPOINT, 24. 

other (of two), mpos, 9 ; the 
others, the rest, oi aXXoi ; as 
any other man, &t ris kcu 
aXkos, 22. 

Otherwise, SXXtos ; to be other- 
iMTise, SXXois €X€Uf, 1 7. 

Ought, xp4. 21. 

Our, see Vy, 11. 

Outer, the, 6 efv, 7. 

Over, xmip w, gen. or ace, 14. 

Own, my own, his own, eic.^ 
see Vy, 11. 



P. 



Park, napabewoi, 36. 

Fart, the greater, 6 iroXvr, 30; 
it is the part of; tarliv) to, 
pred.-gen, (see Ln. XXXIL, Ex, 
5); on the part o^ npos to, 
gen. 



Fay, fU(rB69, 29. 
Ferform (see Do), irpdrr», 14. 
Ferhaps, ttr<»9, 34. 
Feril, dciVoV, 12. 

Fermitted, when or since it is, 
€$6p, 28. 
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Persian, Utptnjs, 39. 
Persuade, srei^cd, 26. 
Phalanx, <^aXayf , 9. 
Pitcher, pUos, 33. 
Place, riOrjfu, 9 ; in that place, 

ivravBa, 7. 
Plain, rrfbiovy 14. 
Plethron, liktBpov, 28. 
Plot against, empovkevo, 31. 

Possess, KfKTTIfMl, 34. ^ 

Possession, KTrjfia, 31. 
Possible, it is, can, c^ccrrc, 21 ; 

^vhen or since it is possible, 

6^p, 28; as possible, or or 
. art 10. superlatives. 
Power of, in the, ctti fo. dat, 5 ; 

into the power of, els x^tpar 

t(7. dat, of person, 38. 
Praise, enaiv€<a, 10. 
Preference to, in, dvri w. gen., 13. 
Present, TrpojSoXXo/iat, 9. 
Present, ^aaMrapci/zi, 18 ; for the 

preseiit, to vitv etuait 23 ; the 

(men) of the present time, 

oi pWf 7. 



Prevent, KoKva, 30. 

Proceed, iropevofiaiy 10. 

Procure, iropl(ia, 1 2. 

Promise, vrrurxveofuu, 18. 

Property of (.see £n. XXXII., 
^a:. 3). 

Prosecute, dulD«c6>, 27. 

Prosperous, ev^fxav, 3. 

Provide (^ee Think), <l>povTi{<Of 
22; provide one's self with, 
iropi(ofJuu, 12. 

Province, apx'?* ^* 

Prozenus, IIf)o|6yoff, 2. 

Punishment, bliaj, 31 ; to inflict 
punishment, biiaiv imriBivai^ 
34; to suffer punishment, 
hiKJiv tMvcu, 31. 

Purchase, oyopa^cD, GO TQ MAR- 
KET, BUY in the market ; wveo- 
fuuj BID for a thing^ but in 
general^ 34. 

Pursue, prosecute, duomo, 27. 

Put, ri^/M, 9; put to death, 
diroKT€ivaf 24. 



Q. 



Quick, Taxv9, 28. 
Quickly, raxfcos, 16 ; as quickly 
as he was able, y ibvvaro rd- 



Xnrra, 4 ; as quickly as pos- 
sible, m rdxioraj 4. 



B. 



Race, tunning, bp6pxis, 38. 
Raft, axfbla, 40. 
Rapidly, rax^^^i 16 ; raxv, 36. 
Reality, in, r^ Svti, 40. 



Reasons, for many, tia iroXXa, 
8 ; for which reason, di o, 8. 

Receive, Xafifidva, 5 ; to receive 
a favor, eZ 9rao-x«iv, 13. 
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Related to, wpotniKw^ 40. 
Remain, iuv», 28. 
Remember, fufunjfuuj 25. 
Remind, dvafUfipiiaKm^ 29. 
Reply, anoKpLvofuuy 15. 
Resone, (r<o^a», 12. 
Rest, the, ol 2XXo«, 9. 
Review, i^rnuns, 81 ; to hold a 

revie'w, t^haatv vouladai, 31. 
Ride, AavMOy 5 ; ride away, tart- 

XavM», 24. 



Right, on the right, dc^V, 4 ; 
right, juat, diiracof, 26. 

River, vorafioSf 4. 

Road, odoff, 31. 

Rule, ^x®« COMMAND, 33 ; fitunr 
Xcvtt, REIGN ; ftparctt, AM mas- 
ter. 

Running, doo/ios, 88 ; he begins 
to run, opofios avr^ y/yvcixu, 
88. 



8. 



Bake of, for the, €V€Ka w, gen.^ 
82. 

Same, 6 aM^ (see Ln. IX., Ref. 1). 

Bardie, Sdpdci^, 1. 

Save, crtt>f<0, 12. 

Bay, Xcyco, speak, uacrf of every 
kind of oral commtimca^tofi, 1 1 ; 
^fu, ASSERT, AFFIRM, of con- 
stant use in conversation and re- 
plies J 15 ; ayopcwo, ADDRESS AN 
ASSEMBLY, HARANGUE ; CpiXva- 
pifo^ TALK nonsense; <^/iaC<a>, 
SAT IN PLAIN terms; <^^cy- 
yofuii, CRT ALOUD, SHOUT. 

Becretly, see Xav^aiw, 7. 

Bee, 6pda>, generic, 16; 6eaofuu^ 

BEHOLD, WITNESS, LOOK WITH 

attention; Sefopta, am a 

SPECTATOR, OBSERVE, BEHOLD 

games, a review, etc.; pXtma 

LOOK, TURN THE EyE9 toward 

an object, 
Beek (see Ask), ^i;rca>, 24. 
Beem, seem good or best, dc^ 

jtcco, 21. 



Beize («tf6 Take),arpco>,Xafi)3ay«i>, 

18,5. 
Belf, avr(Ss, 10. 
Bend, irc/iiro, 13; send away, 

oTToircfiYreo ; send for, /irrcnre/i- 

YTO/iai, 5. 
Bentinel, <^vXa(, 23. 
Bet, TiOrjiu, 9. 
Beveral, cfcooroi, 8. 
Bhame, disgrace, tua-xvpa, 27 ; 

feel shame before, ala'x^voiun 

w, ace. 27. 
Bhip, vavs, 39. 
Bhout, Kpavyri, 40. 
Bhow, <f)aiv<o, 22. 
Bilence, cr^y^, 40. 
Sink, KoradiKO, 39. 
Blain, am, aTroBvfio'Kto, 14. 
Blowly (trtVA /et^rure), (rxoX§, 8. 
Bo, ovroif ; let it be so, ovroas 

fX^Tio ; so as, so that, Sore, 22. 
Boldier, arparuimjs, 6. 
Bome, TivfSy t<mv oi, 30 ; some 

one, something, rU, ri ; some 

. . . othe|B, 91 iLiii . . . p< dc, 5. 
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Sort, of every, Travrdios^ 35. 

Speak (see Say), (jnffu, Xiya, 11. 

Spear, bopv, 32. 

Speech, Xdyor. 

Speedy, ra^vf, 28 ; by the speed- 
iest way, rriv raxiartjv o^w, 
28. 

Stack arms, TiBttrOai ra on-Xa, 9. 

Stage, a day's inarch, (rra6fji^s, 
28. 

Stand, mid,f and per/., pluperf,f 
and 2 aor, act. of tarrffu^ 12; 
stand under arms, ri6€(r6ai ra 
onXa, 9. 

Stately, /xcyaff, fteyaXi;, fieya. 

Station, umifu, 12; araOfioSf 28. 

Steel, aibrjpoSf 32. 

Still. In, 5. 

Stone, XiSos, 32. 

Street, odor, 31. 



Successful, to be, €Z or KoX&g 

fTpdrrcur, 14. 
Suffer, 9rao7(o>, 13. 
Summon, xaXeo), 37. 
Sunset, at, ^/jux iJXi^ dt^moyri, 14. 
Support, TptiJHa, 7. 
Suppose, o^/ioft, 22. 
Surely, { fifjv, 19. 
Surrender, riBetrBai ra oirXa, 9. 
Sweet, i7dt;S) yKvKvs, 83. 
Swift, raxvf , 28 ; swiftly, raxv, 

raxiois, 36. 
Sword, |i<^off, LONG SWORD, /on^, 

two-edged, straight, and pointed; 

fldx<up(h SHORT SWORD, CAV- 
ALRY SABRB, slightly curved, 
used in close combat, and also 
for slaughtering animals, 32; 

OKlvaKris, SHORT SWORD, DAG- 
GER. 



T. 



Take, Xa/i^amo, take ikto one's 

HANDS, TAKE HOLD OF ang 

thing or person, used rarely of 
taking a town, 5 ; alpia, seize, 

CAPTURE, take BY FORCE, 

TAKE a town or prisoner, 13; 
de;(0/iac, RECEIVE, ACCEPT ; 
take away, di^atpco, 29. 

Talent, raKavrov, 18. 

Tall, yMyas, 36. 

Teach, hthcuTKa, 29. 

Tell (see Say), Xry«, 11. 

That, €K(1vo^, 8 ; &tTT€, 22 ; after 
verbs of saying when the infin, %s 
not used, ori, o>f, 15; that, in 
order that, denoting purpose, 



Iva, ofTtfff, m, 16; that; lest; 
afier verbs of fearing, fxri ; /iff ov, 
that not, 16. 

The, 6, ^, r6, 1; the greater 
part, 6 TToXw, 30; the (men) 
from the cities, ol e«c tQ>v ird- 
XfcDif, 6; the (men) of that 
time, ol t6t€, 7 ; the (men) of 
the present time, ol vvv, 7. 

Then, totc, 7. 

The others, the rest, ol oKXoi^ 9. 

There, in that place, hrravBa, 

€K€l, 7. 

Therefore, oSv, 6. 
The rest, ol jlXXoc, 9 ; the rest 
of, 6 aXkoSj 9. 
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Thiolcwiih, datrvs^ 85. 

Think, yofu((a>, consider, sup- 
pose, RE6AKD,21 ; otOfUU, SUP- 
POSE, BELIEVE, 22; f^poHTif^^ 
REFLECT, TAKE CARE, PRO- 
TIDE, 22; rrY€Qiuuy SUPPOSE, 

BELIEVE, hold; a£t($0, THINK 
worthy; ^povifl0, HAVE AN 
1N8IOHT, UNDERSTAND. 

This, fnyrosy 8; ode, 11. 

Those with him, o2 vvv avrf , 2. 

Through, dia to. gen. 8. 

Throughout, dva, to. ace. 16. 

Throw at, /3ciXAa>, 40. 

Thus, otn-o);, ln^, H* 

Time, x/M^voff («ee Vy, 22) ; in the 
time o^ ciri to. ^«n., 5. 



To, rtff, 1 ; Off to. persons only^ 4 ; 
to the side of; into the pres- 
ence o^ irapd to. ace. 21 ; to- 
ward, fVi to. ace, 5; irpdr ao. 
ace. 

Together with, ^a to. e/o/., 14. 

Too, and that, km ravra, 24. 

Treaty, awovdai^ 25 ; to make a 
treaty, anovdas vouio'dai, 25; 
to break a treaty, cnrovdar 
Xvccv, 25. 

Tree, divdpw, 8. 

Truth, dXii^eia, 6. 

Turn, Tp($iroff, 28. 

Two by two, two abreast, cic 
dvo, 80. 



u. 



Unacquainted with, Sntipos to. 

gen.^ 85. 
Under, {mo to. ^cn., cEo/. or ace, 

12. 



Until, l(rrff, co>ff, 19. 
Up, oMi to. ace. 16. 
Upon, €Vt to. gen., 6. 
Use, xp^ofuu, 40. 



V. 



Valuable, froXXov ofcof; most 

valuable, irXciarov cffios, 85. 
Very, n-aio;, fioXa, 88. 



Village, Ktf/xi;, 14. 
Villainy, Kcucia, 87. 
Virtue, dperff, 8. 



w. 



'Wall, retxof , 2. 

'Want (see Ask), dfofuu, 88. 

'War, vrAfftoff, 89 ; to carry on 
war against; duk iroXcfiov tritu 
to. (/at or iroXcfMca ti*. c^o/., 89. 

Water, vd»p, 88. 



'Way, 6dor, 81 ; by the speed- 
iest way, rfjv raxiorriv 6B6v, 
28. 

T^ell, fortunately, cv, 14 ; well, 
nobly, honorably, icdk&g, 14; 
to be well, Kaik&s c;(civ. 
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When, after, cVcc, tneibrj, 19 ; 
'when, "whenever, ore, 67r6T€, 
19. 

'Whether, el, 15; whether... 
or, TTorepov (or iroTtpd) . . .^, 15. 

"Who, what, OS, rj, o, relative, 1 ; 
Tis, ri, interrogative, 15 ; otms, 
iJTis, o Ti, comm, in dependent 
(questions. 

Whoever, whatever, whoso- 
ever, whatsoever, ooms, fjris, 
6 Tt, {see also Ln, XIX., Refer- 
ences and Examples). 

Whole, oKos, 8. 

Why, Ti or 8ia ti, 15. 

Wicked, kukos, ^, 6v. 

Width, €vpos, 28. 

Wife, yvPTj, 2. 

Wine, oivos, 33, 



Wish, pov\ofuu, €^cXo>, 15 ; tOeXto^ 
according to Buttman, implies a 
more decided choice than /3ow- 
Xofxat. 

With, participating with, fiera 
w, gen.', in company with, 
with the aid of, avv w. dat.; 
having, exa>v, 1. 

Within, eicrw, 36. 

With leisure, o'xoX^^ 8. 

Without, «{<», 36 ; avev, 30 ; with- 
out a battle, dfuix^h 1 7 ; with- 
out gratitude, dxapitTTas ; to 
be without gratitude to- 
ward any one, dxaptoras txjtw 
w, dat. 38. 

Woman, yvvrj, 2. 

Worthy, a^ios, 35 ; think wor- 
thy, df 100). 



Tear, €tos, 32. 

Yet, cTi, 5 ; p^vToiy 31. 



T. 



j You, (TV, 2. 

I Your, see Vy* 11. 



END OF PART I. 
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VALUABLE GREEK BOOKS 
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"No better exerolsesean be found for cUmms in Greek Prose Compo- 
sition, whether In CoUege or the Preparatory SchooL" — BDWASD 
NOBTH, I1.H.D., Professor of Greek, Hamilton CoUeffe, N. T. 



JONES'S EXERCISES IN GREEK PROSE COBIPOSI- 

TION.-^With References to Hadley's, Goodwin's, andTsylor's-KUhner's Greek Gxam- 
mara, and a fall EnglUh-Greek Vocabulary. Part I. By £lisha Jokes, Bf. A., late 
Professor of Greek, Uniyersity of Michigan, (now of Germany. ) Price, 9 i'25. 

Bxtracts fironi the Prefoce: "Tbese exercises In prose composition are designed 

fbr a systematic drill In the more important principles of Greek syntax They 

are also intended to accompany the reading of Xenophon's Anabasis, fh>m which are 
taken all of the vocabularies and nearly all the examples. Wherever practicable the 
exercises themselves are so ftamed that, with the use of the Anabasis, Xenophon's 
style may be Imitated In taming them Into Greek. To aid In securing thoroughness, each 
exercise after the fourteenth not only comprises the principles referred to In its own lesson, 
but also reviews those in at least two of the preceding. The purpose of this repetition, no- 
cessaiy for the young student, is to make him so fiimiliar with the principal peculiarities 
of Greek construction, that he may be able to appreciate somewhat the beauties of Xeno- 
phun, and also better prepared to enter upon a more advanced study of the language. ' 

" It Is believed that Part I. contains sufficient work In prose compoaltion for admission to 
uay American college." 

SEQUEL TO THE ABOVE, or 

Partn. EXERCISES IN GREEK SYNTAX. By Jambs B. 

Boiss, Ph. D., for the use of Freshman Classes. Price, $1.60. 



OPINIONS OF OLASSIOAL SOHOLARS. 

J. B. Sewall. Pnf, of Ancient Lang., Bowdoin College. Afe. : ** * Mr. Jones's Exercises ' 

I have been waiting for with impatience I shall have this required for admission 

here. I am gratefhl to you for giving students such beaatifkd paces to study ftom. 

A. Hnelster, Ph. D., Prcf. cf Greek, NoHhwestem College, III.: " The • Exercises 
in Greek Prose Composition by Prof. Jones,' are superlatively excellent. They enable 
preparatory students to master Greek syntax with comparative ease, and are a model of ao' 
curacy and conciseness." 

Ber. W. S. Tyler, D. I>., PhqA of Greek. Amherst CoUege, Mass. : ** I am much 
pleased with ' Exercises in Greek Prose Composition' by Prof. Jones. It has the merit 
of great simplicity and clearness. It comprehends a great deal for so small a book. I shall 
have no hedtation in recommending It highly for a preparatory book." 

Rev. Thomas W. Tober, A. M., Prqf, <^ Greek, Bethel College, Ky. : ** An bxcbed- 

INGLT valuable book, ably and careAilly prepared and well adapted to the purpose for which 
it was made. Let the Tbachebs in oar land understand its mebits, and yon will have 

for it a MOST EXTENSIVE GIBCULATION." 

B. I«. Cllley. Prqf. of Ancient Languages, Phiap*s Ereter Academy, If. H. : ** I find 
that it worlu well. It seems better acapted to its purpose than any book else which I have 
found." 

Mailed, postage paid, on receipt of pbicb. 



PvJblications of S. C, Griggs & Co., Chicago. 

BOISR— FIRST ItESSONS IN OREHK. - Atiapted to Hadlej 9 
Larger and Smaller Greek GrammarB, and inteuded as an Introduction for Xenophon^s 
Anabasis. By Jamks R. Boiss, Ph. D., Prof, of Greek Language and Lit., Uniyersity 
ofChieago. Price, 91.26. 

Profi N. Ij. Andrews, Maditon Ohivergitp, N. T. : ** Tour ' First Lessons in Greek ' is 
capital. It will, 1 am sure, have no competitor among those who use Uadley's Grammars." 

Ira W. Pettlbone. M. A.. Beloit College, Wi»ecn»in: '* I am perfectly delishted with 
▼our ' Greek Lessons.' Mv class, after two terms spent upon it, are reading the AnatMuls, I 
think, quite as eaaUy as uter a year spent upon another introductoiy booic" 

C. W. Onemiiey, Busteies ColUaiate Institute, New Baven, Ccmn.: **I find Prof. 
Boise's ' Greek Lessons ' wellnigh invaluable in n^ classes." 



BOISR— HOMER'S II<IAD. — The First Six Books of Homer's 
Iliad, with Explanatory Notes intended for Beginners in the Epic Dialect : accompa- 
nied with numerous References to Hadley's Greek Grammar, to Kuhner's Larger 
Greek Grammar, and Goodwin's Hoods and Tenses. By Jamks R. Boise, of the Unir 
yersity of Chicago. Price, 9 1.76. • 

M. Ij, D'Oom, Prof, of Oreei. Ohivernty of Mchigan: "Incomparably superior to 
any other edition of Homer ever published in this country.'^' 

W. W* Goodwin, Prqf. of Ortek. Harvard OnivertUp : " It is a most valuable con- 
tribution to classical learning, and I trust it will have ail the success it most certainly 
deserves." 

W. S. Tyler, D. D., I<I<. D.. Pn^. qf Greek, Amherst College: " I find the Notes Just 
what I expecteo,— the right kind in the right places. 1 am particularly struck with the 
Ailness, and yet the brevity and correctness, of the grammatical references and illustrations." 



BOISE & FREEMAN.— SELECTIONS FROM VARIOUS 
GREEK AUTHORS* •— For the first year in College, with Explanatory Notes, 
and References to Goodwin's Greek Grammar, and to Hadley's La^r and Smaller 
Grammars. By Jambs R. Boise, Ph D., and John C. FauMAN, M. A., Profosaors in 
the University of Chicago. Pages 893. Price, 9 2.60 . 

Extract from the Prefoce: "In the preparation of this work two objects 
have been aimed at,— a comprehensive view of the Greek Language in its principal 
forms, and a general survey of the leadlag event 1 in the history of the Greeks. The authors, 
as well as the events of which they write, are arranged in the chronological order." 

N, Ja, Andrews, Pnf. qf the Greek Language and lAterature, Madison University : 
** Boise's ' Selections fh>m Greek Authors ' fhlflls the expectations excited by his former 
works, and is admirably adapted to the purposes set forth in the trefdce. Ihe interesting 
portions so iadiciously chosen fh>m various authors; th- notes, calculated as they are to 
encourage the student to do his own work by wisely lessening its difficulties: and the refer- 
ences to Goodwin's and Hadley's Grammars, combine to recommend tlie book. Its use for 
a TERM PAST with our Freshman Cla^s has tbmdbd to ikgrease mt appreciatiom of its 
MERITS. Typographically, the book is simply beautifUl, — a delight to the eye." 

George R. Bliss, Prqf. qf Latin and Greek, Lewisburg University, Pa. : ** I have ex- 
amined this work somewhat careflilly. and am so persuaded of its excellence that I have 
decided to adopt ic with my classes in the Freshman year." 

Rev. Jacob Cooper, D. C. I<.. Prof, qf Greek. RtUger's College, N. J.: '* After a care- 
fhl examination of the ' Selections,' I am satisfied that this book meets a real wakt in 

cc»LLEGE The copious notes and references appear to h& all that could be desired. 

'I hey show excellent taste in explaining the difficult rather than the easy pasf ages, and give 
rpf rences to sach authorities as th« student could be expected to possess. In typogmphy 
and neatness this book is a model of its kind. I have Introduced it in our coUegiate 
course." 

A. H. Back, Prof, qf Greek, Boston University: " I found the book so admirable in the 
matter Kelect^ d, in the soundness and accuracy of the annotations, and in the unusual 
excellence of the pres9-work, that I could do no otherwise than urge its adoption for the 
entering class in the college, and my high opinion of the book has been corroborated by 
daily use." 

Mailed^ postagb paid, on receipt of price. 
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« It deserves a place in libraries beside the great and classic 
essayists of other days." — Baptist UnioHy New York, 



THE GREAT CONVERSERS, 

AND OTHEB ESSAYS. 

By WILLIAM MATHEWS, LL.p., 

Professor of Rhetoric and English Literature in the University of Chicago, 
Author of " Getting on in the WorUU* 

I vol. i2mo. 306 pages. With Map. Price, % 1.75. 



" We certaiDly have no American essayist who surpasses Prof. Mathews in adorning 
his pages with ample and elegant illustrations. They are perhaps unequalled for pol- 
ish and pungency." — New York Home Joumal. 

*'They are written in that charming and graceful style which is so attractive in this 
author's writings, and the reader is continually reminded by their ease and grace of the 

elegant compositions of Goldsmith and Irving We commend the volume to all 

lovers of good writing, who enjoy the luxury of an easy, flowing style, and who love to 
be instructed while they are entertained." — Boston Transcript. 

" These essays are on divers subjects, biographical, literary, and social, and show an 
unusual combination of information, good sense, and good writing. The style is their 
great charm. It is easy, clear, happy, and forcible. It entertains the reader whatever 
subject is treated, and the satisfaction is all the greater because what is so delightfully 
said is of itself so well worth saying. Once one begins to read he is b^uiled on and 
on." — Boston A dvertiser. 

" He touches lightly on an immense number of subjects, he darts from flower to flower 
with the rapidity of the humming-bird, but with all his versatility he is rarely, if ever, 
superficial or crude, showing a habit of reflection and a refinement of taste that betray 
the cultivation of the scholar no less than the curiosity of the book-fiiincier. The work 
is an excellent one, and could have been produced by no one but a scholar of great read- 
ing, cultivated tastes, and prompt decision of choice." — New York Tribune. 

" No one can possibly read the polished essa3rs of Prof. Mathews without feeling that 
he has entered into a cultivated circle, and is privileged to share the communion of one 
who has touched the hem of the charmed garment. In the society of this skilful artist^ 
the reader is led into the presence of living memories. One by one they pass before 
him, a procession of intellectual majesty, and, led by the hand of a trusty guide, he 
meets and is introduced to the men of whom he has heard or read, or whose works he 
may have studied. The essays of Prof. Mathews are among the most delightful that it 
has ever been our pleasure to read." — Chicago Inter-Ocean. 



± PUBLISHED BY S. C. GRIGGS <&• CO., CHICAGO. 

" Worth any day ten times its cost for the tenth part it con- 
tains ! A book fuller of sensible dense and sounder soundness 
we have not seen for a long day." — Sunday School Times, Phila, 



GETTING ON IN THE WORLD. 

By PROF. WILLIAM MATHEWS, LL.D. 

Cloth, Price,' I2.25 ; Cloth, full gilt edges, $2.50; Half calf binding, 
gilt top, $3.50; Full calt gUt edges, $ 5.00. 



From Rbv. Noah Porter, D. D., LL. D., President 0/ YaU CoUege.^** K book 
in which there is abundant matter of great interest" 

Rb\'. M. B. Anderson, D. D., LL. D., PresUUni of Rochester Utuversiiy^ N. Y, — 
** It will give heart and hope to many a struggling young man." 

Edwin P. Whipple, "Esk^.^ the distinguished criiic.~^**^ffhzX.ytt9\t\i of illustration 
he brings in from English poets, dramatists, divines, lawyers, and jurists 1 " 

Rev. a. Huelster, Ph. D. {in the ** Evangelical Messenger "y — ^^Th^ road to 
prosperity is marked out with a masterly hand. The volume is replete with thought and 
excellent information on the many perplexing problems that are constantly arising in the 
various vocations of life. The farmer, merchant, student, teacher, lawyer, preacher, 
editor, &c., &c., will all find valuable lessons for their life-work. No one that reads the 
twenty-one chapters .... will lay aside the book without being greatly benefited. Every 
man, especially every young man, should have it It should be found in every fomily 
library throughout the whole country." 

"There are a great number of good passages and much valuable advice in this book.** 
— The London Spectator. 

. " Every page contains a wealth of valuable information, and is brimfiil of vivid bio- 
graphical illustrations." — J^ew York Home JoumoL 

" While it enforces a truth in every line, and teaches invaluable lessons on every pa^re. 
It is in manner as absorbing and attractive as a bit of Eastern fable.*' — Philadelphia 
Inquirer. 

" Adorned with the graces of polite literature, and polished to a degree of refinement 
which adapts it to the demands of modem taste. .... While announcing the laws of 
worldly prosperity, he holds up an elevated standard of character. His appeals are not 
made to human selfishness, but to the love of excellence.*' — New York TrUune. 

" It is sound, morally and mentally. It gives no one-sided view of life ; it does not 

pander to the lower nature ; but it is high-toned, correctly toned, throughout 

There is an earaestness and even eloquence in this volume which makes the author ap- 
pear to speak to us from the living page- It reads like a speech. There is an electri- 
cal fire about every sentence." —Episcopal Register, Philadelphiet. 
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THE WORLD ON WHEELS, 

AND OTHEB SKETCHES. 

By benjamin F. TAYLOR. 
Illustrated, i vol. i2mo Price, % 1.50. 



"Reader, do yoa want to laugh? Do you want to cry? . Do you want to climb the 

iacob's ladder of imagination, and dwell among the clouds of fancy, for a little while at 
.sast? Do you? Then get B. F. Taylor's World on Wheels, read it, and experience 
sensations you never felt before I ... It is a book of * word pictures,' a string of pearls, 
the very poesy of thought."— The Christian, St. Louis, 

" Full of humor, and sharp as a Damascus hlAde." ^ Philadelphia Presbyterian, 

" The pen-pictures of B. F. Taylor are among the most brilliant and eccentric pro- 
ductions of the day. They are like the music of Gottschalk played by Gottschalk him- 
self; or like sky-rockets that burst in the zenith, and fall in showers of fiery rain. They 
are word^wonders, reminding us of necromancy, with the dazzle and bewilderment of 
their rapid succession." — Chicago Tribune. 



Oy-TIE FICIMS AND SHEAVES OF BIYME. 

By B. F. TAYLOR. 

Red-line Edition, Small Quarto, Silk Cloth. With 8 fine Illustrations. 
Price, % 2.0a The same, full gilt edges, % 2.50. 



teasure to sec the poems of B. f- Taylor issued by your house m a 
eir merit. Such pieces as the *01d Village Choir,' 'The Skylark,' 
B Spire.' and 'June,' deserve their good setting. . . . . I do not know 



" It gives me pleasure 1 
form worthy of their meri 

* The Vane on the Spire,' -..« j — , «, , - rru -.u 

of any one who so well reproduces the home scenes of long ago. There is a quiet hu- 
mor that pleases me." — John G. IVhittier. 

" A poet he is in the true sense ; a singer of songs so full of tenderness and melody 
that their memory lingers like a delicious fragrance. Several of his lyncs have become 

classic His • River of Time ' is one of the most periect poems m the language, 

original in conception, full of beautiful imagery, grandly sonorous in rhythm. — .ia« 
Francisco Bulletin. 

" Mr. Taylor is a word-painter unsurpassed in America. His style is rare, quaint, full 
of images as a brook of pebbles, and his rhythm waves and undulates as softly and as 
sensuously as the wind that sways the summer wheat . ... In the fields he sings the 
songs of the spring, and the passion flowers, of the roses, and the summer time. His 
are the birds'-notes. He interprets the quaint, low tune of the busy wren, the sparing 
snatches of the skylark, the liquid language of the onole, the ever-^d and questioning 
call of the partridge, and the pheasant's everlasting monotone.. He naakes beautiful 
pictures. He gives one champagne to drink, — strong, effervesang, delightfiil. —6/. 
Louis Dispatch, 
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MSSTOBIC RACES OF THE UNITED STATES. 

By J. W. FOSTER, LL. D., 

Author of ** The Physical Geography of the Mississippi Valley," etc. 

415 pages. Crown 8vo. With a large number of Illustrations. Third 
Edition. Price, Cloth, $3.50; Half calf binding, gilt top, J 6.00; 
FuU cal^ gUt edges, $ 7*50. 



" One of the best and clearest accounts we have seen of those grand montinients of x 
forgotten mat." — London Saturday Review, 

•* The book is typographically perfect, and with its admirable illustrations and con- 
venient index is really elegant and a sort of luxury to possess and read Dr. Foster 

goes over the ground inch by inch, and accumulates information of surpri«ng interest 
and importance bearing on this subject, which he gives in his crowded but most instruc- 
tive and entertaining chapters in a thoroughly scientific but equally popular way. We 
have marked whole pages of his book for quotation, and finally from sheer necessity 
have been compelled to put the whole volume in quotation marks as one of the few 
books that are indispensable to the student, and scarcely less important for the intelli- 
gent reader to have at hand for reference." — The Golden Age, New Yorh. 

" A careful examination of the book has satisfied us that it is one of the most inter- 
esting and important contributions to American archaeology that have yet appeared, and 
will take rank among the leading treatises upon the general subject by European archae- 
ologists 

" We had thought of making some extracts from the volume, but it is so full of inter- 
est, fi^m beginning to end, as to make selection perplexing, and were it not for the re- 
straints of copyright we should be tempted to run the whole work through the *' Popular 
Science Monthly," as it contains just the kind of information, in clear, compressed, and 
intelligible form, which is adapted to the mass of readers. .... The whole exposition 
is condensed into 400 pages, and the publishers have done their part, in the fine execu- 
tion of the engravings, and the beautiful typography of the book." — The Popular Sci- 
ence Monthly y New Yorh. 

"The amount of information which is afforded, the number of important and illustra- 
tive facts that have been accumulated, the multitude of mute but indubitable evidences 
which zeal and industry have exhumed and collected, and which are recorded in the vol- 
ume, give it a substantial and enduring value to the scholar and lover of science, and 
invest it with the charm of powerful interest to the non-professional but cultured reader. 

" It forms a compendium of knowledge upon this deeply interesting subject of inquiry 
and investigation which is without any rival, — and we may say without a competitor in 
this country for fulness and accuracy. It therefore becomes indispensable to every 
public or private library worthy of the name." — The Christian Intelligencer^ New 
Yorh. 
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